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ஓம்‌ பரப்ரஹ்மணே ஈம; 


PTFE இனக ET EIT ERED IS ட்‌ 
அறிவை விளக்கி, உற்சாகத்தைப்‌ பேருக்கி, ஆரந்தத்தைத்‌ 
தரவல்லதான அநுபவ வினோத ஞானகலா விலாஸங்கள்‌ 
நிறைந்திலங்கும்‌ அமிர்தச்‌ சுவையுள்ள மாதப்‌ பத்திரிகை. 
பத்திராசிரியர்‌:--திரிசிரபுரம்‌ - எஸ்‌. ஜி. இராமாஙஜலு நாயுடு. 


எண்ணிய எணணியாங்‌ கெய்துப; எண்ணியார்‌ 


copy வா] திண்ணிய ராகப்‌ பெறின்‌, ” (இருக்குறள்‌,) {REQISTERED, 
கமலம்‌ஃ5, | சேன்னை: பிரமோதூதணா தைம்‌ 1௨ |இதழ்‌-58. 
Vol. 5. 1931-ம்ணு ஜனவரிமீ” ]6உ No. 58. 


காதலனே 7 யருட்கார்முகிலே ! யேங்கள்‌ கண்மணியே ! 
கோதறுநற்‌ குணக்குன்றே ! பெரும்புகழ்‌ கோண்டவனே / 
தீதரவன்பரைத்‌ தேற்றும்‌ சுகானந்தத்‌ தெள்ளமுதே ! 
நீதரவேண்டுமேந்தாய்‌ நின்பாலன்பு நிலைபேறவே. 


££ கணநாதனை வணங்கினால்‌ தினநாதனைப்போல்‌ வாழலாம்‌ ? எவன்‌ 
கணபதியைத்‌ தியானிக்ரொனோ அவன்‌ ஸ-9ர்யனைப்போல்‌ சீர்த்தி ப்ரசாசச்‌ 
தோடு வெகுகாலம்‌ இவ்வுலகில்‌ வாழ்க்துகொண்டிருப்பான்‌, எந்தச்‌ காரியம்‌ 
தொடங்கினாலும்‌ கணபதிபூஜை செய்யாமலிருப்பதில்லை. விக்னெமின்றி சுப 
காரியங்கள்‌ கிறைவேறுவதற்கு விசாயகரின்‌ இருபை அவூயம்‌, பரமனுக்கு. 
மூத்தபிள்ளையாயும்‌ பிரணவ ஸ்வரூபியாயுமுள்ள விச்சேசுவரரை ஸதா இயா 


னிச்சச்‌ கடவோம்‌. ஃ 


“அயன்‌ இட்ட கணக்கு யாநக்தம்‌ தப்பாது ?' அன்று எழுதியவன்‌ 
அழித்து எழுதுலானா? எல்லாம்‌ ஈசனருளால்‌ ஈடக்றெது. முற்காலத்தில்‌ 
இராவணன்‌ லங்காபுரியை ஆண்டுவருகையில்‌ ஒரு பிராமண வாவிபன்‌ இரா 
வணனைச்‌ கண்டு வணங்னொன்‌. அர்த ஸமயம்‌ வசிஷ்டர்‌ வந்தார்‌. ராவணன்‌ 
அவரை யுபசரித்து இவனுக்கு எப்பொழுது வீவாசமாகுமென, அதற்கு அவர்‌ 

“அமிர்த தணபோதினி'? பிரதிமாசமும்‌ அளவற்ற இன்பத்திற்கு ஆஸ்‌ 
பதமாக இருக்றெது, ஒவ்வொரு பக்கத்திலும்‌, ஒவ்வொரு வாக்யெத்‌ திலும்‌, 
ஒவ்வொரு வீதமான ரகஸ்யங்களையும்‌ ரஸங்களையும்‌ அறியலாம்‌, 
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நாளையனெம்‌ பகல்‌ 19-மணிக்கு ஒரு இராஜகுமாரி இவனுக்கு மனைவி 
யாவான்‌ என்றார்‌, ராவணன்‌ அதைப்‌ பரிகபி்க எண்ணி அவனை ஒரு பெட்டி 
யிவிட்டுப்‌ பூட்டிப்‌ பத்திரமாக வைத்தான்‌. இரவு வச்சது. யாவரும்‌ தூங்கெர்‌. 
பிரதிரித்யமும்‌ காடிக்குச்சென்று கங்சாஸ்கானம்‌ செய்றெ சூர்ப்பகுகை தன தூ 
மடிப்பெட்டியென்று சவறுதலாக விப்பிர வாலிபன்‌ இருர்சத பெட்டியை 
எடுத்‌ துக்கொண்டு கா? சேர்ச்‌ து மடித்து எடுக்கப்‌ பெட்டியைத்‌ திறம்‌ 
தான்‌. அதில்‌ ஒரு வாலிபனைகஃ ஈண்டு அதிசயப்பட்டாள்‌, இதற்குள்‌ அத்‌ 
தேசத்து ௮ரசருமாரியை நான்‌ நி என்று பல (௪ ராஜஞுமாரர்கள்‌ மணந்து 
கொள்ள வாதாடினர்‌, மர்திரி அவர்களைச்‌ ங்கா ஈதியின்‌ அருகில்‌ சருவித்‌த 
ஸமாதானம்‌ செய்ய முயன்றான்‌. இமாஜகுமாரியின்‌ சையில்‌ புஷ்பஹாரம்‌ 
இருந்தது. அவன்‌ அங்கே ௮திசேஜஸ்ஸுடன்‌ விளங்கும்‌ பிராமண வாலிப 
ஜேக்‌ கண்டு மோது புஷ்பமாலையைப்‌ போட்டாள்‌, மர்‌இிரி அசே முகூர்த்‌ 
கத்தில்‌ விவாகம்‌ செய்துவிட்டான்‌. தம்பதிகளை கூர்ப்பரசை பெட்டிக்குள்‌ 
வைத்து? லங்காபுரம்‌ கொண்டுவக்து சேர்த்தான்‌. ராவணன்‌ பகல்‌ 2-மணிக்‌ 
குப்‌ பெட்டியைத்‌! திறச்து பார்க்கவே ஆச்சரியமுற்றான்‌. குர்ப்பசகை நடந்த 
சங்கஇகளைச்‌ சொல்லக்கேட்டு அயனிட்ட கணக்கு யாருக்கும்‌ தப்பாது என்‌ 
பது மெய்யென்றுணர்ர்‌.ஐ அவர்சளுக்கு வேண்டிய ஸர்மானங்களைக்‌ கொடுத்‌ 
தனுப்பினான்‌, ல்‌ 

“ஒரு ஊருக்தப்‌ பல வழிகள்போல?? மசங்களும்‌ இறைவனை யடைவ்‌ 
இற்கு ஒவ்லொரு வழிகனாக உள்ளன, எல்லா மதங்களிலும்‌ சிறிது உண்மை 
யுண்டு. அவரவர்களின்‌ மனக்கு எட்டியவரையில்‌ சொல்வி யிருக்கிறார்கள்‌, 
௮.துவரையில்‌ மெய்யாகவே இருக்கும்‌, & 

6 ஜிவரமி விவேகாநந்தர்‌ கூறுகிறுர்‌??:--காம்‌ வரிக்கும்‌ பரசசண்டமே 
ஞானத்துக்கு இருப்பிடம்‌. இங்ரும்‌ துதான்‌ மற்ற சேசத்தார்கள்‌ ஞானம்‌ 
என்பதைக்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாய்க்‌ கைப்பற்றிச்‌ சென்றார்கள்‌. மகரிஷிகன்‌ 
அலைர்து திறிக்ச மகோன்னதமான இடம்‌ இவ்விர்தியாதான்‌. ஆத்ம விசாரணை 
இத்சேசத்தில்தான்‌ முதல்‌ முதல்‌ உண்டாயிற்று, ஆத்மாவுக்கு அழிவில்லை 
யென்பதும்‌, சர்வேசான்‌ ஒருவர்‌ இருக்றொர்‌ என்பதும்‌ இவ்விந்தியாவில்‌ 
தான்‌ ஆரம்பத்தில்‌ தெரியலக்தது. ஈமது சேசத்திவிறாக்துதான்‌ தத்வசாஸ்‌ 
தரமும்‌ வேதாந்தமும்‌ பிற கண்டங்களிற்‌ பரவியது. லக்ஷம்‌ லக்மான ஜாதி 
யார்கள்‌ படையெடுத்துவந்தும்‌, பற்பல ஆசாரங்கள்‌ ஈவீனமாக உண்டாயம்‌ 
அவைகளால்‌ யாதொரு அழிவையும்‌ அடையாமல்‌ ஈமது மதம்‌ நிலைத்‌ ரம்‌ 
தற்கு அதன்‌ உண்மையே காரணம்‌, கோடானுகோடி வருஷம்‌ மழை 
பொழிந்தாலும்‌ ஹிமாசலத்‌தக்கு ௮ழிவுண்டோ? அதுபோல்‌, கோடிச்சணச்‌ 
கான அன்னிய சேசசத்தார்கள்‌ ஈமது காட்டின்மிது படையெடுத்து வரினும்‌ 
அவர்களால்‌ ௮சைச்ச முடியுமா சம்முடைய மதத்தை 7 ம 

ல்‌ 


இ 
“ நல்லார்‌ சோற்கேட்பதுவும்‌ நன்றே ” பரதகண்டம்‌ புண்ய பூமி 
யென்று பெயர்பெற்றது. இக்கண்டத்தில்‌ ௮கேசாயிர ப்ள பன்‌ 
வான்கள்‌ அ௮ப்போதப்போது ௮வதாரம்செய்து பாஹித ஸாதகமான சாரியங்‌ 
இன்னொறுவரின்‌ வீட்டு விளக்கானால்‌ திரியை அதிகமாய்த்‌ அஸ்‌ 
றார்கள்‌, இன்னொருவர்‌ வீட்டு செய்யானால்‌ தாராளமாய்‌ ar க 
இழுர்கள்‌. தன்‌ வீட்டில்‌ அப்படிச்செய்ய மனம்‌ வராத சென்னவோ? 
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களையும்‌, உச்றொஷ்ட. இிரர்துவ்களையும்‌ ஆச்சரிய விஷயங்களையும்‌ இன்னும்‌ 
அரேகவிதமான மீதிரியாய தர்மங்களையும்‌, வாசமகோசரமாய்‌ எடுத்தோதித்‌ 
சங்கள்‌ ஆயுள்கால முழுவதையும்‌ ஹிதம்‌ செய்வதிலேயே செலவழித்து 
ஏராளமான ஹிதோபசேசங்களைச்‌ கஇரர்தரூபமாய்‌ ஏற்படுத்தி மகோபகாரிக 
ளாய்‌ விளங்கனொர்கள்‌. அம்மகான்கள்‌ மாண்டும்‌ மீண்டவர்களா யிருக்கின்ற 
னர்‌, அத்தகைய புண்யமூர்‌த்திகள்‌ எழுதியும்‌ சொல்லியுமுள்ள வாக்ய வ௪ 
னங்களை நாம்‌ அவசியம்‌ படித்தறிர்துகொள்ளவேண்டும்‌, பிற மதஸ்தர்க 
ளின்‌ டிக்தாஸ்பதமான மொழிகளில்‌ ஈரம்‌ மயங்கவிடக்கூடாத, முன்னோர்‌ 
களைத்‌ தாஷிப்போரின்‌ சொற்களிலும்‌ அத எத்தனை. சாதுர்ய பாஷிதமா 
யிருப்பினும்‌-— அதனில்‌ விசுவாசம்‌ வைக்கக்கூடா.ஐ. அடியிலுள்ள சேற்றைச்‌ 
சலச்சாமல்‌ மேலுள்ள செளிவான ஜலத்தைமட்டும்‌ எடுத்து அறார்தி தாகம்‌ 
நிர்ச்துக்கொள்ளக்‌ கடவோம்‌, ல்‌ 


“நீற்றைப்‌ புனைந்தென்ன, நீராடப்‌ போயேன்ன, நீமனமே'? தேகத்தி 
௮ள்ள அழுக்கு ஸ்ராநத்தால்‌ திருறெதென்பது உண்மையே, ஆயினும்‌, இத 
னால்‌ மன திலுள்ள அழுக்கு போய்விடுமோ? இவன்‌ சுத்தன்‌; அவன்‌ அசுத்‌ 
தீன்‌ என்று சொல்வது கேவலம்‌ சரீரத்தைப்‌ பற்றியல்ல; மனதைப்பற்றியே, 
களங்கமற்ற மனதையுடையவனே சுத்தன்‌, பொய்‌, குது; வஞ்சனை, களவு, 
காமம்‌, குரோதம்‌ முதலியவற்றால்‌ மனம்‌ அசுத்தமாறெஅு. இதைச்‌ சுத்த 
மாக்க விரும்பினால்‌ மேற்கண்ட அர்க்குணங்களை த்‌ அரத்தவேண்டும்‌, 

௦. 
௦௨௦. 

பொன்றாசை மண்ணாசை பூங்தழலா ராசை” கொண்ட மனிதன்‌ 
அனால்‌ சிரேஷ்டனாச மதிச்கப்படுகன்றான்‌? பகுத்தறிவினால்‌ மனிதன்‌ உயரச்‌ 
தலனாறொன்‌ என்பது உண்மையாயினும்‌, மனுஷ்யன்‌ இவ்வொன்றினால்‌ மட்‌ 
டும்‌ மேமபாடடையான்‌. முசச்சியமாக தர்மசிர்தை, கருணை, பரோபகாரம்‌ 
இவைகன்‌ மனுஷ்யனைச்‌ ' சறர்தவனாக்கவேண்டும்‌. மகாதுஷ்ட ஸ்வபாவ 
முன்னது புலி, அது இறந்தபிறகு அதன்‌ தோல்‌ ஆஸனமாகக்‌ கொள்ளப்படு 
"கிறத, ஹிம்ஹமோ ஸாக்ஷாத்‌ அம்பிகையின்‌ வாகனமாயிருப்பதுடன்‌, அரசர்‌ 
களின்‌ ஆஸனத்துக்கும்‌ விசேஷமாக இருப்பதால்‌ அதன்‌ பெருமை வர்ணிச்‌ 
கத்தரமன்னு, கரடியைச்‌ கண்டால்‌ ஜாம்பவானுடைய ஞாபசமுண்டாய்‌ 
இராமபக்தி ஜனிக்றெது, குரங்குகளோ தாசாதியின்‌ ஸைர்யங்கள்‌, பாம்பு 
ஆதிசேஷன்‌ இனம்‌; நாராயணமூர்த்தியின்‌ சயனமாயும்‌ வெஞூர்த்தியின்‌ 
ஆபரணமாயும்‌ இருக்றெது. காக்கை பிண்டத்தைத்‌ தின்றால்‌ பிதிர்க்களுச்‌ 
குப்‌ பிரீதி அதிகம்‌, மான்‌ உயிரோடிருக்கும்போதும்‌ சத்தமுள்ளது. அது 
இறச்தபின்னும்‌ அதன்‌ தோல்‌ ஆஸனமாக உபயோகமாறெ.து. 'தேனிீக்களால்‌ 
பகவத்‌ ஆராதனைக்குத்‌ தேன்‌ டைக்றெது, வெள்ளாடு மரித்தால்‌ அதன்‌ 
ரோமம்‌ கம்பனங்கள்‌ நெய்ய உதவுன்றன. மனுஷ்யன்‌ மரித்தால்‌ அவன்‌ 
உடலால்‌ என்ன பிரயோஜனம்‌? அதை சாயும்‌ ஈரியும்‌ புழுச்சுளும்‌ தான்‌ உண்‌ 


சாதாரண வாழ்க்கை கெட்டு விட்டால்‌ மறுபடியும்‌ சக்கரம்‌ செப்பணிட்‌ 
டுக்கொள்ள முடியும்‌. ஆனால்‌, பெரிய மணித வாழ்வு இடிச்து மண்ணானால்‌ 
அது சீர்படுவது துர்லபம்‌. சாதாரண பேனா இழே விழுச்‌. ஸ்டீவின்‌ முனை 
கெட்டுவிடின்‌ வேறொன்று போட்டுச்‌ கொள்ளலாம்‌. ஆனால்‌ பவுண்டன்‌ பேனா. 
கீழே தவறிவிமுக்து முனைகெட்டுவிடுமானால்‌ ஹா! அத வெகுகஷ்டமன்றோ? 
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ம்‌, ஆகவே, ஜீவனோடிருச்கும்பொழுதே தான தர்மங்களைச்‌ செய்து பக 
வச்‌ பக்சனாவ.து ஈலம்‌, ஸ்‌ 
ர ்னியாசியானதிலு மடநண்டு, சழசாரகு செய்வதினு ரானியுண்டு?* 
காலையிலெழமுர்‌.து கடவுளைச்‌ தொழுது இவ்ய இரத்தத்தில்‌ ஸ்காரம்‌ செய்து 
ஸர்தியாவர்சனாஇிகளைப்‌ பண்ணி சயோடு வேதாத்யயனம்‌ செய்து சேவ 
பூஜை ஈடத்தி ௮இிஇகளை யுபசரித்து ஈல்ல பதார்த்தங்களைப்‌ புசித்து ஈற்‌ 
இரச்சங்களை வாரத்து புத்தியை விசாலப்படுத்‌ க்கொண்டு யோக்யர்களூடன்‌ 
ஸசவாஸம்‌ செய்து பகவத்‌ பக்தி பண்ணி இரவில்‌ படுக்கும்போதும்‌ கட 
வளைத்‌ இயானித்‌,து உறங்குவது உத்தமர்களின்‌ சடமை, இத்தகையோர்‌ இல்‌ 
லறத்தி விரும்‌ துகொண்டே மூக்தியைப்‌ பெறுதல்‌ கூடும்‌, ஒவ்வொரு ிமிஷத்‌ 
தையும்‌ கல்விஷய த்தில்‌ செலவழித்தால்‌ மனஅச்குத்‌ திருப்தி உண்டாகும்‌. 
சமூசாரம்‌ செய்துகொண்டே ஞானமடைர்தோர்‌ அரேகராண்டு, 
ஃ 
6 தெய்வத்‌ தியானமே தேர்ந்த ஞானம்‌ ?? ஆஸ்திக புத்தியையுடைய 
ஸகல மதஸ்தர்களும்‌ எந்தக்‌ காரியத்தை யாரம்பித்தாலும்‌ தெய்வத்யானம்‌ 
செய்யவேண்டியது அத்யாவயெம்‌. தெய்வருபையும்‌ பெரியோருடைய 
அருளும்‌ பெறாதவன்‌ மூடனே. ல்‌ 
*அர்ரானமாகிய திரை!' சன்‌ எதிரில்‌ கிற்பதால்‌ ஸுச்ஞானமாகய 
விளக்கை மூடன்‌ அறியாமல்‌ இபமே அங்கு இல்லையென்று வாசம்‌ செய்‌ 
றான்‌. பாபத்துக்குத்‌ தகுந்த பிராயச்சித்தமும்‌, புண்யத்துக்குற்‌ தகுந்த பல 
லும்‌ கைமேல்‌ இடைச்குமென்பது ௮னுபலஸிக்சம்‌. 
ஃ 
“£ ஜிவன்‌ ஒன்ற? ௮நேகமா1?? என்பது கேள்வி, லெர்‌ ஜீவன்‌ ஒன்‌ 
ஜெனவும்‌, ௮சேகமெனவும்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. ௮கேக ஜீவன்களிருக்சாலும்‌ 
அவைகளெல்லாம்‌ உபா இயால்‌ ஒரே ஆத்மாவின்‌ பல சாரங்களென்‌ே ற கொள்ள 
வேண்டும்‌, இல்வுபாஇகளினின்றும்‌ தத்துவத்தைப்‌ பிரித்தால்‌ உபாதிகள்‌ 
திலையல்லலென்பது தெரியவரும்‌, ஸ்கூல, சூஷ்ம, காரண சரீரங்களிலிருந்து 
பிரிச்சு ஆச்மாவான அ எல்கும்‌ கிறைச்‌,ச மகாகாசம்‌ (மகா ஆகாசம்‌) போலவும்‌,, 
சரிரத்திலுள்ள ஜீவன்‌ கடாகாசம்‌ (பானைக்குள்ளடங்கிய ஆகாசம்‌) போலவும்‌ 
இருக்ன்றன. கடம்‌ (பானை) என்ற உபாதியொன்றை நீக்னால்‌ அதிலுள்ள 
ஆகாகத்துக்கும்‌ மசாசாசத்துக்கும்‌ வித்யாசமுண்டா 1 இல்லையன்றோ 2 
ல்‌ 
“ஆத்மாவின்‌ தோற்றங்கள்‌”? ஆத்மாவானது ஜீவனாலயும்‌ ஈசுவரனாடியும்‌ 
தோன்றுநெசேயன்‌ தி உண்மையில்‌ ஒன்றுதான்‌, இதற்கு உதாரணம்‌ : குரி 
யன்‌ பல பாண்டங்களில்‌ நிரம்பியுள்ளன ஜலங்களீல்‌ பல குரியன்களைப்போல்‌ 
தான்றினாலும்‌ அத்தனை சோற்றங்கனாம்‌ பொய்யேயன்றி நிஜமல்ல, உண்மை 
யாக ஒரே குறியன்தானுண்டு என்று சாம்‌ கிச்சயிக்றோம்‌, அதுபோல. 
ஆச்மாவானத பஞ்சசோசம்சனீல்‌ புகுச்‌ து பலவாறாகக்‌ காணப்படி னும்‌, ௮ அ 
1 மனைவி சோபிச்‌தல்கொண்டு போய்விட்டாலும்‌, குழந்தைகள்‌ சன்னரு 
இல்‌ இருர்தால்‌ மனைவி யில்லாத தணிமையைக்‌ கணவன்‌ எண்ணாமல்‌ கான்‌ 
போச்சு முடியுமாம்‌, ஆனல்‌, குழக்தைகள்‌ தமது தாயை மறக்க முடியுமோ $ 
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உண்மையில்‌ ஒரே பொருளெனவும்‌, அவ்வொன்றே ஈாமரூபங்களால்‌ வெவ்‌ 
'வேறுவிதமாய்க்‌ காணப்படுறசெனவும்‌ செளியவேண்டும்‌. 
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பகவத்‌ பிரார்த்தனை :--1, சகலத்துங்‌ சாரணனாய்‌, சர்வவியாபியாய்‌, 

ஆதித்தன்முதல்‌ அணுபரியந்தம்‌ அர்தரியாமியாய்‌ ஆளாகின்ற ஓ பரம புறா 
தனே ! உன்னை அன்புடன்‌ சர்இப்போமாக. 

2. எந்த புருஷன்‌ சகல ரூபங்களையும்‌ விசேஷமாய்‌ உண்டாக்கிப்‌ பெயர்‌ 
களையும்‌ கொடுத்து, அப்பெயர்களால்‌ வியவஹரித்‌ துக்‌ கொண்டிருச்சறுனோ, 
அப்படிப்பட்ட மகானாயிும்‌, குரியனைப்போல்‌ ஜ்வலித்துக்கொண்டும்‌, ௮ஞ்‌ 
ஞானத்துக்குப்‌ புறம்பாடியும்‌ விளங்குகின்ற புருஷோத்தமனே; நின்னைத்‌ 
தியானமார்க்கத்சால்‌ தொழுது கரையேறுவோமாக, 

9. ஓ ஜகத்ரகூகா! சர்வக்கெனும்‌, புராதனனும்‌, சகல பிரபஞ்சங்களை 
ஆளுவோனும்‌, அணுவிலும்‌ அணுவா யாவற்றையும்‌ தரிக்செறவனும்‌, இர்‌ 
திக்கச்கூடாத ஸ்வரூபமுள்ளவனும்‌, அந்தகாரத்தைக்‌ கடந்த குரியப்பிரசாச 
ணும்‌, புருவேோத்தமனும்‌ ஆயெ உன்னுடைய ,இவ்யஸ்வரூபத்தையே முயற்‌ 
யோகத்தைக்‌ கொண்டுணர்ர்‌ த வேறொன்றையும்‌ பற்றாது நின்திருவடி.களைப்‌ 
பற்றியவாறு நின்னையே அடைவோமாக. 

4. எதை வேதார்த்த முணர்ந்தவர்கள்‌ ஈாசரஹிதமானதென்று சொல்லு 
இருர்களோ, எதைப்‌ பற்றற்று இர்திரிய நிச்செசம்‌ பண்ணினவர்கள்‌ அடை 
இன்றனரோ, எதை யறியவிரும்பி சேதனர்‌ பிரமசாரிகளாறொர்களேோ, அப்ப 
டி.ப்பட்ட பரமபதத்தை அடியோம்‌ அடையும்வழி மீதென விளக்யெருள்வாய்‌, 

5. ஓ பகவானே ! நீர்‌ சராசரங்சனடங்கிய இந்த லோகத்திற்குத்‌ தர்தை 
யும்‌, பூஜிக்சப்படத்தக்சவரும்‌, உத்தமரான குருவுமாய்‌ இருக்கின்றீ ராகலான்‌, 
மூன்று லோகங்களிலும்‌ உமக்குச்‌ சமானமில்லை, உமக்கு மேலானவனுயில்லை. 
ஆகவே, எம்‌ சரீரத்தை நினது பாதகமலங்களில்‌ தாழ்த்தி நின்னை வணங்‌இ 
நியாமகனும்‌ பூஜநீயனுமாயெ நின்னையே பிரசன்னமாகச்‌ கொண்டோம்‌, 
கர்த்தனே ! புத்திரனைப்‌ பிதாவும்‌, னேடதனைச்‌ சகேதெனும்‌, ஈாயகியை 
நாயகனும்‌ கஷயிப்பதுபோல எம்மையும்‌ எமது அபராதங்களைக்‌ கருதாது 
க்ஷமித்துச்‌ காத்தருள்வாய்‌, ஓம்‌ தத்ஸத்‌, 


ஒருவருக்கு ஒன்றை ஒரு சமயம்‌ தந்து விடுறோம்‌, அதற்கு அடுத்த 
கிமிஷமோ அந்த ஈன்றி கெட்டவனுக்கு ஏன்‌ தர்தோமென நினைக்கிறோம்‌. 
அட்டர்‌ வயம்‌ 
பிரசித்தமான பழங்காலத்துப்‌ புஸ்தகங்களுக்கு வைத்துள்ள பெயர்களைத்‌ 
தற்காலத்திய புது ஆசிரியர்களும்‌ பிரசுர கர்த்தர்களும்‌ றிது மாற்றித்‌ தங்கள்‌ 
.அல்கனாக்கு வைத்து விடுகிறார்கள்‌, பழய தாலின்‌ அழகு இதில்‌ வராது. 


அர்க்குணமுடைய ஸ்திரீ புருஷர்களுக்கு அச்குணத்தை வெறுக்க 
விறாப்பயிருக்தால்‌ “(அமீர்த தணபோதினி!யைப்‌ படித்தறிக்தாற்‌ போது 
மானது. தகஷணமே தாங்கள்‌ அதுஸரிச்சவேண்டி௰ ஈல்லொழுச்சங்களைச்‌ 
கற்றுச்கொள்வார்கள்‌. அதுபவ போதனை எவரையும்‌ (திருக்‌ சயைக்கும்‌, 


அறிந்தவன்‌ துணியலாம்‌. ?? 
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வலுடன்‌ எதிர்நோக்க 1931-ம்‌ வருஷம்‌ பிறந்து 
விட்டது, புது வருஷம்‌ ஆரம்பிக்கும்போதெல்‌ 
லாம்‌ புதிதாய்‌ ஏகாவது ஒரு நல்ல காரியம்‌ செய்து 
முடிக்கவேண்டுமென்றை பிரதிக்கே கொள்வது 
மிகவும்‌ உக்கமமென்று பலரும்‌ நினைப்பதுண்டு, இவ்விதமே பரீகைஉ 
தேறி மேல்வகுப்பிற்கு வந்தும்‌ நாம்‌ புதிய புஸ்தகம்‌ வாசத்‌ அ மேன்‌ 
மையடையப்‌ போகிரோமல்லவா என்று இறுவர்கள்‌ மகிழ்வது 
முண்டு. அப்படி ஒரு ஈல்ல இர்மானம்‌ கொண்டால்‌ அவ்வள 
வோடே தாங்கள்‌ ௪கல கரரியத்தையும்‌ சாதித்‌அவிட்டதாக எண்ணி 
விடு௰ிமுர்களே/ முதலில்‌ ஒரு பிரதிக்கனை செய்தகொள்வது வேறு; 
பிறகு அந்தப்‌ பிரதிக்கினேயை நிறைவேற்றுவது வேற. புஅப்‌ புத்த 
கத்தைப்‌ படித்து அதிலுள்ள விஷயங்களைத்‌ தெரிக்‌ அகொள்ளாமல்‌, 
பார்வைக்கு அழகாய்ப்‌ புஸ்ததத்தைல்‌ கையில்‌ எடுத்து வைத்துக்‌ 
கொண்டிருப்பதில்‌ ஏதாவது நன்மை உண்டோ? முதலில்‌ நாம்‌ 
ஒரு, தீர்மானம்‌ செய்து பின்பு அதை நிறைவேத்றாமற்‌ போனா 
அம்‌, முதலில்‌ ஒரு ஈல்ல பிரதிக்கெ செய்துகொண்டே பு. 
வருஷம்‌ ஆரம்பிக்கவேண்டுமென்று கருஅறெவர்களுண்டு, அத்‌. 
தகையோர்‌ அதனால்‌ என்ன பயன்‌ பெறக்‌ காத்திருக்கறொர்களோ £ 
சமையல்‌ செய்யாவிட்டாலும்‌ (சமைப்போம்‌! என்றுமட்டும்‌ எண்‌ 

ணிக்கொண்டிருக்தால்‌, அதனால்‌ பச யடம்ப்போகுமா ? 

© 
oo 

இனந்தோறும்‌ காலையில்‌ மிகவும்‌ சோம்பலாய்த்‌ தூங்குற. 
கெட்ட வழக்கமுள்ள ஒருவன்‌ புது வருஷம்‌ ஆரம்பித்தபோது 
தன்‌ தந்தையைப்‌ பார்தது, அப்பா ! நான்‌ இந்த வருஷம்‌ முதல்‌ 
மிகவும்‌ சஅசுறுப்புடன்‌ ற்றஞ்ைகாலே யெழுந்து என்‌ வேலை 
களை ஈன்றாய்‌ ஈடத்தத்‌ திர்மானித்திருக்றேன்‌ என்று சொல்லி 
அவ்வளவோடு திறாப்தியடைந்தான்‌. சொல்லிவிட்டால்‌ மட்டும்‌ 
பிகிக்துபோய்ப்‌ பிறகு சேருறெவர்கள்‌ பழய அன்பில்‌ இரார்‌. 


ட்டானே என்‌ என்‌ 
அடா வந்துவிட ன என்று ஒரூ தலைச்சுமையாகத்தான்‌ நினைப்பார்கள்‌. 


புத வருஷத்திய பிரதிக்கினைகள்‌, 988 


போதுமா? அந்தப்படி. ஈடர்‌தகாட்ட வேண்டாமா ? மறுநாட்‌ 
காலையிலோ முன்னிலும்‌ காலு நாழிகை அதிகமாகவே தூங்க 
ஆரம்பித்தான்‌. நேற்று செய்துகொண்ட பிரதிக்கனேை என்ன ? 
இன்று நடந்தவிதமென்ன ? ஃ 3 


இப்படியெல்லாம்‌ நேரிடுவதற்குக்‌ காரணமென்னவெனில்‌; 
காம்‌ இப்போ,து ஆரம்பிக்கிற காரியம்‌ செம்மையாய்‌ முடியுமா 
முடியாதாவென்பதை நன்றாய்க்‌ கருத்‌ அடனே முன்னதாக ஆலோ 
தத்துப்‌ பாராமல்‌, இடீரென்று ஒரு பிரதிக்கனை செய்வ தனால்‌ ௮௮ 
நிறைவேருமற்‌ போய்விடுகின்றது. “இக்காரியம்‌ ஈம்மால்‌ செய்து 
முடிக்கக்கூடும்‌?? என்று நம்முடைய மனதுக்குத்‌ தைரிய 
மாய்த்‌ தோன்றிஷலொழிய நாம்‌ ஒன்றையும்‌ முன்ன தாகத்‌ தீர்மா 
னிப்பது தருதியன்று. அதைப்பற்றிப்‌ பிரநிக்னை செய்துகொள்‌ 
வதிலும்‌ பலனில்லை. ஃ 


பு. அவருஷத்தைக்‌ கொடங்கவேண்டி௰ விதம்‌ எப்படிப்பட்ட 
தென்று தெரியுமா ? நாம்‌ இவ்வளவு காலத்தையும்‌ ஈல்ல வழியில்‌ 
செலுத்தாமலே விணாய்க்‌ கழித்துவிட்டோமே; நமது மனதோ 
மிகவும்‌ கெட்டதாயிருக்கறத; அதினுடைய கெட்ட எண்ணம்‌ 
இன்னும்‌ நம்மைக்‌ கெட்டவழியிலேயே செலுத்தக்‌ காத்திருக்கிறது; 
நாம்‌ எச்சரிக்கையின்‌றிக்‌ கொஞ்சம்‌ எமாந்திருப்போமானால்‌ ௮௮ 
நம்மைப்‌ படுகுழியிலே தள்ளிவிவெ அ நிச்சயம்‌ ; ஆதலால்‌ கடவுள்‌ 
நம்மை இவ்வுலகத்தில்‌ பிறப்பித்ததான அ நாம்‌ நற்காரியங்களைச்‌ 
செய்து நாளுக்குநாள்‌ நல்வழியில்‌ விருத்தியடைந்து அவருடைய 
பொற்றாமரையடியைப்‌ பெறுவதற்காகவே யென்பதை நன்குணர்ந்து 
அதற்கு வேண்டிய நற்செய்கைகளைச்‌ செய்யத்‌ தீர்மானித்து அதை 
அவ்வாறே நிறைவேற்றவேண்டும்‌, இத ஈமது நித்தியகடமை. 

ஃ 

சென்ற வருஷத்தில்‌ சாம்‌ எவ்வளவோ தவறுகள்‌ செய்‌இருக்‌ 
கலாம்‌ ; ஏமாற்றி யிருக்கலாம்‌; பிறர்‌ பொருளைக்‌ கவர்ந்திருக்கலாம்‌; 
இரவலாகப்‌ பெற்று விழுங்கியிருக்கலாம்‌; மோசமும்‌ சூதும்‌ செய்‌ 
திருக்கலாம்‌ ; வாயிலொரு சிரிப்புவைத்தூ வஞ்சகம்‌ பேசியிருக்க 
லாம்‌ ; பல அரோக நினைவுகளுக்கும்‌ பாவச்செயல்களுக்கும்‌ ஆளாகி 
விட்டிருக்கலாம்‌; நமது வீட்டில்‌ சமாதானமற்றிருக்கலாம்‌; உக்க 
மும்‌ கோபமும்‌ கொண்டிருக்கலாம்‌ ; பட்ட கடன்‌ தீர்க்காதிறாக்க 
லாம்‌; இன்னும்‌ இதுபோன்ற பலவற்றிலும்‌ ஈரம்‌ குறைவுபட்டுக்‌ 


அவரவர்கட்கு ஒரு முக்வயெ வேலையிரும்‌துதான்‌ ஈம்மைத்‌ சேடி. வரு 
இறார்கள்‌. சும்மா சும்மா வருவோர்‌ எவருமில்லை. எல்லாம்‌ வெளிப்பகட்‌ 
டான மயக்குப்‌ பேச்சே! அன்புக்காகவே வருவோர்‌ ஆயிரத்தி லொருவரே! 


584 அமிர்த தணபோதினி [பிரமோஅ சணா 


இடக்கலாம்‌. அவற்றையெல்லாம்‌ இப்பு அவருஷத்தில்‌ இருத்திக்‌ 
கொண்டு மேன்மைப்பட புதிய பிரதிக்ளைகள்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 
ல்‌ 
ஒருவர்மேல்‌ இல்லாத தோஷங்களை யெடுத்துப்‌ பழிப்பாய்ப்‌ 
பேசுறெவர்களுடைய ஈாக்கையே விஷமுள்ள நாக்கென்று சொல்ல 
வேண்டும்‌. ௮. செய்யுமளவு இங்கு வேறொன்றும்‌ செய்யாது ; 
உலகத்தையே ஒருமிக்க அழித்‌ துவிடவேண்டுமென்‌ முலும்‌ அழித்து 
விடும்‌. குறிப்பான பேச்சுகளும்‌, குசமசக்கான பேச்சுகளும்‌ 
செய்கின்ற வலிவு இங்கு மற்றொன்றும்‌ செய்வதில்லை, உடம்பில்‌ 
ஒரு புண்பட்டால்‌ அனு சரீரத்தில்‌ மட்டும்‌ கோயுண்டாக்கும்‌ ; 
பழிப்புச்சொல்லோ, முதலில்‌ ஒரு இறு நெருப்புப்‌ பொறிபோ 
லிருந்த பிறகு பெருகி படீரென்று வெடித்துத்‌ தேசமெங்கும்‌ 
பாலி, ஒருவனுடைய பெருமையையும்‌ பிரசித்தியையும்‌ அழித்து 
அவனைச்‌ செத்தவனுக்கும்‌ கேடாக்கிவிடும்‌, நன்மையான பேச்ச 
களைவிடத்‌ மையான பேச்சுகளையே விசேஷமாய்‌ ஈம்புவது உலக 
இயற்கை. ஒரு பெண்மணியின்‌ கற்பைப்பற்றிப்‌ பழுதாக ஒருவன்‌ 
கூறினால்‌, ஒருவனுடைய நடத்தையைப்பற்றி இழிவாக ஒருவன்‌ 
பேசினால்‌ அதைத்தான்‌ பலரும்‌ ௮ திகமாக நம்புஜெர்கள்‌. இதென்ன 
அர்ப்பாக்யெமோ! சென்றுபோன வருஷத்தில்‌ இவ்விதமான பாபச்‌ 
செயல்களில்‌ சம்பந்தப்பட்டு நாவடக்கமின்றி நாம்‌ நடர்துகொண் 
உன எத்தனை எத்தனை தடவைகளிலோ ? இப்புதிய வருடத்திலே 
அம்‌ ஈமது நாவை யடக்கிக்கொள்ளப்‌ பிரதிக்னை செய்‌ அகொள்ள 
வேண்டும்‌. ஒருவனைப்பற்றி கன்மையாய்ப்‌ பேசப்‌ பிரியமில்லாவிட்‌ 
டால்‌, ஒன்றுமே பேசாமலிருந்துவிடுவதே நலம்‌. ஏனெனில்‌, ௮ தனால்‌ 
பிறருக்கு ஈன்மை விளையாமற்‌ போனாலும்‌, அவர்களுக்கு வீணான 
மனவருத்தமொன்றும்‌ உண்டாகாதல்லவா ? பத்துபேர்‌ சேர்ந்து 
ஒருமுகமாய்‌ ஒருவனைப்‌ பழிப்பார்களாயின்‌; மறுபடி அவனுக்கு 
ஈல்லவனென்றெ பெயருண்டாகுமா ? இதில்‌ நாம்‌ வாரிக்கொள்ளு 
இற மூழ்ச்சி என்னவோ? நாம்‌ கண்ணால்‌ காண்பதையெல்லாம்‌ 
எப்படிப்‌ புலக்‌ அணிவதில்லை்யோ, அப்படியே காதினால்‌ கேட்‌ 
பதையெல்லாம்‌ உண்மையாக நம்பத்‌ அணியக்கூடாது, இத காம்‌ 
பு௮ வருஷத்தில்‌ பெற்றுக்கொள்ளவேண்டி௰ புதிய அறிவு ஆகும்‌, 
அஷணமான பேச்‌௪களைக்‌ கேட்டு, அதற்குத்‌ தங்கள்‌ மன 
தில்‌ வசிக்க இடம்கொடுத்து ஒருவரும்‌ அதை ஆதரியாதிருப்பார்‌ 
சகைகளை சண்பன்‌ மூலம்‌ பாக்கியில்‌ வைத்துக்கடன்‌ பெற ஒருவர்‌ எண்‌ 
கையில்‌, சமது வீட்டு விஷயம்‌ அவர்களிட மெல்லாம்‌ பாவவது சரியல்ல 
வென்று மனைவி தடுத்தான்‌, ௮து அவருக்கு நியாய மென்றே பட்டத. கட 
னும்‌ வாங்கவில்லை; மானமும்‌ வெளியிற்‌ செல்ல வில்லை, 


தைமீ] புக வருஷத்திய பிரதிக்கினைகள்‌, 585 


களாயின்‌, பின்பு அப்படிப்பட்ட பேச்சுகளுக்குப்‌ பிழைப்பே.௫ 2 
மதிப்பு ஏ௮ அவை பரவுவதும்‌ ஏது தமக்குத்தாமே அவை 
பயனற்று அழிந்து மறைந்து போகவேண்டுவது தானே. 
ஃ 
எப்போதும்‌ காதை விரித்துக்கொண்டு யார்‌ என்ன குற்றம்‌ 
“சொல்லுவார்களென்று கேட்க ஐவல்கொண்டுள்ளவர்கள்‌ அடங்கு 
வார்களாயின்‌, காவை யடக்கமாட்டாமல்‌ வாய்ப்பதட்டத்‌ துடன்‌ 
பிறர்மேல்‌ பழிகூறக்‌ காத்திருப்பவர்களும்‌ அந்த குணமே. அடங்கு 
வார்கள்‌. இந்தப்‌ புதுவருஷத்திலே நம்முடைய காதை நாம்‌ விரித்‌ 
௦ 


க்கொண்டு நிற்கவேண்டாம்‌. ௯ 

முற்காலத்தில்‌ ஒரு அரசன்‌ இருந்தான்‌ ; அவன்‌ முன்னிலை 
யில்‌ எவவை அ ஒருவன்மீது குற்றங்கூற வருவானாயின்‌, அப்போது 
அவன்‌, “நல்லது; இருக்கட்டும்‌; அவனைப்பற்றி நன்மையான பேச்சு 
ஏதாவது உண்டா 2” என்று கேட்பது வழக்கமாம்‌, அப்படி, 
அன்னம்‌ நீரை வேறாய்ப்‌ பிரித்‌ இப்‌ பாலைமட்டும்‌ பருகுவதுபோல்‌ 
பிறருடைய நிக்குணங்களைத்‌ தள்ளி நற்குணங்களையே இரெ௫க்க 
முய்ல்வார்களாயின்‌, அப்படிப்பட்டவர்கள்‌ இம்மையில்‌ ஈல்லோ 
சென்று பிரசித்திபெற்றுப்‌ பேரும்‌ புகழுமாய்‌ வாழ்வதுமன்றி, 
கடவுளுடைய கருணா கடாக்ஷத்திற்குப்‌ பாத்திரராகி மறுமையிலும்‌ 
ஈற்பதவிகொண்டு ஜ்வலிப்பார்கள்‌, ஆதலின்‌, நாமும்‌ இவ்வருஷ 
முதல்‌ அந்த அரசனைப்போல ஈன்மையானதைமட்டுமே சேட்சுக்‌ 


கடவோம்‌. ஃ 


இன்னும்‌, புதுவருஷ ஆரம்பத்தில்‌ ஒன்றைச்‌ சிரத்தையாய்ச்‌ 
செய்ய ஆரம்பித்துப்‌ பிறகு சோர்ச்துபோகிற விஷயங்கள்‌ எவ்‌ 
வளவே உண்டு, டயிரி என்றெ தினசரிப்‌ புஸ்தகம்‌ வைத்திருப்ப 
வர்கள்‌ புஅவருஷத்தில்‌ பிரதிதினமும்‌ ஒருபக்கமும்‌ விடாமல்‌ சிரத்‌ 
தையாய்‌ எழுதிவந்து பிறகு பல தினங்கட்கும்‌ எழு தாமலே இருந்து 
விடுவார்கள்‌, பு.தவருஷூத்தில்‌ பலர்‌ தமது தூர்க்குணங்களை நீக்கிக்‌ 
கொண்டு நிற்பார்கள்‌. பிறகு சில இனங்களுக்கெல்லாம்‌ பழயபடி. 
கெட்டழிவார்கள்‌. இதுதான்‌ கூடாது, புதுப்பிரதிக்களைகளை 
கம்மாலானவரையில்‌ நிறைவேற்ற நாம்‌ சக்திவச்தர்களாகவேண்டும்‌.. 
3 ஃ 

பு. துவருஷத்தில்‌ புது வியாபாரம்‌ தொடங்கவேண்டும்‌. புக்‌ 
கல்வி கற்கவேண்டும்‌. தொடர்ந்து பெறும்‌ பத்திரிகைகளை மறவா 
ஒரு வஸ்து ஒரு சமயத்தில்‌ எவ்வளவோ அருமையாய்த்‌ சேவைபடப்‌ 
போடற விஷயம்‌--௮த அலகதியம்‌ செய்பப்படுறெ இப்போது சமக்குத்‌ 
தெரிவதில்லை, பிறசே அறிகிறோம்‌, பிறர்‌ விவாகம்‌ செய்‌. எகொண்டு போன 
பிறகே ஈமத மாமன்‌ மகள்‌--அததை மகள்‌ இவர்களின்‌ அருமை தெரிகிறது. 


080 அமிர்த குணபோதினீ 


மல்‌ பு.துவருஷத்திலும்‌ ஆதரிக்கவேண்டும்‌. புறுப்‌ புஸ்தகங்களை 
இன்னமும்‌ வாங்கவேண்டும்‌, புது கைகள்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
புகு நிலபலங்கள்‌ வீடுகள்‌ கொள்ளவேண்டும்‌, புதிய செல்வம்‌ 
சேர்க்கவேண்டும்‌. புதிய ஊக்கம்‌ பெறவேண்டும்‌. பு.து பதவிகள்‌ 
வூக்கவேண்டும்‌, புஅவழியில்‌ புகவேண்டும்‌. க வரப்‌ 0 
ஃ 

இவ்வளவு காரியமும்‌ நம்முடைய முயற்சியிலேயே செய்து 
விட முடியுமா? நாம்‌ எக்காரியம்‌ செய்ய அசம்பித்தாலும்‌, ஈம்மு 
டைய மதிக்குறைவால்‌ அதற்கு வேண்டிய மனோவுறஇ தவறிப்‌ 
போவ துமாத்தாமே யன்றி, இன்னும்‌ பல இடையூறுகளும்‌ மத்தி: 
யில்‌ ஸம்பவிக்ஞுமாசலின்‌, ௮வையொன்றும்‌ இல்லாமல்‌ நாம்‌ செம்‌ 
மையாய்‌ ஈல்வழியில்‌ விருத்தியடையும்‌ பொருட்டுக்‌ கடவுளை நாள்‌ 
தொறும்‌ தியானித்து வணக, ஈம்முடைய ஈல்லெண்ணங்களும்‌-- 
ஈத்செய்கைகளும்‌ மேன்மேலும்‌ அ இகரிக்கும்படி. அவரைப்‌ பிரார்த்‌ 
திக்கக்கடவோம்‌. இப்படிக்‌ கடவுளைத்‌ கொழுது, அவர்‌ அருனவயே. 
பூர்ணமாக ஈம்பி, அவருக்கு அஞ்சி நடந்து மன வுறுதியோடும்‌ புத 
வருஷத்கைத்‌ அவக்குவோமானால்‌, நன்மை தீமைகளை நன்றாய்ப்‌ 
பருத்தறிக்‌ நு வாழ்காளேத்‌ தூாயமனச்‌ துடனே ஈல்வழியாய்ப்‌ போக்‌ 
இச்‌ செளக்யெமும்‌ இகபர சுகமும்‌ அடையவல்லவர்களாவோம்‌, 
பஅவருஷத்தில்‌ ௮வ்விகமே அகக்கடவோம்‌, இறைவன்‌ அருள்‌ 
புரிக. ஈமது புஅவருஷப்‌ பிரதிக்ணெகள்‌ நிறைவேறுவதாக, 
உள்ளே யிருக்கிற ஓட்டை! 


படித்த வகுப்பாரிற்‌ சிலரும்‌, மிக்க அழகு வாய்ந்தோ 
ரித்‌ கலரும்‌ வெகு ஆபத்தானவர்கள்‌, பிறர்‌ தமக்குச்‌ 
செய்யும்‌ உதவிகளை, அப்படிச்‌ செய்யவேண்டிய அ அவர்க 
ளின்‌ தலையெழுக்கென்று எண்ணிவிடுஇ௫ர்கள்‌. தங்களிடம்‌ 
ம்யம்‌க்‌ கற்பைத்‌ தாரைவார்த்த பெண்களைப்பற்றியோ, 
௮௮ அவர்களின்‌ தலைவிதியால்‌ நேர்ந்த சங்கதி என்‌ 
முர்கள்‌, மேலும்‌ எவ்வளவோபேர்‌ தங்கட்கு உதவியவாறே 
இருப்பதில்‌ அந்த உதவிகள்‌ ஒரு அருமையாகப்பவெ அம்‌ 
இல்லை. எத்தனையே பேர்களிடத்தில்‌ பணம்‌ வாங்க 
காய்த்துப்போன தால்‌ பிறரிடம்‌ தாம்‌ பரிசாகவோ இலஞ்ச 
மாக?வா பெறுறெ பணத்திற்கு ஈன்றி செலுத்தவேண்டு 
மென்றுகூடத்‌ தோன்றுவதில்லை, இத்தகையோரையே மிக்க 
உயர்வாக மதித்து உலகத்தார்‌ கெளாலிக்கன்‌ றனர்‌! 


“கடு: 


பொக பொங்கல்‌ 1 
கை அ... 


“பொங்கலோ போங்கல்‌!”” புகுந்த இத்திங்கள்‌ 
மங்கல முதல்நாள்‌ மகிழ்வோடு பலரும்‌ 
பகர்ந்திம்‌ மோழியது ! பகலவன்‌ மிகவும்‌ 
உகந்தருள்‌ போழிய உற்றஇத்‌ தைம்மதி 
பிறக்கும்‌ நன்னாளில்‌, பேரிய பானைகளில்‌ 
சிறக்க புதிதாய்ச்‌ சேர்த்த நேல்குத்தி 
எடுத்த பச்சரிசி இட்டு, மண்கட்டி 
அடுப்பேன வைத்து அக்கினி மூட்டி, 
உலை கோதித்தபின்‌ ஊற்றிய பால்‌ அது 
தலை வழியுங்கால்‌ சந்தோஷமாக 
போங்கலோ பொங்கல்‌ ! போங்கிற்று என்பர்‌£ 
போங்கும்‌ அக்களிப்பை புகலவும்‌ படுமோ! 
உத்தராயணமாய்‌ உரைத்திடங்‌ காலம்‌ 
மேத்த சிறப்போடூ விளங்குவ தன்றோ! 
மனிதர்‌ களிக்க மழையும்‌ வேயிலும்‌ 
இனிதில்‌ அளித்ததை எண்ணி, அதனால்‌ 
உளங்‌ களிக்கநல்‌ உரம்‌ பேற்றோங்கி 
வளம்பேற வளர்ந்து வருவாய்‌ ஈந்த 
பயிர்கள்‌ பேற்ற பயனையும்‌ எண்ணி 
உயிர்களைப்‌ பேணும்‌ ஒளி அளித்தருளும்‌ 
கதிரைப்‌ போற்றுவர்‌ களிப்டோ(6) இக்காளில்‌; 
சதிபதி கட்கும்‌ சந்தோஷம்‌ ஊட்டும்‌ 
வனிதையர்‌ புதுக்கலை வனைந்து சிறப்பர்‌; 
இனியகாள்‌ இவ்‌ எழிற்போங்கல்‌ நாளே. 

ஆரியூர்‌--வ. பதுமநாப பிள்ளை. 
தனது ஏமாறிய ஆத்திரத்தில்‌ தன்‌ வாய்‌ மொழியாக இன்னொருவன்‌ 


இல முக்யெமான குடும்ப-வ்ர்த்தக - சங்கதிகளைத்‌ தெறிர்‌ தகொண்டு விடும்படி. 
செய்வது எத்துணை மடமை என்ற விஷமம்‌ அம்த சமயம்‌ தெரிவதில்லை, 


ங்க ன்பம்‌ ட 70 கரதத த த ணத ட 


1] சென்றுபோன நாட்கள்‌, ] 


| xm era | வண்மை வமா (pass | | சமய | லகம்‌ | orca | 
1. ஸ்ரீமான்‌ ற, வில்ஸன்‌, 
சேலம்‌ “(தூஃணதீபம்‌?? பத்திராதிபர்‌. 
2. ஸ்ரீமான்‌ ற. A. ஜான்‌ நாடார்‌, 
சேலம்‌ *' திராவிடாபிமானி ” பத்திராதிபர்‌, 


ஈாடார்‌ குல 
ஸகோசரர்க 
ளின்‌ முன்‌ 
னேற்றத்தை ஆகத்து அன்னோரின்‌ 
பொருட்டாகப்‌ பிரபவமான ஒரு 
வாரப்பத்இிரிசையை முகன்‌ முதலாக 
ஆரம்பித்து நடத்தி அரும்‌ பெரும்‌ 
புகழ்‌ பெற்ற புண்ணிய அண்ணிய 
வான்‌ ஸ்ரீமான்‌ 19, வில்ஸின்‌ ஆவார்‌. 
₹₹ தகஷணாதிபம்‌ 1? பத்திரிகை அவரது 
காலத்‌தில்‌ மகோன்ன சமான சிலையில்‌ 
இருர்சது. ஸ்ரீ டி. வில்ஸனின்‌ தமிழ்‌ 
சடை மிக்ச சம்பீரமும்‌ ெெசெஸி வு 


மான. அத்துடன்‌ இனிமையும்‌ 
கலர்சது. ஜாஇிப்பக்திரிகையாக 


இருப்பினும்‌, எல்லா வர்ணத்தவரும்‌ 
வாங்கும்‌ வகையில்‌ பொதுப்பட ஈடத்‌ 
இ யாவருக்கும்‌ பிரியராய்‌ கின்ற 
தானது அவானு பத்திரிகா கிர்வாகத 
இதனைச்‌ காட்டுனெறகு. சந்தாதார்‌ 
கணீற்‌ பெரும்பான்மையோர்‌ காடார்‌ 
குலத்தவராசவே யிருர்தனர்‌, அதி 
உண்ணத நிலையில்‌ 66 சகஷணதிபம்‌ ? 
பத்திரிகை இரும்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
பொழுது எமக்கு உசவியா யிருப்பதற்‌ 
காக ஸ்ரீமான்‌ டி, எ. ஜான்‌ சாடாரை 
அஷிஸ்டெண்டாக அமர்த்திக்‌ 


கொண்டார்‌. ஸ்ரீமான்‌ சாடாரும்‌ 
நன்கு கற்றவர்‌. ஆங்லெம்‌ தமிழ்‌ இவற்‌ 
திலும்‌ வல்லவர்‌. இவ்விருவரானும்‌ 
தீகூஷண இபம்‌ சேலத்தில்‌ ஈன்கு டை 
பெற்று வந்தது, 1905-ம்‌ வருஷ 
ஆரம்பத்தில்‌ ஸ்ரீமான்‌ டி, வில்ஸன்‌ 
திடீரென்று மார்படைக்தக்‌ கொள்ள 
௮௮ குணப்படாமல்‌ காலமாயினார்‌. 
ட்‌ ஃ 

மூடும்பத்‌ தலைவர்‌ போனபின்பு 
குடும்பம்‌ படும்பாடு மிக்க பரிதாபமே, 
6 சக்ஷ்ணஇிபம்‌ ? பத இரிமசையை ஸ்ரீ 
ஜான்‌ நாடார்‌ ஈடத்‌தி வருவதென்று 
ஏற்பாடா அவ்விசமே பிரசமமா 
யிற்று, 1905, 1906-வரையில்‌ ஸ்ரீ 
ஜான்‌ காடாரே ஈடத்திவர்து பின்‌ 
னர்‌ தமக்கே அப்பத்‌ இிரிகையைக்‌ 
கொடுத்தவிடும்படி வேண்டினார்‌. 
அற்று ஸ்ரீ வில்லனின்‌ மனைவியார்‌ 
ஸ்ரீமதி ஞானபுஷ்பம்மாள்‌ ஒப்ப 
வில்லை. அதிலிருந்து ஸ்ரீ ஜான்‌ 
சாடாரும்‌ ௮ப்பத்திரிகையி விருக்து 
விலகிக்கொண்டு, அந்தச்‌. காலச்தில்‌ 
திரிச்சொப்பன்னியில்‌ வாசமாயிருந்த 
தமத சண்பரான எஸ்‌, ஜி. இராமாது 
ஐ.த்திற்கு சாம்‌ ஒரு புதுப்பத்திரிகை 
ஆசம்பிக்ச விரும்புவதாயும்‌, அதற்கு 
அழகான பெயரொன்று வேண்டு 
மென்றும்‌, அதன்‌ ஆரியத்‌ தவத்தை 
ஒத்துச்‌ கொள்ளும்படியும்‌, தாம்‌ 
கிர்வாகத்தை மேல்பார்த்தக்‌ கொள்வ 


இலவசத்தில்‌ எச அடித்துக்கொண்டு போகலா மென்று இலர்‌ 


கூர்மையாய்‌ ஆராய்‌னெறனர்‌. அவர்களிடம்‌ எமாறிக்கொடு த்து இழக்து 


விடாமல்‌ கண்டிப்பா யிருப்பதே சமக்கு வெற்றியும்‌ லாபமுமாம்‌, 


சேன்றுபோன நாட்கள்‌. 


தாயும்‌ எழுதினார்‌. அதற்கு இராமாறு 
ஜம்‌ சம்மதித்து “'திராவிடாபிமானி!? 
என்ற பெயரைச்‌ குறிப்பிட்டு, தாம்‌ 
வம்ப முஈ சொண்டு ஆரிெரியரா 
யிருக்க இணங்கிப்‌ பதில்‌ சடிதம்‌ 
அலுட்பிஞர்‌, 1907-ம்‌ ஜன்ம 
7-ம்‌ தேதி "'திராவீடாபீமானி?' யின்‌ 
முதில்‌ இதம்‌ பிரசுரமாயிற்று. பிரதி 
வாரகதிலும்‌ இராமா ஜம்‌ இரிச்சியி 
விரும்சபடியே நித்தியமும்‌ பத்திரி 
கைக்கான விஷயங்களை அனுப்பி 
வந்தார்‌. புதன்கிழமையன்று பத்திரி 
கையின்‌ தலையங்கம்‌ எழுதி யனுப்பு 
வார்‌. வியாழனன்று முக்கிய விஷ 
யங்களை எழுதி யனுப்பிவிடுவார்‌, 
வெள்ளிக்ழெமையன்று பத்திரிகை 
வெளியாகிவிடும்‌, இவ்விதமான முறை 
யில்‌ திராவிடாபிமானி ஈடைபெற 
லான அ. சேலத்தின்‌ உன்ணூர்‌ வர்த்த 
மானங்களைமட்டும்‌ ஸ்ரீ ஜான்‌ நாடார்‌ 
சேகரிப்பது வழக்கம்‌, முதல்‌ வருஷச்‌ 
இல்‌ முன்பணம்‌ செலுத்தியவர்கட்கு 
இராமாதறம்‌ தயாரித்த “பரிமளா? 
காவல்‌ இனாமாகத்‌ தரப்பட்டது, 
ஃ 

இர்த நிலையில்‌ ₹சஷண இபம்‌!? 

பத்திரிகையை அசன்‌ சொர்தக்காரர்‌ 
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கன்‌ மறுபடியும்‌ ஈடத்த முயன்‌ றனர்‌. 
ஆஞல்‌ ££ இராவிடாபிமானி ?? க்கு 
முன்பு அது நெர்தோங்க வில்லை.. 
அசன்‌ உயர்வு ஒரு சாலம்‌! இதன்‌ 
உயர்வு ஒரு சாலம்‌! பிறகு 
“(தகூஷண இபம்‌?? நின்று விட்டது... 
“ திராவிடாபிமானி?? யே எங்கும்‌ பிர 
பலமாய்‌ விளங்கற்று, இராமாறஜம்‌ 
திரை மறைவில்‌ உண்மையான பத்‌ 
இிராசிரியராயிருக்து ஈடத்தி வர்தா 
லும்‌, வெளிக்கு உப பத்திராதிபர்‌ 
என்றே பத்திரிசையில்‌ பிரசுரிக்கும்‌ 
படி செய்து வந்தார்‌. இந்தச்‌ காலத்‌ 
தில்தான்‌ சாடார்‌ குல மகாநாடும்‌ 
கூடிற்று. அதன்‌ பொருட்டும்‌, நாடார்‌ 
குல மகாஜன சங்கம்‌ ஸ்சாபிசமாவ 
தற்கும்‌ * திராவிடாபிமானி ?? நன்கு 
உழைத்தது. இவ்விதமாக 1907-ம்‌ 
வருஷ முதற்‌ சொண்டு 1916-ம்‌ ஷு 
வரையில்‌ திராவிடாபிமானி மிகும்‌ த 
பிரக்யாதியுடன்‌ சடச்‌ தவருசையில்‌, 
1916-ம்‌ ஞு டிசம்பர்‌ மாதத்தில்‌ அவ்‌ 
வாரப்‌ பத்திரிகை பாதி அச்சிட்டு 
முடிந்திருக்கையில்‌, ஸ்ரீ ஜான்‌ ஈாடார்‌ 


மார்பைத்‌ துக்கொண்டு கைகள்‌ 
விழுர்‌தபோய்ப்‌ படுக்கையிலாய்‌ 
விட்டார்‌. : 


(மற்றதில்‌ மடிவு,) 
கல்‌ 


பர டக கத வத்தல்‌ அட னர படல அத்த 


நமது வாழ்க்கையின்‌ தவறு, 
பவம்‌ வட்டப்‌ 
புத்திரப்பேற்றின்‌ ஆசையால்‌ பெண்ணைக்கொண்டோ 


மில்லை 


காமக்குடித்தனம்‌ செய்யவே தலைப்பட்டோம்‌; இ. 


தர்மக்‌ குடித்தனம்‌ செலுத்த நினைத்தோமில்லை. குழர்தை 
களைப்‌ படைக்கவே விவாஹம்‌ செய்வது என்ற தத்து 
ஐ வத்தை மறந்தோம்‌. ' குடித்தனம்‌ பண்ணுவது என்பதை, 
ஆண்‌ சம்பாதிப்பதும்‌; பெண்‌ சமைத்துப்போடவ அம்‌, இரு 
வரும்‌ உண்டு களித்து உறங்குவதும்‌ என்றே கருதி நடந்து 
வருஜழோம்‌. ஈமது வாழ்க்கையின்‌ தவறுகளை நாம்‌ அறிவது 
எப்போதோ? அறிந்தாலும்‌ திறுத்திக்கொள்றோமில்லை[!. 


_———— 


(Charlotte Bronte. 


1810—1855.) 


(கற்பனைக்‌ கதைகள்‌ அநேகம்‌ இயற்றிய மாது சிரோன்மணி,) 


))(7 வர்ட்டு என்‌ 
கிற ரொமம்‌ 
மிகவும்‌ சிறி 
யது. ௮௮ இங்‌ 
இலாச்இல்‌ யார்க்ஷயர்‌ மாகாணக்கில்‌ 
உள்ளன. . இங்கு தான்‌ ஷார்லெட்‌ 
ப்ரோந்தி என்ற பெண்மணி வித்த 
வக்தான்‌. அவளது சந்தையாக 
பாட்ரிக்‌ பிரோர்‌தி என்பவர்‌ மத 
போதகரா யிருச்‌. ஏ ஜீவனம்‌ செய்த 
வச்சார்‌, ஷார்லெட்‌ பிரோக்தயும்‌, 
அவனது கான்கு ஸகோஜரிகளும்‌, சம்‌ 
பியும்‌ வளர்ந்து வந்த இடம்‌ கற்கட்‌ 
டடமாகெயெ ஒரு மடமாகும்‌, அன்‌ 
னையோ வியாதிப்‌ படுக்கையிற்‌ இடர்‌ 
சான்‌, குழர்தைகனாடன்‌ குலாவி 
மழெவும்‌ சக்இயில்லை. தர்தைக்கும்‌ 
சமது மதபோதகத்‌ தொழிலில்‌ ஓய்வு 
இடைத்தலரிது. தம்‌ சக்ஷியையே 
விடாப்‌ பிடியாய்ப்‌ பேசும்‌ மூர்ச்சமான 
- ஸ்வபாவ முன்னவர்‌. இதனால்‌ பலரும்‌ 
அவரை வெழுக்கும்படியா, அவரும்‌ 
சமனு பாஅகாப்புக்குத்‌ துப்பாக்கியும்‌ 
சையுமாய்‌ இருக்கவேண்டிய தாயிற்று. 
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oo 


சிதக்த அழுபவஞான கதாூரிய 
ரான ஷார்லெட்‌ பிசோக்தியானின்‌ 


ஜிவிய காலம்‌ அதிர்ஷ்டமற்றதாயும்‌, 
ஸதா அக்சு வடிவாயும்‌, அன்பங்கள்‌ 
குழர்த இருட்‌ குகையாகவும்‌ இருக்‌ 
தினி, பாட்சாலையிற்‌ பயின்றுவந்த 
அவளது இரு சமச்கைகளும்‌ ஒருவர்‌ 
பின்‌ னொருவராய்ச்‌ காலமாயினர்‌. 
குடும்ப நிர்வாகப்பொறுப்பு பிரோக்தி 
யாளின்‌ தலைமிது விழுர்ததால்‌, தன்‌ 
தங்கையுடன்‌ பாடசாலையை விட்டுச்‌ 
கடைசிப்‌ பெண்ணுக்குத்‌ துணையாய்‌ 
வீட்டீவிருக்கும்படி சேர்ட்‌ 'அவிட்டஅ. 
அவள தம்பி படிப்பில்‌ அஇக யுக்தி 
சாலியாக இருந்தான்‌. 
௯ 

ஹஷொர்லெட்‌ பி ரோம்‌ இயான்‌ 
தானே வீட்டு வேலைகள்‌ யாவும்‌ 
செய்து வர்ததடன்‌ படிப்பையும்‌ சவ 
ணித்து வந்தாள்‌, அவன்‌ சோறு 
சமைக்கையிலும்‌, மாவு பிசைகையி 
௮ம்‌, அடை தட்டுகையிலும்‌ அவள்‌ 
பக்கத்தில்‌ புஸ்தகம்‌ இற்து வைத்தி 
ருக்கும்‌. புஸ்தகத்தின்‌ சுவையையும்‌ 
உறிஞ்சிக்‌ கொண்டு, சமையலின்‌ 
சுவையும்‌ சன்னா யிருக்குமாறு கவனித்‌ 
ச்‌ கொள்வான்‌, அவன்‌ ஸகோதரி 
எமிலியாவும்‌ அட்பபுத்தி வரய்க்தவன்‌. 
இல்விருவரும்‌ உபாத்திமைத்‌ 
தொழில்‌ செய்வதாயினர்‌, குடும்பகஷ்‌ 
டங்களில்‌ அதையும்‌ அடிக்கடி. விட்டு 


மாதர்‌ மனோரஞ்சிதம்‌. 


ப்ரோந்தியாள்‌ முதலில்‌ எழுதிய கசை 
பிரசாகர்த்தர்களால்‌ கன்றாயில்லை 
யென்று திரும்பி வர்து விட்டது, 
ஆயினும்‌ முயற்சி சோரவில்லை. 
“ஜேன்‌ அயர்‌'? என்னும்‌ பிரசித்த 
விகோதச்‌ கதையை எழுதச்‌ தொடங்‌ 
னாள்‌, அவள்‌ அக்கதை யெழுதும்‌ 
போது பிரதி தினமும்‌ ஓயாமல்‌ எழு 
அவ இல்லையாம்‌. லெ வாரங்கள்‌ 
வரையிலும்‌, ஓவ்வொரு சமயம்‌ சில 
மாதங்கள்‌ வரையிலுங்கூட, ஒரு வரி 
யும்‌ எழுத முடியாமல்‌ சும்மா இருந்த 
தாகவும்‌, சில சாள்‌ காலையில்‌ எழுந்த 
வுடனே மனம்‌ மிகவும்‌ தெளீவாடிக்‌ 
கதை முழுமையும்‌ விளக்சமாய்‌ எதிரே 
சோன்றியதாகவும்‌ அவனே சொல்லு 
கிறான்‌. இவ்விதம்‌ கற்பனா கதைகள்‌ 
வரைவதில்‌ வீட்டுக்காரியங்கள்‌ எது 
வும்‌ கெட்டுவிட வில்லை. பிரோர்தி 
யாள்‌ மட்டுமல்ல, அவளத ஸகோதரி 
களும்‌ கதைவரைவதிலும்‌, கவிதைகள்‌ 
புனைவதிலும்‌ தேர்ச்சி யடைச்தனர்‌. 
ஃ 

“ஜேன்‌ ௮யர்‌?? என்ற கதை 
லண்டனுக்கு அனுப்பப்பட்டு பிரசுர 
கர்த்தர்களால்‌ புஸ்சசமாக அச்சிட்டு 
வெளியிடப்‌ பட்டது. இதுவரை 
இரந்த விஷயம்‌ இவர்களின்‌ தர்தைச்‌ 
கத்‌ தெரியாது. பிரோர்தியாள்‌ தான்‌ 
எழுதிய கதையைப்‌ படித்துப்‌ பார்ச்‌ 
கும்படி தர்தையை வேண்டினாள்‌. 
அவரும்‌ வியப்புடன்‌ அதைச்‌ லொதித்‌ 
தார்‌. மற்றொரு ஸகோதறியான அன்‌ 
னாள்‌ எழுதிய புதிய கதையும்‌ அச்சிடப்‌ 
பட்டு வெளியானது, இவர்களின்‌ 
கதைகளைப்‌ பிரசம்‌ செய்தவர்‌ இவர்‌ 
களைப்‌ பார்க்க சேர்ந்தபோது இச்சிறு 
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மிகள்‌ எழுதியதாக அவர்‌ ஈம்பவே 
யில்லை, பிறகு உண்மையை யறிந்து 
கொண்டார்‌. 


௦ 
௦௦. 


பிரோர்தியாளின்‌ சாலம்‌ துன்ப 
மயமே, பொதுவாக நூலாசிரியர்‌ 
களின்‌ காலமே அவ்விதம்‌ சான்‌. அவ 
ளது தங்கமான இரு ஈற்‌ சகோதரிக 
ளும்‌ கடவுளிடம்‌ போய்ச்‌ சேர்ர்து 
விட்டனர்‌, ஆ! இத்தயரத்தை எவ்‌ 
விதம்‌ சடக்ச மூடியும்‌ 7 ஜேன்‌ அயர்‌?! 
என்ற கதைக்குப்‌ பிறகு **ஷேர்வி!? 
என்ற சதையை பிரோர்தியாள்‌ எழுதி 
முடித்தான்‌. ௮௮ முடியப்போகும்‌ சம 
யத்தில்‌ தான்‌ ஒரு சகோதரி கடவு 
ளிடம்‌ சென்றாள்‌. பிறகு அவள்‌ எழு 
திய சசைச்குச்‌ தனது சகோதறிக 
ஸின்‌ சம்பவத்தையே வைத்து “மர 
ணுநீதகாரப்‌ படுதமி?? என்று பெய 
ரிட்டாள்‌. தரன்‌ சண்ட அறுபவங்க 
ளையே கதை முற்றிலும்‌ நிறைத்து 
வைப்பதானாள்‌. அவளுடைய சகோ 
தரி எமிலி எழுதிய “வாடி. வதங்கும்‌ 
இரவுகள்‌? (உதரங்க்‌ நைட்ஸ்‌) என்ற 
கதையும்‌ வெகுவாய்ப்‌ பிரசத்தி 
யடைந்து. கடை$யாச வில்லேட்டு 
என்று அவள்‌ எழுதிய கதை அவளது 
தனித்த ரொமார்தர வாழ்க்கை 
யையே ஆதாரமாக வைத்து எழுதிய 
தாகும்‌. அதை அனைவரும்‌ ஆவலுட 
னும்‌ விருப்புடனும்‌ ஏற்றனர்‌, 

ஃ 

பிரோர்‌இியாள்‌ தன்‌ தந்தையின்‌ 
காறியஸ்தரா யிருந்த கிகலஸுவை 
1854-ம்‌ ஷே. ஜூன்‌ மாதத்தில்‌ விவா 
கம்‌ செய்து கொண்டாள்‌. ஆயினும்‌, 


பிறர்‌ ஆத்திரப்பட்டு ஈம்மிடம்‌ தங்கள்‌ சங்கதிகளைச்‌ சொல்ல வரும்‌ 
'போதுதான்‌;அவர்கன்‌ மறைக்கவேண்டிய சங்கதிகளையும்‌ வெளியிட்டுவிடுவ 
ல்‌, அவர்களின்‌ உன்‌ ரகசியத்தை முழுமையும்‌ காம்‌ அறிர்துகொள்ள முடி 


றது. 


அந்த சமயம்‌ நரம்‌ அதை யறிய அக்கரைப்படாததுபோல்‌ ஈடித்‌ து 


மெதுவாக முழு சங்கஇகளையும்‌ கேட்டுவிடுறெ வஞ்சகர்கனாச இருக்றோம்‌, 
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இல்வாழ்க்கையை ஈடத்தி வெகுகாள்‌ 
ஜீவிக்கவில்லை. க்ிரத்தில்‌ தானே 
கணவனைக்‌ கைவிட்டுக்‌ கடவுளிடம்‌ 
சேர்ர்‌ காள்‌. 

ல்‌ 


பிராக்‌ இயான்‌ மகா பெரியமே 
தாவி, சன்‌ அறுபவங்களையே கதை 
யாக வரையும்‌ ஆற்றல்‌ படைத்த 
செல்வி, சமையல்‌ முதல்‌ யாவற்றை 
யும்‌ தானே செய்யும்‌ புனிசவதி, கன்‌ 
உடன்‌ பிறந்தோரை ஈனகு நேசித்த 
குண பூஷணி, தன்‌ கடமைகள்‌ சவ 
றத கற்பரசி, கபடு சூது எடுசாடிலும்‌ 
தெரியா. உடைமையென்பத கல்வி 


Mrs rsdrad radars Orsfes rs rs dara 02s 2x11 s sss) 
தந்தைக்குப்‌ பதில்‌ மனைவியா ? 
ட்ட 
ஒருவர்‌ கடிதம்‌ :--₹நாளை ஏகாதசி, சென்ற வருடம்‌ 
அங்ருந்தேன்‌. என்‌ தந்‌ைத இவ்வுலூலிருக்தார்‌. இப்போ 
இல்லை, அந்தைக்காப்‌ பதிலாகப்‌ புதிய மனைவிபோலும்‌/ 
இனி வருறெ வருடம்‌ எப்படியோ? 


baabosbostesbesbaabsstsbasbasbnbrbrsbasbnsbrsbrsbashs 


அக்கடிதத்திற்கு விடை :-— ஒருவருக்குப்‌ பதிலாக 
இன்னொருவர்‌ ஒருபோதும்‌ ஆகார்‌, 
யின்‌ அதிகாரம்‌ காட்டமுடியா, 
என்ற அமிர்த தாரைகளை மனைவி பொழிய இயலாது. 
தந்‌ைத உணர்த்திய அன்பு ஒரு தனியன்பு ; ஒரு தனி ருசி; 
ஒரு தனிமா திரி ; ஒரு தனி தலைமைத்‌ தத்துவம்‌ ; ஒரு தனிப்‌ 
பட்ட அதிகாரமான குரல்‌ அது. தந்‌தையைப்போல்‌ மனைவி 
யும்‌, மனைவியைப்போல்‌ தந்தையும்‌ கடக்க இயலா. 1-2-3. 
4-ஒன்றுக்கொன்று உறவள்ள இலக்கங்கள்‌ தாம்‌. ஆனால்‌, 
இன்றுக்கு மத்றொன்று பதில்‌ ஆகுமோ ?--சேருமோ 2_ 
பொருந்துமோ? என்றைக்குமே அதது வேறு வேறுதான்‌. 


அமிர்த குணபோதினி 


யுடைமை என்னும்‌ மூத்தோர்‌ சொல்‌ 
லுக்குச்‌ இருஷ்டார்சமாக விளங்க: 
னன்‌, கால முற்றும்‌ கஷ்டங்களே 
கண்ட சண்மணி, சகஷ்டங்களின்றும்‌ 
சோன்றன்ற ஞான தச்ைப்‌ 
பொழுச்கி யெடுத்து உலகுக்கு நூல்‌ 
வழியாக உதவிய பரோபகாரியா 
வாள்‌, இப்‌ பெண்மணியின்‌ சரிதை 
யினின்றம்‌ வேண்டிய புர்திமதி 
களைப்‌ பொறுக்கி எடுத்துக்‌ கொள்‌ 
ளுங்கள்‌, எவ்வளவு கஷ்டத்திலும்‌ 
முகங்கோணாது அன்புருவாக நின்ற 
தையும்‌ உங்கள்‌ நெஞ்சில்‌ பதியவை 
யுங்கள்‌, கல்வியைக்‌ கவனியுங்கள்‌, 
ஒஃப்‌ 


ஒடை 


மனைவியால்‌ தந்‌ைத 
அடா மகனே, குழந்தாய்‌, 


ஒரு 


ப த்தததத் திதத்தத்தத்‌ 
மாதிரி கோரும்‌ நேயர்களுக்கு -— 
மாதிரிப்‌ பத்திரிகைக்த ஒரு அஹ ஸ்டாம்பு அனுப்பாமல்‌, வெறும்‌. 


கார்டூமட்டும்‌ எழுதினல்‌ அவை கவனிக்கப்படமாட்டா, 
வசீகர சாதுகியமாய்க்‌ கார்டில்‌ எழுதினும்‌ பயனில்லை, 


எவ்வளவுதான்‌ 


ed EZ EDEN CD மி 

i பதங்களின்‌ சேர்ககை i 

ESE Ne 
(ன்பக்கம்‌ 464-லீரந்து.) 


128. தேவதத்தன்‌, (தேவ 
சுவாமி) - (சத்சம்‌-—வாக்கு) சேவ 
வாக்குள்ளவன்‌. 

124, நட்புப்பேறு, (ஈட்பு-- 
சிரேசம்‌) -- (பேறு அடைதல்‌) 
சினேக மடைதல்‌. 

125. நதி, (௪த—ஒலி) ஒலித்துக்‌ 
கொண்டு போதலால்‌ இப்பெய மாண்‌ 
டாயிற்று, நீரோட்டம்‌, 


126.' நந்தகன்‌. (ஈக்துகெடு) 
கேடுவோன்‌. 
127. நந்தவனம்‌,  (ஈந்தசர்‌ 


தோஷத்தைச்‌ தரும்‌) -- (வனம்‌ 
தோட்டம்‌) பூந்தோட்டம்‌. 

128. நமஸ்காரம்‌, (௪ம--வணங்‌ 
கல்‌) -- (காரம்‌-- செய்கை) வணக்‌ 
கம்‌, 

129. நாராயணன்‌, (சாரம்‌ 
சலம்‌)-1- (அயனம்‌--இடம்‌) விஷ்ணு 

180. நீஷ்காரணம்‌, மிஷ்‌ --சார 
ணம்‌, காரண மின்மை. 

181. நீசாாம்‌, (இல்லை) -- 
சாரம்‌_—ரஸம்‌) உபயோக யின்மை, 

182, நீதிக்கோன்‌, (மிதிபொக்‌ 
இஷம்‌) -- (கேர்ன்‌—அரசன்‌) குபே 
டான்‌. 

188, நீர்மானுஷியம்‌, (கா-௮ல்ல) 
 (மானுஷியம்‌— மனிதன்‌) மனுஷ 
சம்பந்த மீல்லாமை. 

184. நீர்ழலம்‌, (சிர்‌--இல்லை)-- 
- (ஞூலம்‌--வேர்‌) நாசம்‌, 

185. நோயாளி, (கோம்‌-வியாதி) 
(ஆளி அனுபவிப்பவன்‌) வியாதி 
ன்‌ 


யறைன்‌. 


180. பக்ஷணம்‌, (பக்ஷி உண்‌) 


இன்பணடம்‌, 


187. பக்ஷ (பஷம்‌--இறகு) 
பறவை. 

138. பத்சணை (பஞ்சு--மெல்‌ 
விய ஒரு வஸ்து) 4 (அணை 


மெத்தை) பஞ்சு மெத்தை, 

189. பதார்த்தம்‌ (பதம்‌ From 
பாதம்‌) -- (அர்த்தம்‌ -- பொருள்‌) 
முயற்சியினால்‌ தேடிய பொருள்‌. 

140, பாமசாது (பரம்‌ 
சிரேஷ்ட) -- (சாது—யோக்யென்‌) 
சற்சனன்‌. 

141, பராழகம்‌ 
-்‌ முகம்‌, அசட்டை. 

142, பரிபாலி, (பரிஅதிகம்‌), 
-£ (பாலி--காப்பா ற்று) 

148. பரிபூரண, (பரி-முமுதும்‌)' 
-* பூரணம்‌, 

144, பரிவாரம்‌, (பரிஅதிச), 
-- (வாரம்‌— உரிமை) கூட்டம்‌, 

145. பரோபகாரி, (பர—மறு) 
 (உபகாரம்‌—நயம்‌) பிறருக்த 
நன்மை சேய்வோன்‌. 

146. பலவினம்‌, (பலம்‌ 4 
வவிமை) -- (ஈனம்‌ இல்லாமை) 
பலக்தறைவு, சோர்வு. 

147. பலா பலம்‌, பலம்‌ -- அப 
லம்‌. பலழம்‌ பலயீனழம்‌, 

148. பவானி, (பவம்‌--அழுக்கு) 
-* (ஹானிராசம்‌) அழக்த நீங்த 
வோன்‌, 

149, பாலனம்‌, (பரலஇரகதி) 
இரக்ஷித்தல்‌, 


(பரா. வேற) 


(தோடறும்‌,) 
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வைல வை EEE னல னவை னவ EEE) 


ஓ! வந்தீர்களா 1 வாருங்கள்‌ சுபமங்களம்‌. 
ஏத! இத்தனை துயவோ? என்ன காரியமோ? 
தாங்கள்‌ உம்வீடுவருவ அஎன்றோ ஒருபோது 
௮ன்போ-.இங்கு நீவிர்பன்முறைவருவதே? 
உண்டானபோது கோடானுகோடி உறவே! 
திங்கள்‌ எங்ஙனமோ பிறரும்‌ அங்ஙனமே. 
எதிலும்பட்டுக்கொள்ளாமை ௮.இகயுக தியே 
அந்திரசாலி நீர்‌ ஆனால்‌ பிறரும்‌ தததிரரே, 
எங்கள்‌ வழி| அவாவர்க்குத்‌ தக்கபடியே தாளம்‌ இவர்‌. 
அன்புவழி. உங்‌ | இங்கும்‌ உறவு, அங்கும்‌ உறவாக நடிப்பீர்‌, 
கள்‌ வழி யாதோ?। இடையே உமது காரியத்திலும்‌ கண்ணாவீர்‌. 
எங்கள்‌ அன்பில்‌ நாமோ--அன்பு மிககாட்டிப்‌ பிரிந்திலோம்‌. 
கபடமில்லை. அணைத்து ஆதரித்துப்‌ பன்‌ கைவிட்டிலோம்‌, 
எவர்‌ வரினும்‌| ஏமாறி கோகவே எவரையும்‌ சேய்திலோம்‌. 
வருக வருக என்‌ | வாய்‌ உபசாரம்‌ பேசிடும்‌ வஞ்சக ரல்லோம்‌. 
போம்‌. கையில்‌| ஒப்பாரிப்‌ பேச்சுகள்‌ பேசவும்‌ அறியோம்‌. 
இருப்பதையிட்டு| மனதில்‌ ஒன்று, வாயில்‌ ஒன்று வழங்கோம்‌, 
உள்ளன்‌ பைப| தலையாட்டி மயக்கிடூ தந்திரமும்‌ அறியோம்‌. 
உணர்த்துவோம்‌ அன்பு விருந்து கண்ட சேலவு அஞ்சிடோம்‌, 


எனிய குடி இது; பிழைபேச வேண்டாம்‌. 
வரவுக்குள்‌ கின்று,கடன்‌ அஞ்சிவாழ்கிறோம்‌. 
சிறுசிலவில்‌ தங்கி, கடவுளை நம்பியுள்ளோம்‌ 
எம்‌ சகதியானுசார உபசாரத்தை ஏற்பர்‌. 
மறகீகவுமிலை மறந்ததுமிலைமறப்பதுமேதே 
போகநீர்களா?நும்‌ ௮ன்புவாழ்கவந்தனம்‌. 
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| வாழ்க்கைக்‌ ஞூ றிப்புகள்‌. | 
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(முன்‌ பக்கம்‌ 556-லிருந்து) 


5. தான்‌ உலகத்தில்‌ தோன்றிய 
அம்‌ தாயின்‌ மார்பகத்தைப்‌ பற்றிக்‌ 
கொண்டு உறிஞ்சிச்‌ தன்‌ பசியை 
நிவர்த்தித்துக்‌ கொள்ளும்‌ குழர்தை 
அதே விதமான மற்றொரு மார்பகமே 
ரி எகானுபவசத்திற்கும்‌ துணையாக 
இருக்ன்ற ெெதென் று பிறகு ஒரு 
காலத்தில்‌ தெரிர்துகொண்டு 
அதற்கே கால முற்றும்‌ முயல்சன்‌ 
ற... இறு குழச்தையின்‌ மூளையில்‌ 
மடிப்புகள்‌ கொஞ்சமாகவே யிருக்கும்‌. 
அதனால்‌ அதற்கு உலக அறிவு டை 
யாது. பேசா பேரம்‌ கிடையாது. 
வித்தியாச எண்ணங்கள்‌ இல்லை. விப 
ரீச நினைவுகளும்‌ தோற்றா. பின்பு பரு 
வம்‌ மிகுதிப்பட்டு வளருந்தோறும்‌, 
புத்தி விசாலமாட, பச்குவா பர்குவங்‌ 
கன்‌ தெரிந்து, மதிழுகமும்‌ பெருக), 
மூனையினிடத்‌ த அதற்‌ கேற்றபடி 
அதிகமான மடிப்புகளும்‌ விழுந்து சுறு 
சுறுப்பான மனிதனா கின்றான்‌. மூளை 
யில்‌ அதிக மடிப்புகள்‌ லிீழுவதற்‌ 
கேற்றபடி. அறிவின்‌ திஷ்ண்ணியமும்‌ 
இருக்குமாம்‌, அம்ச அறிவு ஈல்வழியில்‌ 
சென்று விலாசத்தை ஈடச்திக்‌ 
கொண்டு வாழ்ர்திருக்க நாடினால்‌ 
அதற்கான வழி வகைகளைக்‌ காட்டு 
வித்து கேேமமான நிலையில்‌ இருக்‌ 
கும்படி செய்யும்‌, விபசாரம்‌, மற்‌ 
றொரு ஸ்திரீயைக்‌ சவர்ந்‌ தேகுதல்‌ 
முதலியவற்றில்‌ மூளையின்‌ அறிவு 
செல்லுமாகல்‌ அதற்குத்‌ தகுக்தபடி. 
அம்தப்‌ பெண்ணை எவ்விதத்தும்‌ அப்‌ 
பிக்கொண்டு போவதற்கான வழியும்‌, 
சிறையின்வாசலைத்‌ தறிசிப்பதற்கான 
பாதைகளும்‌ தெரிவித்து அந்த வித 
மாக ஸர்வகாசத்தை யுண்டு பண்ணும்‌, 
கலே, எத்துணைப்‌ புத்தி விசால 
மிருப்பினும்‌, சற்குணத்தின்‌ வழியே 


பயிற்சி செய்யப்படா விடில்‌ அவை 
என்றைக்கும்‌ பாழ்தான்‌. 

0. ஓவ்வொரு அணுவிலும்‌ பகவத்‌ 
ஆக்ஞை என்பதொன்று கூடவே 
இரும்‌தகொண்டிருக்றெறு. அர்த 
அணு ஆண்டவன்‌ அசைத்சபடியே 
அசைகிறது. அவர்‌ எதை எதை 
எந்தப்‌ பச்சம்‌ இருப்புகிறுரோ அவ்‌ 
விதமே அதுவும்‌ இரும்புற த, மணி 
தீன்‌ ஒரு காரியத்தைச்‌ செய்வதில்‌, 
தான்‌ அதைச்‌ செய்ததாய்த்‌ தனர்கு 
ஒரு பெருமையைச்‌ கொள்கிறான்‌. 
அர்தச்‌ காரியம்‌ பலிப்பதும்‌ பலிச்கா 
மற்போவதும்‌ கடவுளின்‌ செயலில்‌ 
இருக்கிறது. ஒருவன்‌ ஒரு விதையை 
நட்டு நீர்‌ பாய்ச்‌சிவிடுறொன்‌. அத்து 
டன்‌ அவன்‌ வேலை திர்ர்தது. அவ்வ 
ளவுதான்‌ அவனால்‌ செய்ய முடிர்த து, 
அதற்குமேல்‌ அந்த விதைக்குள்‌ ஜல 
மும்‌ மண்ணின்‌ சத்தும்‌ உட்புகச்‌ 
செய்து; அவ்வீதைக்குள்‌ இருக்கும்‌ 
முளைக்கற ௪த்துவத்தை வெளிக்‌ 
இளெம்ப வைத்து மண்ணைத்‌ தாண்டிக்‌ 
கொண்டு பூமியின்மேல்‌ இரண்டு இலை 
களுடன்‌ தோன்றுநறெ சக்தியைக்‌ 
கடவுளே செய்யவேண்டி௰வரா யிருக்‌ 
இருர்‌, இதை மனிதன்‌ செய்ய முடி 
இறெதில்லை. ஆனால்‌, கடவுள்‌ யரவும்‌ 
மறைக்தவாறு இருக்து செய்து 
கொடுக்க, இலைகள்‌ புறப்பட்டு, பிறகு 
ஒரு செடியாக முளைத்துப்‌ பலன்தர, 
அப்பொழுது மனிதன்‌ தான்‌ ஈட்டுப்‌ 
பயிர்‌ செய்ததாய்ப்‌ பெருமையுடன்‌ 
சொல்லிக்கொள்தறான்‌. உற்றுப்‌ 
பார்த்தால்‌ உற்பத்தித்‌ தத்துவங்களை 
இவன்‌ செய்வித்ததாக ஏற்படவில்லை. 
இவ்விதமே தனக்கு சந்ததியுண்டா 
வதில்‌ தனது முயற்சியால்‌ அது 
உண்டானதாக எண்ணிக்கொள்‌ 
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ரன்‌. தான்‌ தேசசம்பர்தப்பட்ட 
தால்‌ சந்தானபாக்யெம்‌ உண்டான 
தாக அவன்‌ நினைவு, தேகசம்பர்தப்‌ 
பட்ட அளவில்‌ புத்திரபாக்யெம்‌ 
உண்டாடுவிடுவ,௪ உறுதியானால்‌, எத்‌ 


தனையோ பலசாலிகட்குப்‌ புத்திர 
பாக்ய மில்லாமற்‌ போவதும்‌, 
மெலிந்த பலஹீனர்கட்குப்‌ பல 


குழர்தைகள்‌ பிறப்பதுமான ஈகூயச்‌ 
இன்‌ தத்துவமென்ன 1 ஒரு ஈங்கையு 
டன்‌ தேகசம்பர்‌ தம்‌ சொள்வசற்காகப்‌ 
பூரண இடசக்தியை ஒரு ஆண்மகன்‌ 
பெற்றிருந்தும்‌, சந்தான லாபத்திற்‌ 
காச எண்ணற்ற தடவை அவன்‌ 
மூயன்றிருர்‌.தும்‌ஒருகுழர்தையுமின்‌ றி 
ஊர்பேரின்றிப்‌ போவதேன்‌! இங்கு 
தான்‌ தெய்வத்தன்மை புலனான்‌ 
றத. ஸ்திரீபுறுஷ சம்பந்தத்தில்‌ 
ஆடவன்‌ சனத வீரிய ஸ்ஈலிதத்து 
டன்‌ இருப்தியடைர்து விலூவிடுடு 
றான்‌. இவ்வளவு வரைக்குமே மனித 
னின்‌ காரியம்‌ ஈடக்கின்றது. அதற்‌ 
குப்பிறகோ கடவுளின்‌ வேலை துலக்க 
மால... புருஷனிடச்திருக்தும்‌ 
லெளியான எக்லெத்தில்‌ 20-கோடி 
இருகிகள்‌ இருக்கன்‌ றனவாம்‌. அவற்‌ 
தில்‌ 500-இருமிகனை சேராக வைத்து 
அளரச்தால்‌, ஒரு அங்குல நீனத்தில்‌ 
அச்ச 500 - இருமிகளின்‌ நீளமும்‌ 
அடங்ூவிடுமாம்‌! இவை 48-மணி 
கேரம்‌ வரை உயிரோடும்‌ இருக்கன்‌ 
தன. இந்தச்‌ இருமிகள்‌ ஸ்திரீயின்‌ 
கருப்பையினுள்‌  15-சாட்சன்லரை 
ஜீலித்தருக்கும்‌. இலற்தில்‌ ஒன்றோ 
இரண்டோ எப்போதோ ஒரு காலர்‌ 
தன்னில்‌ ஸ்திரீயின்‌ சர்ப்பசோசத்தின்‌ 
லாய்ச்குள்‌ புகும்போதுதான்‌ கர்ப்பம்‌ 
உண்டாகிறது, இந்த ஒன்றிரண்டு 
கிநமிகள்மட்டும்‌ உட்சேல்ல, மற்ற 
கிருமிகள்‌ மாவும்‌ பயனற்றுப்‌ 
போகின்றன. இவ்விதம்‌ இந்த ஒன்‌ 
நிரண்டு கிநமிகளைக்‌ கர்ப்பகோசத்‌ 
துக்தன்‌ போகவும்‌, போகாதிநுக்க 
வும்‌ செய்கிற சக்தி கடவுவிடம்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


இருக்கின்றது. அவருக்குச்‌ சத்தமா 
யின்‌ அந்தக்‌ இருமி கர்ப்பகோசச்திற்‌ 
குட்‌ புகலாம்‌, தெய்வ அருன்‌ அங்கு 
ஏவப்படாவிடிலோ எந்தச்‌ இருமியும்‌ 
கர்ப்பகோசத்துக்குள்‌ செல்வது 
மில்லை; கர்ப்பம்‌ ரேர்வதுமில்லை, 
தெய்வசக்தி அத்தனை குஷ்்மமாய்‌ 
மறைக்து நின்று தொழில்‌ இயற்றி 
வருின்றறு, இதை யுணராத மனி 
தன்‌ ஓ! சான்‌ செய்துதான்‌ 
உண்டாகியது என்று நலைதுள்ளிப்‌ 
போகின்றான்‌! எல்லாம்‌ அவன்‌ செயல்‌. 
எல்லாம்‌ அவன்‌ உடமை, 

7. புத்திரோற்பத்தியை விரும்பு 
இறவர்கன்‌ இரசக்‌ இருமிகள்‌ கருப்பை 
வாய்க்குட்‌ செல்லுமாறு தங்கள்‌ கலவி 
முடிர்த பின்னும்‌ ஒன்றபட்டவா 
ரேகவே லெ நிமிஷங்கள்‌ இருக்க 
வேண்டுமென்றும்‌, அதிலும்‌ ஸ்திரி 
யானவன்‌ எழுர்‌திராமல்‌ சயனித்த 
படியே இருப்பது உத்தமமென்றும்‌ 
சொல்லப்படுனெறது. இர்தக்‌ இருமி 
கள்‌ உப்பு ஜலத்திற்கும்‌, குளீர்ந்த 
ஜலத்துச்கும்‌ இறக்துவிடுமாம்‌. ௮௪ 
லின்‌, புத்திரோற்பத்தியை நாடும்‌ 
ரமணிஃன்‌ தங்கள்‌ கலவி இர்க்சபின்‌ 
எல்விச ஜலம்கொண்டும்‌ சுத்‌ செய்த 
கொள்ளக்கூடாசென்றும்‌, அவ்விதம்‌ 
ஜலம்‌ பட்டால்‌ ருமிகள்‌ இறக்குமாத 
லின்‌ ௮௮ சந்தானத்திற்குத்‌ தடை 
யென்றும்‌ உணரவேண்டும்‌. சந்தான 
பாக்யம்‌ கூடாதென்ற கருத்‌. தடன்‌ 
இலர்‌ ஜலத்தால்‌ சுத்திசெய்‌ ௮ சொண்‌ 
டாலும்‌, வேறு வழிகளில்‌ கருப்போற்‌ 
பத்தி உண்டாகாதபடி தடுத்தாலும்‌ 
கூட எவ்விதமோ கருஉடிச்கொண்டு 
வயிறு பெருத்துக்‌ குழந்தையும்‌ 
பிறக்‌ அவிடுன்றது. இதில்‌ சந்தானம்‌ 
வேண்டாமென்பவர்கட்கே டைப்ப 


“தும்‌, வேண்டுமென்று விரதங்கள்‌ 


சோற்றுக்‌ கா ராமேஸ்வரம்‌ சந்தி 

விட்டு வக்துங்கூடக்‌ இடைச்சாமற்‌ 

போவதும்‌ ஒரு லேடிச்கையே, 
(தொடர்ச்து வகும்‌,) 


_ஈண்பா ! நீ யோக்யெனா 1! 


இந்த நிகிஷம்வரையில்‌ நான்‌ 
பயோச்யெனே,. அதற்குப்‌ பிறகு டப்‌ 
பதை ௮றிக்துகொண்டுசொல்ல நான்‌ 
ரிஷியுமல்ல_ முனிவருமல்ல, 


வாஸன்‌ காலையில்‌ ஒரு ட்‌ 
டிகைப்பொடி மூக்கில்‌ ஏறினால்‌ எவ்‌ 
வளவோ வேலைகள்‌ நடக்கும்‌. 

நேசன்‌ அத்துடன்‌ மூக்கைச்‌ 
எந்த ஒரு அழுக்குத்‌ தண்டையும்‌ 
வைத்துக்கொள்‌. 

0) 

வின:--ஒருவனை ஒருத்தி வைக 
றாள்‌, சபிச்இறாள்‌, ௮.த. அவ்விதமே 
ஈடந்துவிடுமா! 

விடை:--வேண்டுமென்றே அவே 
ஷம்‌ காண்பித்து எந்த ஈன்மையுமே 
செய்யாமல்‌ குற்றங்‌ காண்பதே 
என்றும்‌ சொழிலா, அதிலே வயி 
றெரிர்து சபித்தால்‌ ஒன்றும்‌ பலிக்‌ 
காது. அந்த சாபம்‌ தனக்சே திரும்‌ 
பிச்‌ கொள்ளாம்‌. என்றும்‌ தான்‌ அன்‌ 
பாச இருந்தும்‌ தன்னிடம்‌ வீசுவாசங்‌ 
கெட்ட ஒரு துரோகியைப்‌ பார்த்‌ 
அத்‌ தாளாது வயிறெரிந்தால்‌ அது 
ஒக்கிரம்‌ பலித்‌ தவிடும்‌. 

கணவன்‌:--சண்ணே! இன்னொரு 
முத்தம்‌ தாடி. 

மனைவி; அதோ உங்கள்‌ தாயார்‌ 
வ்ருிறார்‌. இவ்வளவு சரஸம்‌ போதும்‌. 
எட்டி நில்லுங்கள்‌. 

பாகவதர்‌-ஸ்வாமி!வெளீக்கோஷ்டி 
யாரை வெளியிலேயே நிறுத்துங்கள்‌. 
உள்ளுக்கு விடவேண்டாம்‌. 

மந்றெரு பாகவதர்‌:_— என்ன 
ஸ்வாமி, நீர்‌ உள்கோஷ்டியோ? எப்‌ 


களைவிட சுத்தமோ! கான்‌ மனைவி 
யோடு ஒழுங்காக நிற்றறேன்‌, நீரோ 
அந்த விதவையுடன்‌ பரெங்கமாக 


. இருர்துகொண்டு கோஷ்டியில்‌ தாளம்‌ 


போடுஇதீர்‌, உம்மைவிட நான்‌ எவ்வ 
எனவோ மேலானவன்‌, நீரும்‌ வெளிக்‌ 
கோஷ்டிதான்‌; வெளியே வாரும்‌. 


இன்னோரு பாகவதர்‌:--எல்லாம்‌ 
சாப்பாட்டுராமராமச்‌ கோஷ்டி தான்‌ ! 

வினு?-மரியாதைகளை யெல்லாம்‌ 
கவனிக்காமல்‌ மனமொத்துப்‌ போவ 
தெப்போது 7 


விடை: அன்பு முற்றியபோதும்‌, 
காதல்‌ ரஸம்‌ சட்டியிலே கொதித்துப்‌ 
பொங்கும்‌ போதும்தான்‌.. 
ன்‌ 


வினு :_தன்ணிடத்து அன்பா 
யிருப்பவர்கனை மிதம்‌ மீறிக்‌ கொடு - 
மைப்படுத்தனாவ்‌ அதன்‌ முடிவ. 


என்ன 1 


விடை:--சனது கொடிய எண்‌ 
ணங்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ நிறைவேறா 
மல்‌ நாசமாய்ப்‌ போவதைத்‌ தானே 
நேறில்‌ தன்‌ கண்ணால்‌ பார்ப்பது 
தான்‌. 

தேவன்‌:--ஒருவன்‌ ஒரு பெண்‌ 
ணைப்பார்த்து “அவள்‌ மிகவும்‌ அழகா 
யிருக்றொன்‌?? என்று கூறினால்‌ அதன்‌ 
கருத்து என்ன? 


மாதவன்‌ :_— இடத்துக்குத்‌ தக்க 
படி. பொருள்படும்‌. ஒரு தாசியைப்‌ 
பார்த்து ஒரு உத்தமன்‌ அவள்‌ எத்‌ 
தனை அழகாயிருக்றோன்‌ என்று 
சொல்வானாூல்‌, அதற்கு அடுத்த 
நிமிஷமே இத்தனை அழகும்‌ ஒருவ 
னுக்கு மனைவியாயிருந்து சுப்பதற்‌ : 


ஒன்‌ நவ்‌. 
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இல்லாமற்‌ போனதே; அர்த கற்புஇல்‌ 
லாமல்‌ இர்ச அழரு என்ன பயனைச்‌ 
சிருமென்ற நினைவு உடனே சோன்‌ 
அம்‌, என்‌ அச்சா இன்றைக்கு 
வெரு அழகாயிருக்கிறான்‌; பட்டுச்‌ 
சேலை கட்டியதில்‌ ஏறு பெண்போ 
ஸிருக்கு?? என்று ஒரு தம்பி கூறினால்‌ 
அன அன்பாலாகும்‌. (ஆ! எத்தனை 
அழகு)? என்று வேறொருவன்‌ சொல்‌ 
வது அவளை மென்று இன்று விடு 
வதற்கே. கை 
சுப்பு: -மடிமடி. என்று திரை 
போட்டுக்சொண்டு வெரு வைதிக 
மாய்‌ உள்ளுக்குள்‌ வெகுநேரம்‌ சாப்‌ 
பிடுகரார்களே! அது வன்‌! 


தப்பு; சாங்கள்‌ உண்ணாழெ ஒரு 
திவலேச்‌ சாதமும்‌ ஒரு சட்டிக்‌ குழம்‌ 
பும்‌ அதிகமானவடைகளும்‌ வெளீயே 


செரிக்‌ தவிடாம விறாப்பதற்குத்தான்‌, 
த்‌ 


மூக்கு நிறைந்‌ து மறைந்து 
விடும்படி சாமம்‌ போட்டுச்‌ கொண்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


டால்‌ அல்ல நூ ஆடவர்கள்‌ போடுகிற 
நரமத்தைப்‌ போல்‌ பெண்கள்‌ போட்‌ 
டும்‌ கொண்டால்‌ அதிகப்‌ பக்தி ஏற்‌ 
பட்டு விட்டதென்று அருத்சமா1?? 
_ அப்படி, ஊராரை மயக்க 
வேண்டுமென்றே ௮வர்கள்‌எண்ணம்‌, 
இவர்களுக்கு வைகுண்டத்தில்‌ முதல்‌ 
வருப்பு சாற்காலி டைக்கலாம்‌. அல்‌ 
லது ரகயெஃதணித்த பாபங்களுக்கு 
நரகத்தில்‌ இடம்‌ ஏற்பட்டிருக்சலாம்‌. 
எஜமானன்‌. வேலைக்காரன்‌ 
என்றால்‌ ௮ர்த்தமென்ன??? 
“எல்லா கவலைகளையும்‌ தாங்‌ 
மேதுகுவளைக்து, வேளைக்குச்சரியான 
சாப்பாடு புசிக்கவும்‌ நேரமின்றி அலைச்‌ 
சல்‌ படுறெவஞாக்கு எஜமானர்‌ என்று 
செனரலப்பெயர்‌. மணியாய்வீட்ட அ, 
இனி லீட்டிற்குப்‌ போகவேண்டியது 
தான்‌; எந்தவேலை எப்படியானாலென்‌ 
ன என்று கவலையற்‌ றிருப்பவனுக்கு 
வேலைக்கார ராஜா என்று பெயர்‌. 
_—— 


[ரு வடடல வல கட வ றன வ ராவ தல்‌ ம்பு | 
த 


உண்டாஇவிடுவ தில்லை. 


கல்ல முத்துக்கள்‌. 
நல்ல முத்துக்கள்‌ ஒவ்வொரு முத்‌ அச்சிப்பியிலும்‌ 
சலவற்றில்கான்‌ அவை 


நல்ல 


உருவுடன்‌ அகப்படுன்றன. அவ்விதமே, தோன்றிய 
யோசனைகள்‌ யாவும்‌ வியாசம்‌ எழுதப்‌ பொருந்‌்இவிடுவ 
இல்லை, சிலதான்‌ வியாசம்‌ வசைதற்குத்‌ தரண்டுதலாி 
ஈன்முத்தாய்ப்‌ பொருந்திக்‌ கூடுன்றன. காம்‌ காண்டிற 
அநேக மனிதர்களில்‌ ஈமக்கு உதவுனெ றவர்களும்‌, ஈண்பர்‌ 
களாவோரும்‌ அபூர்வமாய்‌ ஒன்றிரண்டு பேருக்குமேலில்லை. 
=END= 
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சுயமரியாதைக்‌ கப்பல்‌ :— 


அணா 5, இதில்‌ பக்திரஸ £ர்த்தனை 
1 கள்‌ அடங்கியுள்ளன, புது வழியில்‌ 
[ ஆரியர்‌“ ஸ்ரீமான்‌ K. 5. சாரா ஸ்ரீ பாரதியாரைப்‌ பின்பற்றிக்‌ சவி 


யணன்‌ அவர்கள்‌, விலை ரூ. 1.] 


இக சுயமரியாதைக்‌ தத்துவங்‌ 
கள்‌ நிறைந்து அப்பறியும்‌ காவலாக 
அமைச்சப்பட்டுள்ள.ஏ. பிராமண 
தாஹணை, மத.காஷணை கலப்பு விவா 
கம்‌ முதலிய லக்ஷணங்கள்‌ இதில்‌ 
ஸம்பூர்ணமாய்‌ நிறைந்துள்ளன. வழக்‌ ஓ 
கம்போல்‌ ஓர்‌ பிராமணப்பெண்‌ கதா 
நாயயொஈச்‌ தோன்றி பிராமணரல்‌ 


தைகள்‌ புனைவது ஈலமாகும்‌, 
சாந்திபுக்‌ கொலை (முதற்பாகம்‌) 
[ஒரு நாவல்‌, புதுவை - ஸ்ரீமான்‌ 
௮. இலட்சுமண முதலியார்‌ அவர்கள்‌ 
F. C. R.A. இயற்றியது. விலை 
ரூபா 14 டபிள்‌ ரெவுன்‌ 1%]16-ல்‌ 


295-பக்கங்கள்‌,] 


இத மொழிபெயர்ப்‌ பென்று 


லாச ஒருவனைமணக்பன்றாள்‌, தனது தாண்டுன்றது. இயற்கையின்‌ நிகழ்ச்‌ 
ஆங்லெப்படிப்புப்‌ புத்தியையும்‌ அர்த இகளை உள்ளவாறு உரைக்குர்திறன்‌ 
ஈங்கை காட்டுகின்றான்‌. சுயமரியா இதில்‌ பூர்ணமாயுள்ள,.து, கதாரம்பம்‌ 
தைப்‌ பிரஸங்கமும்‌ வேண்டியவரை வெகு உருக்கம்‌. அன்புள்ள மனைவி, 
இருக்கறது. இராமாயணம்‌ முதலிய அன்புள்ள புத்திரி, அன்பின்‌ களன்‌ 
பூர்வநூல்களின்‌ நிர்தைகளும்‌ வண்டி ஒியமான கணவன்‌, இந்த அழயெ 
வண்டியாயுள்ளன. கற்குடும்பம்‌ உள்விவா முணர்ந்த 
ஒரு வேலைக்காரியால்‌ பாழ்படுங்காட்டி 


விசார சருமர்‌:-- மிகுந்த தச்சகரம்‌, ரகுபதி கஸ்தூரி 


[இ சண்டேசுர நாயனார்‌ சரித்‌ 


யிடம்‌ கெடினும்‌ பிறகு மிக்ச உத்த 
மனே. எனினும்‌, தவறிய ஒழுக்கம்‌ 


திர நாடகம்‌. ஆரியர்‌ ஸ்ரீமான்‌ வ்‌ ] ட்‌ 

K. 5. கலியாணசுந்தர முதலியார்‌ இழைக்கும்‌ கேடும்‌, அதன்‌ வாதனை 

அவர்கள்‌. விலை அணா 2.] யும்‌ வெகு பயங்கரம்‌, ரகுபதி கிர 
[அ] i 7 பராதியென்பதைக்‌ கதையின்‌ மத்தி 
, சிஐ,ஈாடகம்‌, இன்பமான நாட யில்‌ விளக்காமல்‌ 2-ம்பாக முடிவில்‌ 

கம்‌, பக்திரஸம்‌ நிறைந்த ஈாடகம்‌, கூறுவதாயின்‌ சுவை குன்றாது 


அழயெ பாக்கள்‌, மனத்தை உருக்‌ பெருகும்‌. சுர்தரவல்வியின்‌ மரணம்‌ 
கும்‌ வழியில்‌ நூல்‌ அமைந்துள்ளது. தேவையில்லை, அவள்‌ ஜீவித்திருப்‌ 
ஈல்ல அச்சு, ஈல்ல மாதிரி. ஈற்செய பதே வாசகர்கட்குப்‌ பிரியமா யிருச்‌ 
லாகும்‌. ஆூரியரைச்‌ தமிழ்ச்‌ செல்வர்‌ கும்‌. மறைந்துள்ள விரோதி வெம்‌: 
கன்‌ ஆதரித்தல்‌ வேண்டும்‌. கண்ணாவின்‌ சூட்‌ ஒரு படுமோச 
கித்‌ a வலை. ஞானுவின்‌ சிரேகவாஞ்சையும்‌ 
னம்‌ வ டட :— அததிவ்கிம்‌, இதா ய்‌ 

ம நிறைந்த சாவல்‌. துளி இன்பமும்‌ 

இதன்‌ ஆரியர்‌ ஸ்ரீமான்‌ வீ, இதில்‌ அபூர்வமே, இதன்‌ இரண்‌. 


எஸ்‌, வீரணச்‌ கோனாரவர்கள்‌. விலை டாம்‌ பாகம்‌ எப்படியோ? 


600 


தமிழ்க்கடல்‌ வெளிமீ--ஆத்தி 
சூடி, கொன்றைவேந்தன்‌ :-- 


[மான்‌ கா. சமச்சிவாய முத 
லியாரவர்சன்‌ பதிப்பித்தது. உயர்ர்த 
காத்தில்‌ டபின்‌ செவன்‌ 1%]16-ல்‌ 
240-பக்கங்கள்‌ கொண்டது. காலி 
சோ பயிண்டுடன்‌ அரறாமயான அழ 
இய பதிப்பு. லை ரூபாய்‌ ஒன்றே. ] 


நால்‌ மிகு திவ்யம்‌, ௮தி ஸ்வாரஸ்‌ 
யமான ஒரு முன்னுரை. அதன்பின்‌ 
னர்‌ பாடபேதக்‌ குறிப்பு) அதன்‌ 
ஆராய்சி வெரு இன்பம்‌, பிறகு 
ஆத்திருடி. மூலமும்‌ உரையும்‌ 
தொடங்குகின்றது, ஓவ்வொன்றுக்‌ 
கும்‌ இராமாநுஜம்‌ எவிராயர்‌ எழுதிய 
உரையும்‌ தொடர்க்‌. கொடுக்கப்பட்‌ 
டுன்ளது. பின்பு இருரெல்வேலிப்‌ 
பிரதியின்படி. ஆச்இிருடிக்கு மறுபடி 
யும்‌ ஒரு அற்புதமான உனர விளக்கப்‌ 
பட்டுள்ள. அதன்பின்‌ கொன்றை 
வேர்தன்‌ ஆரம்பமா அதற்கு உரை 
யும்‌ கருத்தும்‌, கவிராயரின்‌ உரையும்‌ 


25) 


£0: 


இஷ்டமானபோ அ 


GSE OSSD EES DEED GED 
ஒரு தந்தையின்‌ மோழி. 
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££ அவனுக்கு வியாபாரப்பற்றுதல்‌ ச௪ற்றுமில்லாத 
ஙு தால்‌ காலையில்‌ எழுந்ததும்‌ காபி சாப்பிட்டதும்‌ எங்கே 
யாவது செல்வதும்‌, மத்தியானம்‌ வந்து சாப்பிடுவதும்‌ 
இ மறபடியும்‌ வெளிச்செல்வதும்‌, இரவு 8, 9, 10-மணிக்கு 
வருவமாய்‌ 
காலங்கழித்து வருகிறான்‌. கொஞ்சமும்‌ பொறப்பு தெரிய 


ப 


அமிர்த குணபோதினி 


கொடுக்கப்பட்டு, பின்‌ இருநெல்‌ 
வேலிப்‌ பிரதியிலுள்ள புதிய உரை 
யும்‌ சேர்க்கப்பட்‌ டிராக்ன்றது. 
தமிழ்ச்சவை பெரிதும்‌ ததும்பியுள்‌ 
னு. இப்பதிப்பின்‌ அருமையையும்‌ 
புதுமையையும்‌ என்னென்போம்‌. 
ஸ்ரீமான்‌ ஈமச்வொய முதவியாரவர்‌ 
களீன்‌ கைப்பட்டசெல்லாம்‌ ஈறு 
மணங்‌ கமழ்வது கண்கூடு, பழய 
“ ஐநவிநோதிறி ப்‌ பத்திரிகையை 
அழகுபடுத்திப்‌ புதுப்பித்தார்‌. இப்‌ 
பொழுது சமிழ்க்கடலில்‌ உதிக்கும்‌ 
அமிர்தத்தை யாவருக்கும்‌ பங்கிட 
மேன்‌ வந்துள்ளார்‌. ஸ்ரீமான்‌ முதலி 
ஈயாரவர்கள்‌ ₹தமிழ்கீகடல்‌?? வெளி 
யீடு அணைத்தையும்‌ பிரசடனப்படுச்‌ 
திப்‌ பூர்த்திசெய்து வெற்றி கொள்ளு 
மாறு இறைவன்‌ அருள்புரி. ஆசிரியர்‌ 
இன்னும்‌ ஐம்பது வருடங்கள்‌ வாழ்க, 
மற்ற வெளியீடுகளையும்‌ அவலுடன்‌ 
எதிர்பார்த்து நிற்னெ்றோம்‌. தமிழ்‌ 
மொழியின்‌ கெளாவச்‌ இிற்கேற்றசான 
உன்னத பஇப்பு இத. 


வ 


குஷாலாய்க்‌ 


இட ல 


வில்லை. அவனுக்கு எவ்வளவு நல்ல புத்தி சொல்லவேண்டு 
மோ அவ்வளவும்‌ சொல்லியரயிற்று??என்‌றர்‌ ஒரு தந்தை. 


இண்ட வலு ட ணன கனி EES 


தனத கற்பைக்‌ கொடுத்‌ திருக்கும்போது தன்‌ பக்கமாகவே எஜமானர்‌ 
பேசவா சென்று லேலைச்சாரி கினைக்கப்போக, எஜமானரோ சமது மனைவி 
வின்‌ பக்சமே பேசுறார்‌, கற்பை இழர்ச காரிகையோ ஏங்க வயிறு எரிஒிருன்‌. 


1... rr) ey [rf 
பெண்கல்விககுள்ள பிணை, 
| கணக | commun | communes | ’{ சவகமாக | commons | pence | | 


ன. தற்கு விட்டி 
லேயே ல. காரணங்கன்‌ இருக்கெ 
றன... பேண்பிறவிக்கம்‌ விட்டுக்‌ 
டித்தனத்துக்தம்‌ நெருங்கிய சம்‌ 
பந்த மிநந்துகொண்டு ஒன்றைவிட்‌ 
டொன்று பிரிவதற்கில்லாதபடியிருப்‌ 
பது ஒர வி௫ந்திரம்‌, பேண்‌ சிறுமி 
யாயினும்‌ அவளையும்‌ விட்டுக்‌ குடித்‌ 
தன வேகம்‌ பற்றி யிழக்கின்றது, 
வீட்டுச்‌ சில்லரை வேலைகளையும்‌ 
செய்துகொண்டு, அதிலும்‌ பயின்று 
கொண்டு, அப்பால்‌ கல்வியும்‌ கற்றுக்‌ 
கொண்டு, இடையில்‌ விளையாடி மக 
ழவும்‌ ரேரம்‌ சேடிக்கொள்ள வேண்டி 
யிருக்கிறது. வீட்டில்‌ தாயார்‌ படுத்து 
“விட்டால்‌, மாதத்‌ திட்டாகிவிட்‌ 
டால்‌, விறாச்து வந்துவிட்டால்‌-- 
குமார்த்தி பள்ளிக்கூடம்‌ போவதற்‌ 
இன்றி வீட்டு வேலைகள்‌ செய்ய 
வேண்டி வருறெது. அதுமட்டுமல்ல, 
கைச்‌ குழந்தையைச்‌ அக்வைத்துத்‌ 
திரிவதும்‌ சிறுமியின்‌ ஒரு முக்ய 
வேலை. அதையும்‌ செய்துகொண்டு 
படிப்பும்‌ படிக்க வேண்டும்‌. கடை 
வீதி செல்ல, வாங்வெொ ஓடவும்‌ 
வேண்டும்‌. இவ்வளவுக்கு இடையி 


லேதான்‌ படிப்பு ! அந்தப்‌ படிப்பை 
வீட்டில்‌ கவனிப்பாரும்‌ லெரே! 
இதன்‌ நடுவில்‌ வீட்டு வேலைகளால்‌ 
பாடசாலைக்குச்‌ செல்வதும்‌ தடைபட, 
இத்தனை இடையூறுகளுக்கு மத்தியில்‌ 
பெண்கல்வி விருத்திகொள்ளவேண்டி 
யுளது, றுவர்‌ கல்விக்கு இர்தத்‌ 
தடைகளில்லை, தங்கையைத்‌ அக்கி 
வைத்துக்‌ கொண்டிருப்பது பைய 
னின்‌ வேலையாகவும்‌ இல்லை, அர்த 
வேலை சிறுயிக்கே விடப்பட்டிறாச்‌ 
இறது, வீட்டுச்‌ குடித்தனவேலைக 
ஸில்‌ பழக்கமும்‌ பெண்ணுக்கு வேண்‌ 
டியதுதான்‌. என்‌ செய்வது 1 
ண அன்‌ 

க ணை 

பிறர்‌ பணத்தில்‌ பிறருக்குச்‌ ஜீ 
சாமான்கள்‌ வாங்கவெந்து கொ 
டத்துவிட்டு, அர்த வகையில்‌ 
கடைக்காரனுடன்‌ பழி, பத்து 
வரவு வைத்துக்கொண்டு, பெ 
ரிய  தொசைக்கும்‌ கடன்‌ 
வாங்‌, அதைத்‌ திரும்பச்‌ 
கொடுத்து இவ்வாறாகத்‌ தன்‌ 
னைப்‌ பெரிய மணிதனாசக்‌ 
காட்டிக்‌ கொள்வதும்‌ உண்டு. 
இவ்விதமே சிலர்‌ எந்த சங்‌ 
கதியிலும்‌ தங்களுக்கு ஒரு 
வசையில்‌ லாபத்தைத்‌ தேடிச்‌ 
கொள்ளும்‌ சுயமலஸ்தர்களாக 
இருக்கிறார்கள்‌. 
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ஒரு பெண்ணுக்கு ஆடவன்‌ முக்யெமானவன்‌, ஒரு பதார்த்தத்திற்கு 
உப்பைப்‌ போன்றவன்‌. உப்பின்‌ குணம்போய்‌ விட்டால்‌ அந்தப்‌ பதார்த்தத்‌ 
இற்கு யோக்கியதை ஏது ? இவ்விதமேதான்‌ கணவனுக்கு மனைவியும்‌. 
Bn 


லெ ஆடவரிடத்தில்‌ பெண்கள்‌ சாதாரணமாகப்‌ பேசுரறர்கள்‌. அர்த 
ஆடவரும்‌ களங்கமற்று வார்த்தை யாடுறர்கள்‌. அனால்‌, மற்ற ஆடவர்கள்‌ 
அச்தப்‌ பெண்களுடன்‌ பேச இந்த அன்னி௰ ஆடவரே ஒப்புவதில்லை, தங்‌ 
களைப்போன்ற சபடற்ற வெள்ளை மனம்‌ அர்த ஆடவர்கட்கு இல்லையென்று 
குற்றஞ்‌ சாட்டுகிறார்கள்‌. உள்‌ சங்கதியும்‌ அப்படியேதான்‌ இருக்றெது. 


ண்ட மாணா 
வாழிய நாளே | 
ரகக திகைள 

[மன்‌ தறிப்பு :--சாளே ! நீ வாழி, இல்வலக இயல்பை நீ நன்கு அறிர்‌ 
இருக்கிறாய்‌. நீ எத்தகைய உன்னதநிலை த்தை எவரும்‌ 
உணர்ச்‌ கொள்ளவில்லை, மாயாவியாகிய உன்னை இதுவேளை கான்‌ என்‌ 
னென்று எத்தனை எத்தனை வசையாக எண்ணுவதோ 1 உன்னை ஈலம்‌ செய்ப 
வனாக எண்ணலாமா ? ஆ! காளைச்‌ கண்டோம்‌, இது ஈல்ல காளாகுமென்று 
நினைக்கையில்‌ ௮.௮ வேறுவிதமாடிவிடுறெதே ! உன்ளை ஒரு ஆபரணம்போற்‌ 
கருதவோ ? ரீ அழகு தருவதுபோல்‌ அழியவும்‌ வைப்பதால்‌ உன்னை ஆபரண 
மாகப்‌ போற்றுவசெப்படி. ? உன்னை வழித்‌. நணையாகவாவது நினைக்கலாமோ 
வெனில்‌ அதற்கும்‌ நீ கிச்சயமற்றவனாய்‌ மறைச்‌ து மறைந்து எழுன்றாய்‌, 
உன்னை ஒரு தெப்பமாகக்கொண்டு அஏன்பக்கடலைப்‌ கடச்சலாமெனில்‌, அன்ப 
வருவாசவும்‌ நீ அடிக்கழி மாறுவதால்‌ உன்னைத்‌ தெப்பமாகக்கொள்வதும்‌ நல 
மில்லை, சட்டெரிக்கும்‌ நெருப்பாக உன்னைச்‌ சொல்லலாமோவெனில்‌ உன்‌ 
குடா குரிய காச்தி இல்லையால்‌ உலஃல்‌ மகிழ்ச்‌ என்பதும்‌ அரிதே. 
ஆசலின்‌ எரித்துவிடும்‌ செருப்பு என்று பேசுதற்கும்‌ இல்லை--என்று இவ்வா 
ராச நாட்களின்‌ அதிசயச்‌ செயல்களையும்‌, அவற்றின்‌ அழகையும்‌, ௮வை செம்‌. 
யம்‌ கோலத்தையும்‌ இங்கு விவரிக்கப்பட்டுள்ளன. பர்‌] 


வாழிய நாளே ! வாழிய காளே! 
ஆழிசூழ்‌ உலை அறிக்தளை வாழி! 
்‌ னில்‌ எவரும்‌ உணர்ந்தவ சிலையால்‌ 

என்னென்‌ அனையான்‌ எண்ணுகேன்‌ இதுகால்‌ ? 
நலனென உரைப்பதும்‌ நன்றோ ஈவில்வாய்‌; 
1கலனேனக்‌ சழறுதல்‌ கண்ணிய முறையோ ? 
துணையென மொழிதல்‌ அய்மைத்தாமோ ? 

“பூணையே என்பதும்‌ பொருக்துமோ நின்பால்‌ ? 
நிழல்‌ நீ என்பதும்‌ நீன்றெனப்படுமோ 2 
5அழல்நீ என்பதம்‌ ௮ழயெ தாமோ 2 
அன்பே என்றுயான்‌ அழைப்பதும்‌ ஆமோ 
என்னிரு கண்ணே என்றுயான்‌ மொழிபவோ? 

ஃ 


1. கலன்‌_—ஆபாணம்‌. 2, புணே செப்பம்‌, 8. அழல்‌ நெருப்பு, 
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எல்லையில்‌ இனிக்கும்‌ இனியகற்‌ கண்டோ P 
தொல்லைபல்‌ தீர்க்கும்‌ தோன்றாத்‌ அணையோ ? 
சாவா மருந்தெனும்‌ சாகர வமுதோ ? 
பூவாய்ப்‌ பொலியும்‌ பூந்தளிர்‌ வனப்போ ? 
அலது, நலனாய்‌, நட்பாய்‌ ஈலமாம்‌ உயிராய்‌ 
உடலாய்‌ உணர்வாய்‌ திடந்தரு துணையாய்‌ 
கண்ணாய்க்‌ கரும்பாய்‌ மண்ணின்‌ பொருளாய்‌ 
காலம்‌ அளக்கும்‌ கோலது வாகி 

இன்முய்‌ ரேற்றாய்‌ நன்றே தோன்றுநற்‌ 
காலையாய்‌ மாலையாய்‌ கமிம்பக ல்‌ அவாய்‌ 
நிலவாய்‌ நிசியாய்‌ நீளமாம்‌ வாழ்வை 
நொடியிற்‌ போக்கும்‌ கடியதோர்‌ சக்தியால்‌ 
தோன்றுவ தாமோ தோன்றுநன்‌ னாளே ! 
அதான்றி, 

உலூல்‌ இதுவே உற்றவோர்‌ நிதியாய்‌ 
பலகால்‌ அன்பால்‌ போற்றும்‌ அன்னையின்‌ 
தனியிளங்‌ குழவியைத்‌ தாய்பாற்‌ பிரித்தே 
இனிய சுகத்தை இழக்கப்‌ பண்ணியும்‌ 
இகத்தில்‌ இன்பம்‌ இதுவாம்‌ என்றே 

நகமும்‌ சதையுமாய்‌ நாடியே வாழும்‌ 
காதலர்‌. இருவர்‌ கதறியே வீழ 

வேதனை பலவும்‌ வேண இழைத்தும்‌- 
ஈருடல்‌ ஓருயிர்‌ இவரென காணும்‌ 

ஆருயிர்‌ நேயர்‌ ௮வதியுற்றகலவும்‌-- 
அண்ணன்‌ தம்பி அம்மான்‌ மா 

பெண்டு பிள்ளை அண்டை அயலார்‌ 

ஏனைய பெரியரும்‌ ஏங்கித்‌ தளர 

ஆணை யீதென அவரவர்‌ பிரித்தும்‌ 

காலன்‌ கூற்று கழறுபல்‌ பெயரொடு 
கோலஞ்‌ செய்யொரு கோலங்‌ கொண்டனை 


௦. 
oo 


அயினும்‌, அன்ப அருயிர்‌ அனையாய்‌ ! 

ஞாயம்‌ நோக்க: நகருமுன்‌ திறத்தை 

அடியேன்‌ அறிவகை அறைகுவன்‌ சிலவே 

படிமிசை வாழ்வில்‌ பகருமெவ்‌ வகையும்‌ 

ஒரு புஸ்தகமும்‌ பணம்‌ கொடுத்து வாங்காமலே இரவல்‌ வாசிப்பில்‌ ஈக 
விட்டு, தாங்கள்‌ எவ்வளவோ புஸ்தசங்களுக்குப்‌ பணம்‌ கொடுத்து வாங்‌ 
யிருப்பதாக டம்பப்‌ பேச்சுகளை அளக்கிறார்கள்‌, 
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அறவழி நடக்க அருந்‌ அணை அனாப்‌ 
என்றுதோன்‌ நிடினும்‌ அன்றும்‌ புதிதாய்‌ 
இன்றுகாண்‌ இயல்பாய்‌ இலங்குபேர்‌ அழகனே 1; 
ஒன்றுநீ உலகில்‌ இன்றென இருப்பின்‌ 

என்னாம்‌ மனிதர்‌(சம்‌) எண்ணாமிவ்‌ வாழ்வும்‌ 
அக்கம்‌ மறைத்துத்‌ அயரைப்‌ போக்கும்‌ 
பக்ஞுவம்‌ அறிந்தவன்‌ பகருநீ யன்றோ? 

“ நாளாற்‌ றுகிறது நல்லார்‌ ஆற்றார்‌ 2” 

என்றே உலகம்‌ என்றும்‌ உரைக்கும்‌. 


(மற்றதில்‌ முடிவு) மூ, கரைப்‌ பிள்ளை. 


எல்லோருக்கும்‌ ஈல்லவனாகிவிட, 
லகில்‌ 

நீ போழறெ இடத்தில்‌ உன்‌ செளகரியத்‌ அக்கு வேண்‌ 
டிய பதணமோ பாலோ பழமோ மற்றும்‌ எதுவோ அங்கு 
கொடுக்கப்படாவிடில்‌, நி சிரிச்‌துக்கொண்டே உன்‌ செல 
வில்‌ வாங்க வைத்துக்கொள்‌. இதில்‌ எத சாமர்த்திய 
மென்றால்‌, அப்படி வாங்யெதில்‌ பாதியை விட்டி லுள்ளோ 
ருக்குப்‌ பூிர்ந்து கொடுத்து நீயும்‌ சாப்பிவெதுதான்‌ பெரிய 
மயக்கு வித்தை! அவர்கள்‌ வாங்கித்‌. கராதது அவர்கள்‌ 
கெஞ்சிலும்‌ குத்தும்‌. அத்துடன்‌ நீ விட்டிலுள்ளோருக்‌ 
குப்‌ பங்கிட்டுத்தருவது இன்னும்‌ அதிகமாகக்‌ குத்அம்‌. 
அனால்‌, பாலைமட்டும்‌ பங்டொதே. அதைமட்டும்‌ நீயே 
தேற்திலும்‌ குடித்துவி, எத்த -எண்டையிலும்‌ சம்பந்தப்‌ 
படாமல்‌ ஒதுங்க) உன்னிடம்‌ விட்டிலுள்ளவர்கள்‌ மற்றவர்‌ 
மீது புகார்‌ கூறினால்‌ தலையாட்டியபடியே வெகுசிரத்கையாய்‌ 
அதைக்‌ கேட்பதுபோல்‌ நஈடித்துக்கொள்‌. நீ நடிக்கும்‌ |] - 
தனுசு, உன்னைத்‌ தங்கள்‌ மனிதனாக கினைக்கும்படியும்‌ இன்‌ இ 
னும்‌ அதிக சங்கதிகளை உன்னிடம்‌ வாரிக்‌ கொட்டும்படி 
யும்‌ இருக்கவேண்டும்‌. அவர்கள்‌ சொல்வதில்‌ உனக்கு 
சிரத்தையில்லை யென்ற உண்மை வெளிவராதபடி ௩ட. 
எதையும்‌ வணங்கியபடி ஒரு காதில்‌ கேட்டு மறு காதின்‌ 3 
வழியே விட்டுவிட்டு, அதைப்பற்றி எவரிடமும்‌ ஒன்றும்‌ I 


கேளாமல்‌ எல்லோருக்கும்‌ ஈல்லவனாவிடு, வீட்டிற்குள்‌ 
ளே பத்து பகை விரோதங்கள்‌ இருந்தால்‌, ஒருவருக்கொரு 
வர்‌ பகைத்துக்‌ கொண்டுள்ள அத்தனை பேரிடமும்‌ நீ நேச 
மாய்ப்‌ பொதமனிதனஞய்‌ வெகு உறவுமாக கடந அுகொள்‌. 


(1-0 110] 
[I கூட்டுக்குடி௰ிருந்த இருவர்‌, 


ணத தம = வட. 


பர்‌ ரு 


[ சூதனும்‌ |] 9 
02070] மூடனும்‌ கூட்‌ 
டுக்‌ க வாழ்வதாக ஒப்ப௩ 
தம்‌ செய்து கொண்டார்கள்‌. மூட 
னிடம்‌ ஒரு பை நிறையப்‌ பணமும்‌ 
அட்டம்‌ இருர்தஅ. அதைக்‌ கண்டு 
சூதன்‌, நேசா ! முதவில்‌ ௨ உன்பையில்‌ 
உள்ளது செலவாசட்டும்‌, பிறகு என்‌ 
னிடமுள்ள பையிலிருக்கும்‌ பணத்‌ 
தைச்‌ செலவிட்டு இருவரும்‌ புச்‌: சலா 
மென்றான்‌. மூடனும்‌ அதற்கு ஓப்‌ 
புக்கொள்ள, இருவரும்‌ அர்தப்‌ டையி 
லுள்ள பணத்தைச்‌ செலவு செய்து 
புத்‌ தக்சொண்டு' றிது காலம்‌ ௪௧ 
மாயிருர்சார்கள்‌. சுகமாய்கி காலங்‌ 
கழிக்க வமியிநந்தால்‌ சச்சரவுக்கு 
இடமேது ’ ஃ 


முடனுடைய பண மெல்லாம்‌ 
செலவானதும்‌, சூதன்‌ ஒரு வெறும்‌ 
பையை ஸூடணிடம்‌ காண்பித்து 
இதில்‌ நிறையப்‌ பணம்போட்டு வைத்‌ 
திருந்தேன்‌. எவரோ பணத்தை 
யெல்லாம்‌ எடுத்துக்சொண்டு வெறும்‌ 
பைன மட்டும்‌ போட்டுவிட்டார்கள்‌. 
ஆனதால்‌ என்‌ பங்குக்குப்‌ பணம்‌ எப்‌ 
படிச்‌ கொடுப்பேன்‌ 1-- நம்முடைய 
கூட்டுறவு இவ்வளவோடு முடிய 
வேண்டியதுதான்‌ என்றான்‌. 


௦. 
oo 


“வெள்ளைக்‌ இல்லை. கள்ளச்‌ 
இர்தை?? என்கிநபடி மூடன்‌ அதை 


உண்மையென்று நம்பி, எனக்கு 
வேறு வேலை எ.அவும்‌ தெரியாதே 
என்ன செய்தெது என்றான்‌. அதற்கு: 
குதன்‌ வேலை நம்மைத்‌ தேடி வருகிற. 
வரையில்‌ நடர்து போய்க்கொண்டே 
இருப்போம்‌ என்றான்‌. அதற்கு மூட 
னும்‌ சம்மதிக்க, இருவரும்‌ போகப்‌ 
புறப்பட்டார்கள்‌, வெகுதாரம்‌ போன 
பிரகு ஒரு மலையடிவாரத்தில்‌ ஒரு 
வர்ச்சகன்‌ இரண்டு மூட்டைகளுடன்‌ 
இரும்ததைப்‌ பார்த்தனர்‌, ௮வன்‌ தன்‌ 
மூட்டைகளை அக்கிவந்தால்‌ இருவ 
ருக்கும்‌ ஒரு ரூபாய்‌ கொடுப்பதாகச்‌ 
சொல்ல, அதற்கு இருவரும்‌ சம்மதித்‌ 
தனர்‌. உடனே சூதன்‌ மூடனைப்‌ 
பார்ச்து நீ முதலில்‌ மலைமேல்‌ 
மூட்டைகளையும்‌ அாக்பப்போ, பிறகு 
மலையின்‌ ேப்பக்கம்‌ இறங்கும்போது 
மான்‌ தாககுகறேன்‌ என்றான்‌. மலை 
மேல்‌ ஏறுவதுதான்‌ அதிக கடின 
மென்பதை: மூடன்‌ அறியாமல்‌ 
அதற்கு ஒப்புக்கொண்டான்‌. குசனோ 
இழ்ப்பச்சம்‌ இறங்கும்போது எங்‌ 
சேயோ மறைந்து போய்விட்டான்‌. 
பிறகு கடைசியிடம்‌ வந்தபோது 
குதன்‌ எதிரில்‌ வந்து உன்னை எங்‌ 
கெங்கு தேடுகிறது, நான்‌ வழிதப்பிப்‌ 
போய்விட்டேன்‌. அதனால்‌ மூட்டை 
யை நான்‌ அக்கமுடியவீல்லை என்‌ 
றான்‌, இதையும்‌ மூடன்‌ உண்மை 
யென்று ஈம்பினான்‌, பிறகு அம்த வர்த்‌ 
தகன்‌ ஒரு ரூபாய்‌ தந்து அவர்களுக்கு 
உணவும்‌ அளித்தான்‌. 
ஃ 

அவ்வர்த்தகனிடமே சிறுவேலை 
கன்‌ செய்துகொண்டு நன்றாய்ப்‌ புசித்‌ 
இிருக்தார்கள்‌, பிழைப்பு எபபொழு 


பத்தாயிரத்துக்குக்சொத்தாளி யென்று பெயரே தவிர, நாலு காசு கல்ல 
விஷயத்தில்‌ செலவிடச்‌ கைநீட்டத்தைச்‌ கானோம்‌, தட்கல்‌ போடலவும்‌ 


கானோம்‌, 


வாய்‌ நீட்டத்திற்கு மட்டும்‌ குறைவில்லை, 


ஜிம்‌ நிச்சயமாக இருக்றெதா! எச்‌ 
னா பிழைப்பு தப்பிப்‌ போகிறது? 
இடீரென்று வேலை போய்விடுவதில்‌ 
லையா? சூதன்‌” ஒருகாள்‌ அம்ச வர்த்‌ 
சானின்‌ பணப்பையைச்‌ இருடி.விட்‌, 
அசன்மேல்‌ அவ்விருவரையும்‌ அவன்‌ 
அடிச்சுத்‌ தஅரத்திவிட்டான்‌. சூரன்‌ 
திருடிய சங்கதி மூடனுக்குச்‌ தெரி 
யாவிடினும்‌ அடிகளைமட்டும்‌ வர்தாக 
னிடம்‌ ஈன்றாக  வரங்க்கொண் 
டான்‌, ஐயோ பாவம்‌! பிறகு மறுமான்‌ 
அதிகாலையில்‌ இல்விருவரும்‌ ஒருவருக்‌ 
கும்‌ செரியாமல்‌, தாங்கள்‌ அவ்வூரில்‌ 
வாங்கிய கடனையும்‌ இர்க்சாமல்‌ புறப்‌ 
பட்டுப்‌ போய்விட்டார்கள்‌. மூடனுக்‌ 
கும்‌ கடன்‌ ஒன்றுமில்லை, 
சூன்‌ வாக்ய கடன்தான்‌, 


எல்லாம்‌ 
ம ல்‌ 
வழியிலே ஓரிடத்தில்‌ ஒரு குடி 
யானவன்‌ சம்பங்கொல்லையில்‌ ஆயா 
லோட்டிச்‌ சொண்டிருட்சான்‌, அவன்‌ 
இவர்களைப்‌ பார்த்து; நீங்கள்‌ இங்‌ 
இலகு வள்ள அ ப வனத்‌ 
பெற்றோர்கள்‌ பிள்ளைக 
ளுக்கு வீட்டில்‌ கல்வி கற்பிப்ப 
தனால்‌, அவர்கள்‌ பள்ளிக்கூடத்‌ 
இல்‌ 2-வறாஷம்‌ கற்பதையெல்‌ 
லாம்‌ 0-மாதத்தில்‌ அவாகளுக்‌ 
குக்‌ கற்பிக்கல்கூடும்‌ என்பது 
ஒரு மேதாவியின்‌ அபிப்பிரா 
யம்‌. வீட்பெபடிப்பு இல்லாத 
பள்ளிப்‌ படிப்பு பயன்படாத. 
பெற்றோர்‌ சவணியாத கல்வி 
உருப்படாது. விண்‌ சம்பளம்‌ 
தர்து பயனில்லை. பள்ளீக்கூ 
டம்‌ போயும்‌ பயனில்லை. வீடு 
தான்‌ பெரிய போதனைகளீன்‌ 
பன்ளீக்கூடம்‌, வீட்டில்‌ செய்‌ 
இன்ற மனப்பாடமே.ஆணிவேர்‌. 
மடவ பவடய வ வ வவ வவவ வவட வவ வட 


கட்டட்டீற்ட்டீட்டிட்டிடிம்பிட்டிபு பயப்‌ டப்ப டயம்‌ 


ஸ்லம்‌ 


டப்ப 


அமிர்த குணபோதினி 


[பிரமோ.காசனா 


இருக்கு பொழுதுபோமளவும்‌ ஆயா 
லோட்டுவீர்களானால்‌, உங்களுக்கு 
இரவுக்குச்‌ சோறும்‌, படுக்க இடமும்‌ 
சருநேனென்று சொல்ல, அப்‌ 
படியே அவர்களும்‌ ஒப்புக்கொண்‌ 
டார்கள்‌, பின்பு சூதன்‌ மூடனைப்‌ 
பார்த்து, ரேசனே, இப்புலம்திற்கு 
வெளீயேபோய்‌ நின்று அங்றொம்து 
வருறெ பறவைகளையெல்லாம்‌ அப்‌ 
அரத்திவிடுறேன்‌; நீ இங்‌ 
கேயே நின்று இரண்டொரு பறவை 
என்னைவிட்டுக ஈப்பிவருவசை மட்‌ 
டும்‌ ஒட்டிக்கொண்டிரு என்றுசொன்‌ 
னான்‌. ஈடுக்கொல்லையிலிருர்ச மூடன்‌ 
௮! ஈ! என்று தொண்டை சம்மும்‌ 
படிக்‌ கூவிக்கொண்‌ டிருக்கையில்‌, 
சூசன்‌ வேலிக்கு அப்புறம்‌ போய்‌ 
ஒரு மரத்துகிழவில்‌ சுகமாகத்‌ தாங்கி 
னை, தரந்திரக்சாரர்களுடைய சன்‌ 
கதிகளெல்லாம்‌ இப்படி மோசமாயும்‌ 
வஞ்சகமாகவுமே இருக்கும்‌. எஜமா 
னன்‌ மெச்சும்படி தர்திரமாக நடப்‌ 
பவர்கள்‌ பிறகு ஒருகாலம்‌ அந்த எஜ 
மானனையும்‌ தர்திரமாகவே விழுங்க 
விவொர்க ளென்பதை எஜமானன்‌ 
உணருவதில்லை. எஜமானனுடைய 
கடையின்‌ மர்மங்களை எதிர்‌ கடைக்‌ 
காரனுக்கு அறிவிப்பவர்களும்‌, எஜ 
மானனுக்கு எதிரிடையாகப்‌ போட்‌ 
டிச்‌ கடை வைப்பவர்களும்‌ முன்பு 
எஜமானனிடம்‌ அவன்‌ மெச்சும்படி 


படியே 


வேலைக்கருர்த தந்திரக்காரர்களே, 
தந்திரசாலிகள்‌ ஈல்லதும்‌ செய்வார்‌ 
கள்‌; கடுவீட்டுக்குக்‌ கொள்ளியும்‌ 


லைப்பார்கள்‌. இரண்டு வேலைகளூம்‌ 
அவர்களுக்கு ஈன்றாகத்‌ தெரியும்‌. 

௦. 

oo 

இ ரவில்‌ 

இருப்‌ யாகப்‌ 
தப்பட்ட. 
மேய்த்து 


அவ்விருவருக்கும்‌ 
போஜனம்‌ பரிமா 
மறுகான்‌ ஆடுகளை 
வரும்படி அனுப்பப்‌ 


பி i க்கள்‌ வைகையில்‌ அதனைப்‌ பொன்போல்‌ போற்றிப்பத்‌ 
சப்படுத்தும்படியான ரகத்தை அதற்குள்‌ புகட்டி பரிமளப்படுத்தப்‌ பார்‌, 


தமை] 


பட்டார்கள்‌. இவர்களுடன்‌ காவ 
லாக ஒரு நாயும்‌ வந்த. ஞுதன்‌ லெ 
ஆடுகளை ஓட்டிக்கொண்டு இன்னொரு 
வழியாய்ச்‌ சென்று ஒரு மரத்து நிழ 
லில்‌ தூங்கினான்‌. மூடன்‌ சாயந்‌இரம்‌ 
வரையில்‌ ஆடுகளை மேய்ச்‌.அப்‌ பசியின்‌ 
களைப்பால்‌ ஒருபக்கம்‌ படுத்துத்‌ காங்‌ 
இவிட,ஆடுகள்‌ பல பச்சங்களுக்கு ஓடி 
விட்டன, சூதன்‌ அங்கி எழுக்து 
ஆடுகளுடன்‌ வருகையில்‌ மூடன்‌ 
எதிர்பட்டுக்‌ தன்‌ ஆடுகளைக்‌ காணோ 
மென்று வருந்தினான்‌. சூரன்‌ சான்‌ 
தேடிப்‌ பார்ப்பசாஈச்‌ சொல்லி றிது 


அரம்‌ போய்‌ ஓரிடத்தில்‌ உட்‌ 
கார்க்துகொண்டு இரித்தபடி. யிரும்‌ 
தான்‌ ஃ 


சிறிதரேரத்தில்‌ நாய்‌ சிதறிப்‌ 
போன ஆகெளையெல்லாம்‌ பத்திர 
அவ்விடம்‌ கொண்டுவந்து 
சேர்த்தது, மூடன்‌ எங்கும்‌ சுற்றிப்‌ 
பார்‌ து அடிகள்‌ அகப்படாமல்‌ 
திரும்பி வந்தபோது, குதன்‌; இவற்‌ 
றையெல்லாம்‌ நான்தான்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு வந்தேனென்று நாயின்‌ 
பெருமையைத்‌ தன்மேல்‌ ஏற்றிச்‌ 
கொண்டான்‌. நான்‌ கொண்டுவந்தே 
னென்று சொல்ல நாய்க்கு வாயில்‌ 
லையே ! ஃ்‌ 


அன்றிரவு இருவரும்‌ புசித்த 
பிறகு சூதன்‌ எல்லா வேலையிலும்‌ 
பிச்சையெடுப்பதே சுகமான வேலை 
யென்றும்‌, “ அக்ஷ்ய பாத்திரம்‌ ?” 
என்று நாமங்கள்‌ போட்டுக்கொண்டு 
நல்ல பலசாவிகளெல்லாம்‌ பிச்சை 
யெடுத்துப்‌ பெரிய மணிதர்களாயும்‌ 
நல்ல வரும்படியுள்ளவர்‌ச ளாகவும்‌, 


மாய்‌ 


கூட்டுக்குடியிருந்த இருவர்‌ 
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கெளரவமானவர்களாயும்‌ வாழ்றொர்க 
ளென்றும்‌, அவர்களின்‌ உயர்ச்சயொன 
வாழ்வு உழைத்து உண்ணுறெ கட்‌ 
டைகளுக்குக்‌ டையா சென்றும்‌ 
சொன்னான்‌. மூடனும்‌ அதற்கு சம்‌ 
மதிக்க, சூதன்‌, நீ தெருப்புறத்திலே 
போய்ப்‌ பிச்சையெடு, சான்‌ கொல்‌ 
லைப்புறமாய்ப்‌ போகிறேன்‌; இந்த 
வேலைக்கு யறமானனே இடையாறு; 
ஈம்மிஷ்டப்படியே ஈடர்து போக 
லாம்‌; ஓவ்வொரு வீட்டிலும்‌ ஒரே 
பாட்டையே பாடிக்கொண்டு போக 
லாம்‌; வாய்திறந்து கேட்பது தவிர 
வேறெர்த வருத்தமுமில்லை என்றான்‌, 
ல்‌ 

முடனுக்கு ஈல்ல பிச்சை டை 
க்கவில்லை. அவன்‌ எளிய முகத்துக்கு 
இரக்கப்பட்டு சிலரே இரண்டொரு 
காசு கொடுத்தார்கள்‌. கொல்லைப்‌ 
புறமாய்ப்‌ போன குதனோ ஒருவரு 
மில்லாத தருணம்‌ பார்த்துச்‌ சோழி 
யோ, வாத்தோ, காயோ, கறியோ 
அகப்பட்ட வரையில்‌ திருடிவர்‌து 
மூடனண்டை காட்டி, நீ இரண்‌ 
டொரு காசுதானே சொண்டுவந்தாய்‌ 
என்று இட்டினான்‌. சூதன்‌ தான்‌ 
கொண்டுவர்ததைத்‌ தானே புசித்து 
விட்டான்‌. கோழி வாத்து இதை 
விற்று மதுவாங்க யுண்டான்‌, மூட 
னோ தன்‌ காசுக்குப்‌ பகஷணங்கள்‌ 
வாங்கியுண்டான்‌. & 

மறுதினம்‌ இருவரும்‌ இடம்‌ 
மாற்றிக்கொண்டு மூடன்‌ கொல்லைப்‌ 
பக்கம்‌ போனான்‌. அங்நோர்தவர்கள்‌ 
மூடனை போபோ என்று துரத்தி 
விட்டார்கள்‌. தெருப்பக்கம்‌ போன 


பத்திராரிரியர்‌ வீட்டிற்கும்‌ பலர்வர்; பணத்தைக்‌ கொட்டுரொர்கள்‌. 


தார வீட்டிற்கும்‌ பலர்‌ வர்து பணத்தைக்‌ கொட்டுறொர்கள்‌. 


பிறருடைய 


வருகையையே இவ்விருவரும்‌ எதிர்சோக்குப்‌ பணமே கண்ணா$றோர்கள்‌. இத்த 


கைய இருவரும்‌ அதாவது 


பத்திராெரியரும்‌ தாசியும்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ 


மயச்குதலென்பதும்‌, மயக்கப்‌ பணம்‌ பறிப்பதென்பதும்‌ பணத்தின்‌ அருமை 


யை நன்றாகத்‌ தெரிர்த அவர்களிடம்‌ சாத்தியமில்லை, 


ஏமாற்றவும்‌ இயலா. 
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ரூசன்‌ மெதுவாக ஒரு வீட்டுக்குள்‌ 
அழைர்து பணியாரக்‌ கூடையைச்‌ 
இருடிவர்து மூடனுக்குக்‌ காண்‌ 
பித்து அவ்வனவையும்‌ தானே தின்‌ 
றான்‌, மூடன்‌ பரியுடன்‌ அங்கனொன்‌. 
ஃ 

அமுச்சதினம்‌ மூடன்‌ செருப்‌ 
பக்சம்‌ போக, ரூசன்‌ கொல்லைப்பக்‌ 
கம்‌ போனான்‌, மூடனுக்கு இரண்டு 
காணாவே இடைத்தது. குத்னோ 
கொல்லைப்பச்சம்‌ போய்‌ வாத்தும்‌ 
பழங்களும்‌ இருடிவக்து பழங்களைச்‌ 
சானே தின்றுகொண்‌ டிருக்சையில்‌, 
சான்‌ வாத்து இருடிய இடத்தில்‌ 
கூச்சலாய்‌ இருப்பதைக்‌ கேட்டு மூட 
னைப்‌ பார்‌த்து; சேசா! இர்ச வாத்தை 
நீ எடுத்துக்கொள்‌, இதை விற்று 
சாப்பிடு என்று கொடுக்க, மூடனும்‌ 
ஆசையுடன்‌ வராக்‌கெகொண்டான்‌. 
உடனே ஆற்றுக்குப்போய்‌ ஸ்சானம்‌ 
செய்து வருறேனென்று ஓடிவிட்‌ 
டான்‌. வரத்தைத்‌ சேடிவர்‌ வர்கள்‌ 
மூடனிடம்‌ வாத்து இருக்கவே 
அவனை அடித்து அதிகாரிகளிடம்‌ 
ஒப்புவிச்சனர்‌, தம்திர புத்தியுள்ள 
குசர்கனோடு கூட்டுறவு பாராட்டுறெ 
வர்களூக்செல்லாம்‌ இர்த விதியே 
சேறிடும்‌. அதிகாரிகள்‌ ல இனங்க 
ளாக ஈடர்ச இருட்டுகளே யெல்லாம்‌ 
மூடனே செய்தானென்று அவனைச்‌ 
சவுக்சடியழிக்துச்‌ தண்டிப்பதற்காக 
ஒரு அறையில்‌ பூட்டிவைத்தார்கள்‌. 
மூடன்‌ தான்‌ ஒன்றும்‌ செய்யவில்லை 


அமித குணபோதினி 


யென்றும்‌, குசனே செய்தசென்றும்‌ 
சொல்லியும்‌ ஒருவரும்‌ அதை கம்ப 
வில்லை. ல்‌ 

இரவு வச்சது. பெருக்கிருட 
னன சூரன்‌ தக்திரமாய்‌ மூடன்‌ 
இருக்கும்‌ ௮றைப்பச்சம்‌ வந்து அவ 
னுக்காச வருத்தப்படுவதுபோல்பே, 
அதிகாரிக்கு லஞ்சம்‌ கொடுத்தால்‌ 
விட்டு விடுவாரென்று சொல்லி, அவ 
னிடம்‌ இருக்ச சொக்காய்‌, பாத 
ராதை, எட்டு ௮ணா இவைசளை வாங்‌ 
இக்‌ கொண்டு போகப்‌ பார்த்தான்‌. 
அந்த சம்யம்‌ அங்கு மறைர்திருக்த 
சேவகர்கள்‌ குதனைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டார்கள்‌, பிறகு மறுநாள்‌ 
விசாரணையில்‌ மூடன்‌ தான்‌ குசனு 
டன்‌ கூட்டுறவு செய்தது முதல்‌ ௮௮ 


வரையில்‌ ஈடமர்ததை மெல்லாம்‌ 
சொன்னான்‌, சூசன்‌ அதை மறுக்க 
முடியவில்லை, அதிகாரி சூதனைச்‌ 


தீண்டித்துவிட்ட, மூடனை, அவன்‌ 
மடனானாலும்‌ உண்மையான கபட 
மில்லாத மனிதன்‌ என்று கச்சேரியில்‌ 
ஒரு சேவகனாக நியமித்தார்‌. மூட 
லும்‌ அழுதல்‌ ௪கமாக வாழ்க்‌தருச்‌ 
தான்‌. தட்திரசாவலியான அறிவாளி 
யைவிட கபடமற்ற சத்தியவக்சனான 
மூடனே மேலானவன்‌. தாசிகனோடு 
திரியும்‌ மடாதிபதி, பணப்பேய்‌ பிடி ச்‌ 
தலையும்‌ குரு முதலியவர்களைவிட, 
மூடபச்தியுள்ள பாவத்துக்கு அஞ்சு 
இற சாமான்னியர்களைச்‌ லொக்யெமா 
னவர்களனாகச்‌ சொல்லலாம்‌. 


. என்ன இருப்பினும்‌ பழங்கால சஈண்பர்கனது ஈட்பின்‌ ருகொம்‌, புதி 
தாய்த்‌ சேடிக்கொண்ட பதிய ஈட்பில்‌ இல்லை, எத்தனை வருடங்சனானாலும்‌ 
பழய ஈட்பினர்‌ அந்தப்‌ பழய புன்னகையுடன்‌ வரவேற்டன்றனர்‌. புதிய ஈட்‌ 
பில்‌ அக்சப்‌ புன்னகையின்‌ ஜோதியில்லே, அல்வித வரவேற்புயில்லை, 

» A பெ ௩. ௩. டி » எல்‌ Xe ௯. . ளோ பே 
ஒறாவனுக்கு ஐக்து பெண்கள்‌ பிநம்‌ அந்தச்‌ குட்டிக ந்துபேர்‌ 
எல்கெ்ருர்சோ ஒத்த அப்பிச்கொண்டு ஓடி கன, பி தில்‌ இச்சப்‌ 
பெண்‌ குட்டிகள்‌ தல்சனீன்‌ உடன்பிறர்சோரைச்‌ சர்தித்து மழ்வஅ எப்‌ 


போதோ ஒரு காலத்தில்‌ உன்‌ அபூர்வமாய்‌ நிசழ்னெ றது. 


இற பரிதாபம்‌, 


(541-ம்‌ பக்கத்‌ தொடரீரிசி,) 
TT 


598, As his hero and heroine 
, pass the matrimonial barrier, the 
novelist generally drops the 
curtain ; as if the drama were 
over them; the doubts and 
struggles of life ended, as if, 


once landed in the marriage 
couutry; all were green and 
plesant there and wife and 


husband had nothiug but to 
link each other's arms together, 
and wander gently downwards 
towards old age in happy and 
perfect fruition. 


கதாநாயக, காய, மணத்‌ திற்குரிய 
எல்லையில்‌ வந்ததும்‌, வாழ்க்கையின்‌ 
சந்தேகமும்‌, சச்சரவுகளும்‌, மூடிச்‌ 
தஅபோலவம்‌, கல்யாண உலசச்தில்‌ 
அடிவைத்எஅம்‌ எல்லாம்‌ பச்சையும்‌ 
சந்தோஷமாக இருப்பதுபோலவும்‌, 
மனைவியும்‌ புருஷனும்‌ இருவருமாக 
கைகளைச்‌ கோர்த்துக்கொண்டு 
சந்தோஷமாகவும்‌ பூர்ண அனுபவத்‌ 
தோடும்‌ சள்ளாமையை நோக்க 
செல்வதைத்‌ தவிர வேறொன்றும்‌ 
(கவலை) இல்லாச,அபோலவும்‌, நாவல்‌ 
எமுஅவோர்‌ தங்கள்‌ நாடகம்‌ முடிர்‌ 
சஅபோலத்‌ இரையை விட்டுவிடு 


மார்கள்‌. 2. G. தலசேகான்‌. 
Ii 
599. No news are good 
news. 


ஒரு செய்தியும்‌ வராதிருப்பதே 
ஒரு சற்செய்தியாகும்‌. 
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600. Drink nothing without: 
seeing it; sign nothing without 
reading it. ர 

குடிக்கும்‌ பரனத்தைப்‌ பாராமல்‌ 
குடியாதே ; எதையும்‌ படியாமல்‌ 
கையெழுத்துச்‌ செய்யாதே. 


601. Wounds heal—not ill 
words. 

புண்கள்‌ ஆறிவிடும்‌; இச்சொற்கள்‌ 
அர. 

602. 
easy. 


No great task was ever 


எந்த மகத்தான காரியமும்‌ சலப்‌ 
மாச இருர்ததில்லை, 

603- Suspicion is the poison: 
of friendship. 

சர்சேகமே நட்பைக்‌ கொல்லும்‌ 
ஈஞ்சாகும்‌. 

604. All is good that god 
sends us. 

கடவுள்‌ நமக்குத்‌ தருவன யாவும்‌ 
நல்லதேயாகும்‌, . 
, 605. The stone that lies not 
in your way need not offend you. 

உன்‌ வழியில்‌ இடக்காத கல்வினி 
டம்‌ உனக்குக்‌ கோபம்‌ வேண்டாம்‌, 

606. Do good, no matter to 
whom. 


யாருச்சாயினும்‌ சரியே__—ன்‌ 
மையைக்‌ செய்‌, 


010 


007. Poor liberty is better 
than rich slavery, 

பணம்‌ பெற்று அடிமையாயிருப்‌ 
பரறைவிட, சுரர்திரத் துடன்‌ ஏழையா 
யிருப்ப,து மேலாகும்‌, 

608, A multitude of books 
distracts the mind, 

அளவுமிறிய புத்தகங்கள்‌ மனதைக்‌ 
கலைக்‌ ுவிடுனெறன. 

609, Rvery Wise man wishes 
to be younger. 

ஒவ்வொரு புத்திமானும்‌ இன்னும்‌ 
இறு வயதை யடைய விரும்புறொன்‌. 

610. No education like 
Adversity. 

கஷ்டத்தைப்போன்ற கல்வி டை 
யாது, 

011. A good wife and health 
are a man’s best wealth. 

சல்ல மனைவியும்‌ திடமான ஆரோக்‌ 
இயெமுமே ஒரு மனிதனுடைய மிகச்‌ 
சிறந்த ஆஸ்தி, 


அமிர்த குண்போதினி 


612. half 


reform. 


Repentance is 


(ஒரு தவறைச்‌ குறித்‌) வருந்த 
வசே பாதி இருந்தியது போலா 


கும 


613. God cures us, but the 
doet or gets the fee. 


கடவுள்‌ ஈம்‌ கோய்‌ தீர்க்கிறார்‌) 


வைத்தியர்‌ ஈம்‌ பணத்தைப்‌ பெறுக 


ர்‌ ன்‌ 


614. To be deaf is often 
good; it saves you from the 
influence of wild vumours. 


செவிடாயிருப்பது பலதடவைக 
ளீல்‌ ஈல்லதேயாஇறது ; ஏனெனில்‌ 
ஆசாரமற்ற செய்திகளைக்‌ 
கேட்பதிலிருக்தும்‌ ௮து நம்மை 
விடுவிக்றெது. 


வம்புச்‌ 


R. இராமகிருஷ்ணன்‌ A 


ப அவம்‌ 


eee 


டாகிவிட, 


அதைக்‌ கண்‌ 


அரியாய நிந்தைகள்‌. 
mw 

போடி வீட்டைவிட்டு, போடி போடி என்று மாமி 

தன்‌ மருூயைப்‌ பார்த்தக்‌ கண்டபடி வைகிறுள்‌. அன்றிரவு 
மரு?க்குப்‌ பத்து இருபது தடவை வயிற்றுப்போக்கு உண்‌ 
ன்டு மாமி, £ அவளுக்குப்‌ பாடை 

கட்டி வைத்திருக்கு, அக்க்கொண்டு போகப்போ௫றோர்‌ 
கள்‌” என்றொள்‌. இப்படிப்பட்ட அநியாயச்‌ சொற்களை 
ஏன்‌ உபயோகிக்க வேண்டுமோ ? பாடைச்சவாரி எல்லோ 
ருக்குமேதான்‌ உண்டு, சரஞ்சிவியா யிருக்கப்போவது 
எவருமில்லை. மறுகாள்‌ மருக சுகமாகிவிட, அவளைத்‌ திட்‌ 
டிய மாமி கொடிய ஜ்வரம்‌ கண்டு படுக்கை வசமாூருள்‌. 
யார்தான்‌ படுக்கையில்‌ படுக்காதது£? யார்தான்‌ பச்சைப்‌ 
பல்லாக்கு ஏறுதிருக்கப்‌ போகிறவர்கள்‌ ? ஏன்‌ இவ்விதம்‌ 
வீணே ஒருவரையொருவர்‌ தூஷித்துக்‌ கொள்றொர்களோ ! டு 


இல்‌ லாகூர்‌ 


சுமார்‌ முப்‌ 
பச்‌. இரண்டு மைல்‌ அரத்தில்‌ ரவி 
விபாசை என்னும்‌ இரண்டு ஈஇகளுச்‌ 
கும்‌ மத்தியில்‌, சச்யெர்சளுக்குப்‌ பிர 
சான பட்டணமாயும்‌, அவர்களுடைய 
மசத்திற்குப்‌ பிறப்பிடமாயும்‌ அயிர்த்‌ 
ஸர்‌ அல்லது அமீர்த ஸாஸ்ஸு 
என்ற ஓரு பட்டண மிருக்னெறது. 
மோக ஐசுவரிஸத்தைத்‌ தரும்‌ கேணி 
யென்று அர்த்தமுள்ள அமிர்த 
ஸரஸ்ஸு என்றெ தடாகத்தனாலே 
தான்‌ அப்பட்டணத்அக்கு அப்பெயர்‌ 


அமைக்க, அந்தத்‌ தடாகம்‌ 
சீக்கியர்களுடைய குருக்களுள்‌ 
சாமகாஸ னென்பவர்‌ சுமார்‌ முன்‌ 


வூற்ழைம்பது வருஷங்கட்கு முன்‌ 
னே வெட்டிப்‌ பிரதிஷ்டை செய்‌ 
வித்ததாம்‌, அதனால்‌ அப்பட்டணத்‌ 
திற்கு ராமதாஸபுரம்‌ என்றும்‌ பெயர்‌ 
வழங்குவதுண்டு, அதன்‌ பிறகு அது 
சிறந்த புண்ணிய ஸ்தலமா அரே 
கர்‌ இவ்விடத்‌ இற்கு யாத்திரைசெய்து 
வருநறொர்கள்‌. ல்‌ 


இரச 'ந்றைம்பதூ வருஷங்க 
சூக்குமுன்‌ ஆப்சன்‌ தேசத்துத்‌ தலை 
வனாயிரும்த இமத்ஷா என்பவன்‌ 
சீக்கு ஜாதியார்‌ மேன்மேலும்‌ விருத்தி 
யடைவதைக்‌ கண்டு அஞ்சிக்‌ கோபத்‌ 


ப்ரபஞ்ச 


குரீசனம்‌ 


அ 


இனால்‌ அவ்விடத்துச்‌ கோவிலைக்‌ 
குண்டுவைத்துச்‌ சுட்டுவிட்டு அந்தத்‌ 
திடாகத்தையும்‌ மிச்ச கோரசமாய்‌ 
அசுத்தப்படுத்தனான்‌. அவன்‌ அவ்‌ 
விடத்தைவிட்டுப்‌ போனபிறகு க்‌ 
கியர்கள்‌ மறுபடியும்‌ அவைகளைச்‌ 
சீர்ப்படுத்தினார்கள்‌. இப்போது 
அமிர்தஸாஸ்ஸு சுமார்‌ 875-அடி 
சதுரமாய்‌ மிகவும்‌ செளிவான ஜலம்‌ 
கிரம்பப்‌ பெற்றிறாக்கன்றது. அதில்‌ 
எப்போதும்‌ சாகா தேசத்து ஜனம்‌ 
களும்‌ வந்த ஸ்சாசம்‌ செய்துகொண்ட 
டேயிறுப்பார்கள்‌. அந்தச்‌ சேணியின்‌ 
ஈடுவில்‌ சிறந்த விஷ்ணு கேரயில்‌ 
ஒன்று இருக்கின்றது. அச்தக்‌ கோவி 
லின்‌ வெளிப்புறமெல்லாம்‌ பொன்‌ 
வெள்ளி முதவியவைகளாலும்‌, உட்‌ 
புறமெல்லாம்‌ நெர்த ரத்ஈங்களாலும்‌ 
வெகு விகோதமாய்‌ அலங்கரிக்கப்பட்‌ 
டிருக்கின்றன, சீக்யெர்களுடைய 
மதக்‌ கோட்பாடுகளின்படியே அவ்‌ 
விடத்து வியாபாரங்க ளெல்லாம்‌ 
கடந்தேறி வருனெறன, ௮மிர்தஸரஸ்‌ 
ஷின்‌ கரையில்‌ சிறிய கட்டடமொன்‌ 
அண்டு, அதிலேயே உட்கார்க்திரும்து 
மாமதாஸனென்பவன்‌ காலகேபஞ்‌ 
செய்ததாகச்‌ சொல்லுறொர்கள்‌, 
ல்‌ 


மூன்று முக்யெ ஈதிகளை இங்கு 
குறிப்பிடோம்‌. முதலாவது 
கங்கை, இது இமயமலையில்‌ பிந்து 
ஸரஸ்ஸிணின்‌ றும்‌ பெருவெந்து கடல்‌ 
நீர்‌ மட்டத்துக்கு ஆயிரம்‌ அடி உய 
ரத்தில்‌ ஹரித்தவாரத்தண்டை பூமி 
யிற்‌ பிரவேடித்து பிரயாகை, காச, 
பாடவிபுரம்‌, கல்கத்தா முதலிய பட்‌ 
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டணங்களின்‌ வழியாய்த்‌ தென்‌ 
ழக்கு முசமாகச்‌ சென்று வங்காளக்‌ 
குடாச்கடலவிற்‌ சேருகின்றது, சங்கை 
பூமியிற்‌ பிரவேடிக்கு மிடமான ஹரித்‌ 
வாரம்‌, யமுனா ஈதியோடு சேரு 
மிடமான ௮லகாபாச்‌.து அல்லது பிர 
யாகை, ரிறர்ச புண்ணிய கேத்திர 
மான கார, இப்டேப்பட்ட இடங்க 
ளில்‌ கங்கை இன்னும்‌ விசேஷமாகக்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


கடிப்பதில்லை; எவ்வகைத்‌ துன்பமும்‌: 
உண்டாக வொட்டாமல்‌ மன்னுயிர்‌ 
களைச்‌ காப்பாற்றுறெதென்றும்‌ சிறப்‌ 
பிச்சப்படுறது. ல்‌ 

இவ்விதமே ஆப்பிரிக்கா சேசத்‌ 
தார்‌ நைல்‌ என்னும்‌ ஈதியைத்‌ தெய்வ 
மாகக்‌ கொண்டாடுநிறார்கள்‌. இரா 
ஈதியின்‌ உற்பத்திஸ்தானம்‌ இன்னும்‌ 


ஈன்கு செரியவில்லை. ஒருநாளும்‌ 
மழை பெய்யாத விசாலமான பூ 

யில்‌ வருஷாவருஷம்‌ ஒரே அளவாய்க்‌ 
குறித்த காலம்‌ ஈவறாது பெருக ஆரம்‌ 
பித்துப்‌ பலராள்‌ வரையில்‌ வெள்ளம்‌ 
பெரு ஆற்றோரங்களீல்‌ மிகவும்‌ 


செழிப்பான படுகைளுண்டாக்கி 


சொண்டாடப்படுன்‌ ற௮. 
௯ 

இர்குக்சள்‌ சங்கா ஈதியைக்‌ 
கொண்டாவது போலவே, இறிஸ்‌ 
துவ மதாபிமானிகளெல்லாம்‌ அருகி 
தேசத்திலுள்ள யோர்தான்‌ என்னும்‌ 
ஈதியைப்‌ புண்ணிய தியாகக்‌ கொண்‌ 
டாடுருர்கள்‌. ௮க்ஈதியண்டையிலே 
சான்‌ இறிஸ்ழுவுச்கு ஞானஸ்சாசம்‌ 
இடைத்தது. அர்த ஈதி மானிட 
ருடைய பாவத்தை மட்டுமே போக்‌ 


அச்சேசங்களைப்‌ பண்படுத்‌ வெகு 
காலமாய்‌ அத்தேசத்துக்‌ குடிகளைச்‌ 
காச்றுவருவதனால்‌ நைல்‌ ஈதியைத்‌ 
செய்வமென்று சொண்டாடி வரு 
இறார்கன்‌, உலகம்‌ பலவிசம்‌. 


குதிக்குமுன்னே பார்த்தக்‌ குதி. | 

re GD லை 

விவாகம்‌ என்பது சாமான்னியமல்ல. நீடித்த வாழ்க்‌ 
கையிது; நிர்வாகமோ பெரிது. மணமகளே மணமகனைத்‌ 
தேர்க்‌ துஎடுச்‌ அக்கொள்ளாம்‌ விவாகம்‌அஸ்திவாரபலமற்ற அ. 
மத்தியில்‌ பிரிவையும்‌ அக்கத்தையும்‌ தருவன. உள்ளும்‌ 
புறமும்‌ ஒருமித்தச்‌ சிலகாலமேனும்‌ பழகாவிடில்‌ எப்படி 
ஒருவருடைய குணத்தை யறிய முடியும்‌? ஆடவர்‌ மோசம்‌ 
உலூத்‌ பெரிது. ஒருவன்‌ காண்பதற்குக்‌ காக்ஷியா யிருக்க 
லாம்‌; குணமிருக்காது வித்தையில்‌ தேர்ச்சி பெற்றிருக்க 
லாம்‌; வாக்கு நயமிருக்காத. பேச்சு ௮திகமிருக்கலாம்‌ ; 
சேய்கையிராது. இதுபோல்‌ ஒன்றிருந்தால்‌ ஒன்றில்லாம 
விருப்ப அவே பெரும்பாலும்‌ உலகத்தில்‌ காணமுடிறெது. 
அபிமானம்‌ வைத்து ஒரு பொருளை நிதானித்தால்‌ அதில்‌ 
குற்றங்காண முடியாத. உன்‌ எண்ணத்திற்கோ இப்போது 
கண்‌ தெரியாது. மணமகனை த்‌ தேர்ந்தெடுக்கும்‌ சக்தி உன்‌ 

தாய்‌ தந்தையர்க்கே உண்டு, பெண்ணே ! சற்று நிதானி, 


வீணாக வெளியமுகைக்‌ கண்டு மயம்‌ ஏமாறிலிடாதே. 
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ஜான்‌ ஹவரீடு, 


ய்‌ 


[8] ஒரு பரோபகாரி. a 
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ர டூழிகாலம்‌ கிலகிற்‌ 


நைக கதிதக்க பெரும்‌ 

DINERS வடு ட்‌ 2 

VP VND புகழ்‌ பெற்ற 
பரோபகாரிசளுள்‌ ஜான்ஹவர்டு என்‌ 
'பவமும்‌ ஒருவர்‌. குழந்தைப்‌ பருவத்தி 
லேயேமாதா மடிய ஒரு சாதியின்‌ 
கையில்‌ வளர்க்‌, இளமையிலேயே 
இவகாருண்யமுள்ளவரா௫, பின்‌ தர்‌ 
சையின்‌ அஸ்திக்கெல்லாம்‌ எஜமான 
னாய்‌ விசேஷ தனவானானார்‌. தம்மை 
வளர்த்த தாதியிடம்‌ அத்ய அன்பு 
உணர்த்த, அவளுடைய அந்தியக்‌ 
இரியைகளை விசேஷ வைபவமாய்‌ 
கடத்தினார்‌. தமது தம்தைகால முதல்‌ 
தோட்டக்காரனான  இழவணிடத்து 
அதிக வாச்ஸல்யம்‌ கொண்டிருச்சார்‌. 
௮ச்சிழயன்‌ குடியிருக்த தோட்டச்‌ 
இன்‌ பக்கம்‌ ஹவர்டு உலாத்திக்‌ 
கொண்டிருப்பர்‌. ரொட்டி அவ்வழி 
யாய்ச்செல்லும்‌ பொழுதெல்லாம்‌ லெ 
ரொட்டிகள்‌  வாய்க அவற்றைத்‌ 
தோட்டத்துக்குள்‌ எறிந்துவிட்டு 
உடனே அத்‌ சோட்டத்துக்குள்‌ 
தானும்‌ சென்று தோட்டக்சாரக்‌ இழ 
-வனைப்‌ பார்த்து, அப்பா! அந்த மூலை 
யில்‌ மைப்‌ பாத்தியிலே பார்‌, உன்‌ 
-குழர்தைகளுக்கு ஏதாவது இன்பண்‌ 
டம்‌ அகப்படும்‌ என்று நயமாய்ச்‌ 
சொல்லுவார்‌, அவருக்கு வாய்த்த 
மனைவியும்‌ அவரைப்போலவே பூச 
தயை பச்சாதாப முதலிய ஈற்குணங்‌ 


களும்‌ ஈசுவரபக்தியும்‌ உடையவளா 
யிருந்தாள்‌. ஜான்‌ ஹவர்டினுடைய 
வாழ்நாளில்‌ அவருக்கு மிகவும்‌ செளச்‌ 
யெமானகாலம்‌ அவரது மனைவியோடு 
இருர்தபோதுதான்‌, எந்த இடத்தில்‌ 
கணவனும்‌ வனைவியும்‌ உயிரும்‌ உடலு 
மாய்ப்‌ பொருர்‌,துரொர்களோ அங்கு 
பிரிவு உண்டென்ற அ.அபவம்போல 
அந்த அருமை இல்லாளாம்‌ கண்மூடி 
னாள்‌. அந்த நிமிஷத்திலேயே அவ 
ருக்கு இல்வாழ்ச்கையி லுண்டாண 
சுகங்கள்‌ யாவும்‌ ஒழிர்‌தபோயின. 
ஃ 

இப்படி அந்தப்‌ புண்ணியபுர௬ஷ 
ருக்குப்‌ பத்தினி வீியோஃம்‌ ரேரிடும்‌ 
படிக்‌ கடவுள்‌ கட்டளையிட்டதை அமி 
யாயமென்று நாம்‌ நினைச்சலாமோ? 
கடவுளுடைய கட்டளை எப்படிப்‌ 


பட்டதானுலும்‌, அது உலகத்திற்‌ 
கேல்லாம்‌ உபகாரமா யிருக்தமே 
யோழிய வேறுவீதமா யிராது, 


ஹவர்டுக்கு மனைவியை மட்டும்‌ கட 
வுள்‌ உயிரோடு வைத்திறாப்பாரானால்‌, 
அவர்‌ தன்‌ வீட்டிலேயே மனையா 
ளோடுகூடச்‌ சுகமே அமைதியாய்ச்‌ 
காலங்கழித்திருப்பார்‌. அவருச்ருச் ச 
ஜீவகாருண்ய மெல்லாம்‌ உலகத்திற்கு 
உபயோகப்படாமலே ஒழிர்துபோ 
யிருக்கும்‌. மனையாட்டி இறந்த இச்‌ 
சத்தால்‌ அவர்‌ தேசயாத்திரை செய்‌ 
யப்‌ புறப்பட்டார்‌. இரும்பி இன்‌ 
லாந்துக்கு வருகையில்‌, குற்றம்‌ செய்‌ 
அம்‌ சடன்பட்டும்‌ றையில்‌ அகப்‌ 
பட்டுக்கொண்டு பரிதவிப்பவர்களைப்‌ 


என்‌ அர்த டப்பியை அந்த ஈண்பணிடமிருக்து மயக்க கைப்பற்ற நினைக்‌ 
கருய்‌? இன்னொரு ஈண்பனிடம்‌ தான்‌ அதை ஏமாத்றிக்கொண்டு வச்ச 
அமர்த்தை வெளியிட்டுப்‌ பெருமைபேசெச்‌ கொள்வதற்கா? அல்லது அசப்பட்ட 
தைச்‌ சுருட்டிக்கொண்டு போகிற தந்திரமா? தந்திரவாழ்வு ஒரு நிலையா? 
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பார்த்து; இறையஇசாரிசன்‌ அகியாய 
மாய்க்‌ கொடுமை செய்து அவர்களை 
மிசவும்‌ அன்பப்படுத்‌ தறொர்களென்று 
கண்டு, அப்படிப்பட்டவர்களை எப்‌ 
படியால்‌ து விடுவிக்க வேண்டுமென்று 
ஊமர்சம்‌ சொண்டார்‌, அதுமுதல்‌ சன்‌ 
வாழ்சாள்‌ முழு,தும்‌ ஈல்வழியிலேயே 
சழிச்கும்படியான றச்‌ ச ஏற்பாடு 
ஒன்று அப்பொழுதுதான்‌ ௮வரு 
டைய மனதில்‌ உதித்து. அவசிய 
மாய்ச்‌ தோன்றி, எதாவது ஒரு காரி 
யத்தை அவர்‌ செய்யவேண்டுமென்று 
இர்மானங்‌ கொள்லாரானால்‌, பின்பு 
எப்படிப்பட்ட இடையூறு உண்டா 
னாலும்‌ அம்ச எண்ணம்‌ மாற்றப்படுவ 
இல்லை. தமது மனைவிக்குப்‌ பிறகு 
அவர்‌ துறவிபோலகச்‌ காலங்கழித்ததே 
அவரது மனோவுறு தியை விளக்கும்‌, 


6. 
oo 


எல்விதத்திலாயினும்‌ எளீய 
ஜனங்களுடைய வருத்தங்களை த்‌ 
இர்க்கவேண்டுமென்று சங்கற்பஞ்‌ 


செய்துகொண்டு ஹவர்டு ஐரோப்‌ 
பாவிலுன்ன சாகா தேசங்களுக்கும்‌ 
யாத்திரைசெய்யப்‌ புறப்பட்டார்‌. ௮ம்‌ 
சக்கோரிக்கையே சடவளுடைய திரு 
வள்ளத்திற்கும்‌உவப்பாயிருக்ச ௮.லோ 


கோபகாரமான அட்தச்‌ சங்கற்பத்தை 


நிறைவேற்றும்பொருட்டு அவர்‌ சுற்‌ 
தின சாடுகளுக்குச்‌ கணக்ஜலெலை, அக்‌ 
காலத்தில்‌ ௮வர்‌ உழைத்த உழைப்‌ 
பையும்‌, அவர்க்கு சேர்ந்த அபாயம்‌, 
சஷ்டம்‌ முதலியவைகளையும்‌ இவ்‌ 
௮லூல்‌ எக்காலத்திலும்‌ எலரும்‌ 
அனுபவித்திறாக்க மாட்டார்கள்‌. 
ஃ 

ஐரோப்பாக்‌ சண்டம்‌ முழுமையு 

முன்ன இறைச்சாலைகளையும்‌, வைத்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


[பிரமோதஅ சன்‌ 


இயசாலைகளையும்‌ சுற்றிப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டு பதினேழு வருஷகாலம்‌ 
யாத்திரை செய்தார்‌. மேலும்‌ அன்‌ 
சங்கே தான்‌ கண்ட அதிசயங்களை 
அல்வப்போதே புத்தகமாக எழுதிப்‌ 
பிரசித்தம்‌ செய்து, அதுவரையில்‌ 
அந்தச்‌ சங்கதி யறியாச பல சனவான்‌ 
களுக்குத்‌ செரியப்படுத்தினார்‌. அவர்‌ 
கண்டபோது ௮வ்லவ்விடத்துச்‌ 
இறைச்சாலைகளில்‌ ஜனங்கள்‌ அனுப 
வித்துக்கொண்டிருர்‌ ச அன்பங்களை 


இப்படி.ப்பட்டசென்று எடுத்துச்‌: 
சொல்ல முடியாது. ஃ 
தெொளாய்க்‌ குற்றவாளிசளா 


கப்‌ பிடிச்சப்பட்டவர்களும்‌, பாபச்‌: 
செயல்‌ செய்சவர்களாசப்‌ பிடிக்கப்‌ 
பட்டவர்களுமாகப்‌ பல பேர்களைப்‌ 
பகற்பொழுதெல்லாம்‌ மிகவும்‌ ஒடுக்க 
மான ஒரு சிற்றறையில்‌ ௮டைத்தூ 
வைத்து, இரவில்‌ மிகவும்‌ குளிர்ச்சி: 
யான ஓரிடத்தில்‌ மேலே எவ்விதமான 
மறைவுமில்லாமல்‌ ஜே பரப்பிக்‌: 
கொள்ள லைக்கோலுயில்லாமல்‌ டக்‌ 
கச்‌ செய்வார்கள்‌. றையான பெண்‌ 
களை ஈடத்துவ.தம்‌ இவ்விதமே, இர 
வில்‌ படுக்குமிடங்களில்‌ இரண்டு: 
மூன்று அங்குலம்‌ தண்ணீர்கூடத்‌ 
தேங்‌னாலும்‌ தேங்கும்‌. அவர்க: 
ளுக்கு ௮ளிக்னெற சோறோ வாயில்‌ 
வைக்க வழங்காததாய்‌, அதுவே கால்‌ 
லயிற்றுக்குக்கடப்‌ போதும்‌ போதா 
ததாய்‌ இருக்கும்‌, அவ்விடங்களுக்கு. 
வினக்கேற்றுவதே யில்லை, பூயிக்குன்‌ 
பத்து பதினைக்து அடிகளுக்குக்‌ ழ்‌. 
வெட்டப்படுறெ இருட்டறைகளென்‌ 
னும்‌ ற்றறைகளுக்கும்‌ அந்தச்‌ 
இல்றச்சாலைகனாக்கும்‌ றிதும்‌ வேற்‌: 
அமை இடையாது- அந்தச்‌ றை 


அரிப்பும்‌ சமைச்சலும்‌ தீர்த்துக்கொள்ள உல8ில்‌ மனிதர்கள்‌ பல வகை: 
யிலும்‌ முயன்று சாச்தி பெறுன்றனர்‌. கொடுத்துவைத்த புண்ணியர்கள்‌- 
அச்த அரிப்பையும்‌ சமைச்சலையும்‌ தீர்க்கும்‌ வஸ்துச்சகளை எப்போதும்‌ தயா 
சாம்‌ லைத்துக்கொன்‌ன்றனர்‌. இதில்‌ முதலில்‌ உசவுவது கைகளாகும்‌, 


தைச] 


களில்‌ அடைப்பட்டவர்கள்‌ அரேச 
மாய்‌ கோயாளிகளாடச்‌ இராவருத்ச 
மேற்றவர்களே யொழியப்‌ பின்பு ௬சப்‌ 


ஜான்‌ ஹவர்டூ 
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இப்படி உலகத்‌இற்குப்‌ பலவிதமான 
நன்மைகளை விளைவிப்பதற்காகவே 
ஹவர்டு தமக்கு இல்வாழ்ச்சையில்‌ 


இிடைக்கத்தக்க இன்பங்கள்‌ யாவற்றி 
லும்‌ வெறுப்புற்றச்‌ மை சுற்றுவ 


பட்டவரில்லை, ஃ 


அறிவா னுடைய  “உசராகுணத்‌ ஓல்‌: விரர்்க்தொண்டரா பதா 
தால்‌ பலவிடங்களிலும்‌ பலவிகமான சடவுளினிடச்தினின்‌ றும்‌ வி்‌ 
கேமல்சனாண்டாயின,. : றையிட்‌ ரமட்டும்‌ எதிற்பார்சசலாம்‌ இன 
அடைபட்டுக்‌ தவிப்பவர்களுடைய ன்‌ வர்தால்மட்டும்‌ மனமழிறெதா?? 
உயிர்கள்‌ அரேசமாய்க்‌ காப்பாற்றப்‌ என்பது 'ஹவர்டின்‌ வாச்தியமாகும்‌. 
பட்டன; வருத்தங்களெல்லாம்‌ இர்ச்‌ ம்‌ காலத்திலேயே இயன்றவரை 
கப்பட்டன. சோயில்‌ அடிபட்டுத்‌ காம்‌ பரோபகாரிசளாவதே முக்கியம்‌, 
தவிப்பவர்களூுடைய வியாதிசளெல்‌ அவே சடவுளுக்குப்‌ பிரீதி, 


லாம்‌ வெகுவாய்‌ விலச்கப்பட்டன, 


டட ழம்‌ 


சமைப்பதிலும்‌ ஒரு அவசிய சிக்கனம்‌. 
ஒக 


டி 
இ 
மனைவி பாய்வசமானபோதூ ஒரு ஆடவன்‌ சமையல்‌ 
செய்ததில்‌ ரஸம்‌ வைப்பதற்காக எடுத்து வைத்த மிளகு 
சீரகம்‌ வெள்ளைப்பூண்டு முதலியவற்றை அப்போது அங்கு 
வந்த ஒரு பெண்மணி பார்த்து, ஆ! ஒருவேளை ரசத்திற்கு 
இவ்வளவா வைக்கெத? இப்படிச்‌ செய்தால்‌ குடித்தன த்‌ 
திற்குக்‌ கட்டுமா? கான்‌ இதை மூன்றுநாள்‌ ரசம்வைக்க 
வைத்துக்கொள்வேனே என்றாள்‌ சமையல்‌ செய்வதிலும்‌ 
வஸ்துக்களைச்‌ சிக்கனமாய்‌ உபயோகிக்க வேண்டிய படிப்‌ 
9 பினையும்‌ அத்துடன்‌ இருக்கிறது. அதைத்‌ தாய்மார்கள்‌ தங்‌ 26 
கள்‌ குமாரத்திகட்குக்‌ கற்பித்து வைப்பதையும்‌ தங்கள்‌ 
கடமையாக எண்ணி அவ்விதமே செய்வதால்‌ பெண்களின்‌ 
| கை எங்கும்‌ ஒரு கணக்காகவே இருக்கிறது, ஆடவர்கட்கு | 
இந்தப்‌ படிப்பினை இன்மையால்‌ கண்டபடி அதிகமாய்ப்‌ 
Ww பதார்‌ த்தங்கனை உபயோஃப்பதுடன்‌, ரஸம்‌, குழம்பு இவை 
களையும்‌ கெடுத்து, அரைப்படி யரிசிக்கு ஒருபடி அரிசி 
போட்டு, பானையின்‌ அடியில்‌ சாதம்‌ பிடித்‌ துக்கொள்ளும்‌ 
படி. செய்து, அலங்கோலமாக்கிவிட்டு, தங்களுக்கு மகா 
சமைக்கத்‌ தெரிந்தது போலவும்‌, (ஓ! நான்‌ சமையல்‌ செய்ய 
ப வில்லையா” என்றும்‌ கெளசவமாய்‌ சொல்லிக்கொள்றர்கள்‌! 
இந்த சமையலைச்‌ சிறுமிகள்‌ பார்த்தாலும்‌ கிரிக்றொர்கள்‌ ! 


& 


(அஃ னைகள்‌ 


மெழுக்குவர்த்தியும்‌ கோழுப்புவர்த்தியும்‌, 


1. முன்‌ ஒரு காலத்தில்‌ ஒரு பெரிய பட்டணத்தில்‌ மெழுக்கு 
வர்த்தியொன்‌ றிருக்தஅ, ௮ தற்குத்‌ தன்‌ நில்மை இவ்வளவென்‌.ற 
ஈன்றாய்த்‌ தெரியும்‌. ££ நான்‌ பிறப்பிலேயே மெழுகு; பின்பு என்னை 
அச்சிலே வர்த்தியாக வார்த்தார்கள்‌. என்னுடைய பிரகாசமோ 
மிகவும்‌ அதிகம்‌, மற்றவர்களைவிட நான்‌ நெடுநேரம்‌ நீடித்து 
எரிவேன்‌, எனக்கு இருப்பிடமோ திறந்த வெள்ளிப்‌ பீடங்கள்‌, 
கண்ணாடி. விளக்குகள்‌, லஸ்டர்‌ முதலியவையாம்‌ '? என்று இப்படி 
ஒரு காள்‌ அந்த மெழுக்குவர்த்தி சொல்லிக்கொண்டிருச்‌,த.து. 


9. அஅகேட்‌ட அதன்‌ ௮௫ல்‌ இருந்த கொழுப்புவர்த்தி 
ன்னு உன்‌ நிலை மிகவும்‌ ஏற்றமான நிலைதான்‌; வெகு அழகாயிருக்‌ 
றது. ரான்‌ வெறுங்‌ கொழுப்பேயொழிய வேறல்ல; கொழுப்‌ 

பில்‌ என்னைத்‌ தோய்த்து வைத்திருக்றொர்கள்‌. ஆயினும்‌, அப்‌ 
போகைக்கப்போது எண்ணெய்விட்டு ஏற்றுற விளக்கைவிட, 
கம்முடைய நிலை சிறந்ததல்லவா வென்று நினைத்து அவ்வளவோடு 
நான்‌ அகமகிழ்ந்து கொண்டிருக்கிறேன்‌. எட்டுதரம்‌ கொழுப்‌ 
பிலே தோய்த்து என்னை உருவேற்படுத்தி யிருக்கன்றார்கள்‌. 

6 தம்மின்‌ மெலியாரை கோக்கித்‌ தமதுடைமை 

அம்மா பெரிதென்‌ றகமூழ்க ? 


என்பது பெரியோர்களுடைய கொள்கையல்லவா ? ஆனால்‌; பிறப்பி 
லேயே மெழுக்காயிருப்ப அ மிகவும்‌ உயர்ந்த நிலைதான்‌. உலகத்தில்‌ 
ஒரே பதவி யாவர்க்கும்‌ கிடைக்குமா? உலகத்தில்‌ எல்லோரும்‌ ராஜா 
வாகவேண்டுமேன்றால்‌ எப்படியாகிறத 2 நீ சிறந்த மண்டபங்களுக்‌ 
கும்‌ சபைகளுக்கும்‌ போவாயானால்‌, நானோ இங்கே சமையற்‌ 
கட்டில்‌ டெப்பேன்‌. சமையற்கட்டும்‌ அவ்வளவு தாழ்வான இட 


ஒருவர்‌ தமது வீட்டிலேயே தாது புஷ்டி லேயெம்‌ செய்யும்படி. ஒரு 
லெளியூராரை வேண்டினார்‌, ௮௪ன்‌ உள்கோக்கம்‌ கவனித்தபோது, அவ்விதம்‌ 
செய்கையில்‌ தானும்‌ இலலசத்திலேயே லேடெயெத்தை எடுத்துச்‌ சொள்ளாலா 
மென்று அலர்‌ எண்ணினாசென்று தெரிச்ச. ௮. தங்களின்‌ எண்ணத்தை வெளி 
விடாமலே ஒருசங்கதியைச்‌ செய்யும்படிஏவலோர்‌ வெகு சபடப்‌ பூனைகளாவர்‌. 
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மன்று, மலையிலே விளைந்தாலும்‌ உரலிலேயே மசியவேண்டும்‌ என்‌ 
இறபடி, யாவரும்‌ உயிர்வாழ்வதற்கு முக்கியாதாரமான உணவு பெற 
வேண்டிய இடம்‌ இந்த சமையற்கட்டுதானே என்றது. 


8 அதுகேட்டு மெழுக்குவர்த்தி, நீ சொல்வது சரிதான்‌. 
அனால்‌. உணவைப்பார்க்‌கிலும்‌ சிறந்தது வேறொன்று உண்டு. 
அதென்னவென்றொயோ ? வினோதமாய்‌ நேயர்களோடு கூடிக்‌ 
கலந்து பேசுதலே. அப்படிப்பட்ட இடங்களிலே போய்ப்‌ பிரகா 
நிப்பது எவ்வளவு மேன்மையான து! இன்று ராத்திரி இங்கே 
பாட்டுக்கச்சேரி நடக்கப்போகிறது ; அதற்காக என்னையும்‌ என்‌ 
இனத்தாரையும்‌ விசேஷமாய்‌ வரவழைப்பார்கள்‌ என்றது, 


4, பிறகு அந்த விட்டு எஜமானி கொழுப்புவர்த்தியைத்‌ தீன்‌ 
வேலைக்காரிக்கு இனமாகக்‌ கொடுத்துவிட்டாள்‌. அந்த வேலைக்காரி 
அதை எடுத்துப்‌ போகும்போது, வழியில்‌ அந்த வத்தி இந்தித்த 
தாவன ஜயோ! அர திஷ்டமே! இப்போது நான்‌ எளிய 
வேலைக்காரி வீட்டுக்கல்லவா போடறேன்‌! அங்க நான்‌ உட்கார 
ஒரு பித்தளைப்‌ பீடங்கூட கிடைக்குமோ இடைக்காதோ? மெழுகு 
வாத்தியோ பொன்‌ வெள்ளிகளாத்‌ செய்த பீடங்களில்‌ உட்கார்க்‌.து 
கொண்டு உயர்க்தோர்களுடைய கூட்டத்தையெல்லாம்‌ பார்க்குமே; 
அப்படிப்பட்ட கூட்டத்தின்‌ நடுவே பிரகாசிப்பதென்றால்‌ எவ்வ 
ளவு பெருமையாயிருக்கும்‌/ மெழுகாய்ப்‌ பிறக்காமல்‌ கொழுப்‌ 
பாய்ப்‌ பிறக்கும்படி. தேர்ந்த என்‌ தலைவிதியை அல்லவோ நரன்‌ இப்‌ 
போது வெறுத்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌ என்று இப்படி எண்ண 
.மிட்டுக்‌ கொண்டே போயிற்று. 


5, அர்த வர்த்தி வேலைக்காரியின்‌ வீடுபோய்ச்‌ சேர்ந்தது. 
வேலைக்காரி அன்றிரவு ஒரு பழய அணியை எடுத்து ரெருப்பி 
லிட்டு ஊதி அதைக்கொண்டு அந்த வத்தியைக்‌ கொளுத்திவிட்‌ 


டாள்‌. 


6. 21 2! இதென்ன துர்க்கந்தம்‌! ஐயோ இப்படிப்பட்ட 
ஈாற்றச்‌ லேயாலேயே எனக்கு ஓளி கொளுத்த வேண்டும்‌! நான்‌ 
முன்பு இருந்த மோனுடைய வீட்டில்‌ இப்படியா இருக்கும்‌? 
சிறந்த நூல்‌ வர்த்திகள்‌ வாங்கத்‌ தேங்காயெண்ணெயில்‌ கனை த்தூ 
அதனாலல்லவா மெழுக்கு வர்த்திகளுக்கு விளக்கேற்றுவார்கள்‌? 
rs 1 TAT EAS TL படட்ட்ப்ட்ட 


எந்த வேலைக்கும்‌ நீயே போனால்‌ அன்றே அச்த வேலை முடிக்துவிடும்‌, 

மற்றவரை யனுப்பினால்‌ தாமதத்தில்‌ விழுந்து விடுவதுடன்‌ நீ அதற்கென்று 

கொடுத்தனுப்பிய பணமும்‌ செலவிடப்பட்டுப்‌ போயிருக்கும்‌. பிறகு பண 
மும்‌ வராது, அவர்களுக்கும்‌ உனக்கும்‌ மனஸ்தாபமும்‌ சோலாம்‌, 
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என்ற சொல்லி, தனக்கு ஒரு நாத்றச்சிலையால்‌ ஒளி கொளுத்தல்‌. 
கண்டு கொழுப்புவர்த்‌இ மிகவும்‌ விசனப்பட்ட து, 

1. அந்த மொனுடைய வீட்டிலும்‌ மெமழுக்குவத்திகளைக்‌ 
கொளுக்திவிட்டார்கள்‌. அங்கிருந்த மெழுகுவர்த்தி தன்‌ கூட்டத்‌. 
காருடன்‌ சேர்ந்துகொண்டு ஐகற்ஜோதியாய்ப்‌ பிரகாசித்தது. தன்‌ 
பெருமை கொழுப்புவர்த்திக்கு வருமாவென்றும்‌ சொல்லிக்‌. 
கொண்டது. பல பிரபுக்கள்‌ தகுக்‌.த ஆடையாபரணங்கள்‌ அணிந்து 
கொண்டு அவ்விடம்‌ வந்து நிறைந்தார்கள்‌. உடனே பாட்டுக்‌ 
கச்சேரி ஆரம்பமாயிற்ற. 

8. அந்த சமயத்தில்‌ எளிய வேலைக்காரி கொழுப்புவர்த்தி 
யுடன்‌ அங்குவர்னு ஒரு சாமானை எடுக்கப்போனாள்‌! அப்பொழுது 
கொழுப்புவர்த்தியைப்‌ பார்த்து மெழுகுவர்ததி என்‌ மேன்மை 
யான நிலையைப்‌ பார்த்தாயா என்ற கர்வத்துடன்‌ கூறிற்று. அதற்‌ 
குக்‌ கொழுப்புவர்த்தி என்‌ தலைவிதி இந்த வேலக்காரியிடமிருக்‌ த 
வாழும்படி. அந்தப்‌ பாமுக்‌ தெய்வம்‌ செய்துவிட்டது என்று 
அழுஅகொண்டே சொல்லிற்று, பிறகு வேலைக்காரி கொழுப்பு 
வர்த்தியை எடுத்துக்கொண்டு தன்‌ வீட்டிற்குப்‌ போய்விட்டாள்‌... 

9. இரவுமுழுதும்‌ மெழுகுவர்த்தி எரிச்து கரைந்து மறைந்து: 
போனதாகக்‌ கொழுப்புவர்த்திக்ஞுச்‌ சங்கதி எட்டிற்று, அதைக்‌ 
கேட்ட கொழுப்புவர்த்தி இர்த அல்ப வாழ்வுக்குத்தானா மெழுகு. 
வர்த்தி அவ்வளவு பெருமைப்பட்டுக்கொண்ட த! இப்போது அத 
இருந்த இடமே தெரியவில்லையே! இதுவும்‌ ஒரு வாழ்வா? இந்தக்‌ 
சின்ன வாழ்விலே நான்‌ உயர்த்தி, நீ தாழ்த்தி, கான்‌ பாப்பாத்தி, 
நீ பறச்சி என்றெ பேச்சுகளும்‌ வேறேயா ? கானுங்கூட என்‌ உருவ 
வமல்லாம்‌ கரைந்து சொற்பதேர த்தில்‌ முழுதும்‌ எரிந்துபோக 
இருக்கேனே. இந்த வாழ்வுக்குத்தானா நான்‌ அவ்வளவு தூக்கப்‌ 
பட்டேன்‌? ஏழையோ, பணக்காரனோ, மெழுகுவர்த்தியோ,. 
கொழுப்புவர்‌த்தியோ எல்லோருமே கடைசியில்‌ எரிந்து சாம்பலாக 
மறையவேண்டிய அதானே ! எல்லா மனிதரும்‌ இப்பூமியில்‌ ஒரு 
நாலடிக்குழியில்‌ படுக்கப்போ௫ிறவளே என்று சொல்லி முழுதும்‌ 
எரிக்‌.கு அணைக்தபோய்விட்ட அ. பிறகு கெர்ழுப்புவர்‌ த்தியின்‌ 
எரிந்த தூள்களையும்‌, மெழுகுவர்த்தியின்‌ எரிந்த அள்களையும்‌. 
_ ஓரே குப்பைத்தொட்டியில்‌ கொட்டினார்கள்‌, குழந்தைகளே! வா ழ்‌ 

வின்‌ நில்யாமையைப்பற்றி இப்போது தெரிக்‌தகொண்டீர்களா 2. 
வருக்தி யழைத்தாலும்‌ வராத வாரா 
பொருக்துவன போயினென்றாற்‌ போகா.விருர்தே்‌ி 
கெஞ்சம்‌ புண்ணாக செடுச்‌ தாரம்‌ தாநினைந்து 
அஞ்சுவதே மாக்தர்‌ தொழில்‌, 


ணை. கணக்‌ 


ம வதகவககள அதக்‌." 
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87. ரயில்வே ஸ்டேஷனை அடைக்‌ 
ததும்‌ ஈமது ஊர்‌ வர்துவிட்டதென்‌ 
இற சர்தோஷம்‌. ரயிலைவிட்டு இறங்‌ 
இயதும்‌ ஈம்முடைய மனிதர்கள்‌ வர்‌ 
இருக்கிறார்களா வென்ற பார்வை, 
அவர்களைக்‌ கண்டபிறகோ சொல்லு 
தற்யெலாத ஆரந்தம்‌, 

88. ஈம்மை யறியாது நடந்து 
வீடும்‌ எந்தக்‌ காரியத்திலும்‌ பிறகு 
ஏதேனும்‌ குற்றமோ குறைவோ ஏற்‌ 
படின்‌ அந்த உணர்சி ஒரு தினுசாக 
விடுறது. நாம்‌ அறிந்து செரிக்து 
வேண்டுமென்று ஒரு. காரியத்தைச்‌ 
செய்துவிட்டு அதனால்‌ உண்டாகும்‌ 
இன்பத்தை அனுபவிப்பது சொல்ல 
வியலாத சங்கடமாய்‌ விடுறது. 

89. ஆதியில்‌ அளப்பரிய கஷ்‌ 
டங்களை அனுபவித்தவர்கள்‌ அந்நியத்‌ 
தலேனும்‌ சுகம்‌ இடைக்குமாவென்று 
எதிர்பார்க்கையில்‌ அவர்களின்‌ ஆயு 
னேனும்‌ முடிந்‌துவிடுறெ.து; அல்லது 
பெருத்த வியாதியேனும்‌ வர்து 
படுக்கவைத்து விடுகிறது. 

40. தன்‌ பெண்ணைக்‌ கொடுத்த 
இடத்திலோ ,மருமகனால்துக்கம்‌. தீன்‌ 
குமாரனுக்குப்‌ பெண்ணைக்‌ கொண்ட 
பிறகோ சம்மந்தியினால்‌ போராட்டம்‌. 

41. அருமையாகப்‌ பாடுகிற 
குழந்தைகளுக்கும்‌ பெண்மணிகளுச்‌ 
கும்‌ எவ்விடத்திலும்‌ அதிக பூஜ்யதை 
உண்டு. 

42. ஒருமனம ற்ற காதலரும்‌, 
ஒருமனம, ற்ற சநேஜதெர்களும்‌, ஒரு 
மனமற்ற பெற்றோரும்‌ என்றுமே 
உருப்படுவதில்லை. மனம்‌ பிரிர்திறாப்‌ 
பதுபோல்‌ யாவும்‌ பிரிர்‌ விடுகிறது. 
பசையற்ற தன்மையின்‌ விசை இது: 

48, தாய்வீடு செல்வதற்குமுன்‌ 
னர்‌ கணவனைவிட்டுப்‌ பிரிவதற்கு 


வருந்திய பெண்‌ தாய்வீடு சென்ற: 
அம்‌ இனம்‌ ஒரு கடிதமாக ஒரு வா௱ 
மும்‌, வாரம்‌ ஒரு கடிதமாக ஒரு மாத 
மும்‌, மாதம்‌ ஒரு கடிதமாக சில 
மாதங்களும்‌, பிறகு சணவன்‌ ரிப்ளை 
கார்டுபோட்டால்தான்‌ பதில்‌ சருவ, 
என்ற நிலைமைக்கும்‌ வர்‌அவிட்டாள்‌, 


ஏன்‌ அப்படி? ஆழ்ந்த அன்பின்‌ 

மையே. (சொடரும்‌,) 

வை, ம. கோதைநாயகி அம்மாள்‌, 

| | ome [rrr | 
உ 


1, மணிதன்‌, தன்‌ வாயின்‌ பல 
னால்‌ ஈன்மையைப்‌ புசிப்பான்‌; அரோ 
இகளின்‌ ஆத்துமா கொடுமையைப்‌ 
புசிக்கும்‌. 

2, தன்‌ வாயைச்சாக்கிறெவன்‌ தன்‌ 
பிராணனைக்‌ காக்கிறான்‌; தன்‌ உதடு: 
களை விரிவாய்த்‌ இறக்கிறவனோ. 
கலக்சமடைவான்‌, 

8. சோம்பேரியினுடைய ஆத்‌ 
தமா விரும்பியும்‌ ஒன்றும்‌ பெறாத; 
ஜாக்ரெதையுள்ளவர்களுடைய ஆத்து 
பா்‌ புஷ்டியாகும்‌. 

த, நீதிமான்‌ பொய்ப்‌ பேச்சை: 
வெறுக்கிறான்‌; அன்மார்க்கனோ வெட்‌ 
கமும்‌ இலச்சையும்‌ உண்டாக்கு. 
கருன்‌. 

5. நீதி உத்தம மார்ச்கத்தானைத்‌ 
தற்காக்கும்‌; அன்மார்க்மோ பாவி 
யைக்‌ கவிழ்த்துப்‌ போடும்‌. 

6. ஒன்றுயில்லாதிருக்கத்‌ தன்‌ 
ளைச்‌ செல்வனாகப்‌ பாராட்டுிெவனும்‌ 
உண்டு; மிகுர்ச செல்லயிருக்கத்‌ தன்‌ 
னைத்‌ தமித்திரனாகப்‌ பாராட்டு. 


2 னும்‌ உண்டு, 


சா. க்‌. அப்துல்‌ ரேஜாக்‌... 


_——— 


ப்ர்ஸாப்க்‌. 
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[ிகம்மதுஷா இலி 
ஸாஸுக்கும்‌ 
3 அவன்‌ மணை 
விக்கும்‌ பானங்‌ 
க எளித்தான்‌. விருக்தாளிகளில்‌ ஒரு 
வன்‌ அவனை மோக, “நல்லது, இழவ 
னாரே, உமக்கு எங்களைப்‌ பார்க்குங்‌ 
காலை உம்முடைய முற்கால செல்வச்‌ 
தையும்‌ சற்போதள்ன வறுமையை 
யும்‌ குறிச்து வகுத்த முண்டாகிறதல்‌ 
லவா!!! என்றான்‌, மற்றும்‌ அவன்‌, 
எப்போது நீ இன்பச்‌ தடனிருக்‌ 
மாய்‌, இப்போ ௮ வருத்தமும்‌ கஷ்ட 
மும்‌ அனுபவிக்கறொய்‌, அல்லவா??? 
என்றான்‌... இலியாஸ்‌ அவர்களே 
சோச்ச்‌ சரித்‌ ஐங்கொண்டே, “கான்‌ 
உங்களுக்கு என்னுடைய ச்கத்தை 
வும்‌, சர்தோஷத்தையும்‌ பற்றிச்‌ 
கூறின்‌ நீங்கள்‌ ஈம்பமாட்டீர்கள்‌. 
இதோவிருக்கும்‌ என்‌ மனைவியைச்‌ 
கேளுங்கள்‌. ௮வள்‌ ஒர்‌ பெண்‌: ஆத 
லால்‌ அவருக்கு மனதிலிருப்பதை 
வாயில்‌ காக்கழடியாது. உண்மை 
யைச்‌ சொல்லுவான்‌ ?? என்றான்‌. 


விருக்தாளிகள்‌ ௮ சபோல்‌ 
அவளை சே சேன்வியைச்‌ கேட்‌ 
பார்சன்‌. அவன்‌ அடியில்‌ சண்ட 


படி. பதில்‌ புகன்றாள்‌. “சரங்கள்‌ ஐம்‌ 
பது வருடகாலம்‌ இன்பத்தையும்‌ சர்‌ 
கோஷச்தையும்‌ அடையப்‌ பார்த்தும்‌ 


இடைக்கவில்லை, ஆனால்‌ நாங்கள்‌ 
செல்வம்‌ ஒன்றுமில்லாத எங்க 
ரூடைய சொச்ச உழைப்பினால்‌ 


ஜிவிப்பதால்‌ இப்போனுதான்‌ உண்‌ 
மையான இன்பத்தை அடைர்தோம்‌, 
எங்களுக்கு இனி வேறு யாதும்‌ 
சேவையில்லை” 


தைக்கேட்ட விறாந்தாளிகளும்‌ 


மகமமதுஷாவும்‌ மிக்க ஆச்சரிய 
மடைச்தார்கன்‌. மகம்மதுஷா தன்‌ 
ஆனந்தத்தில்‌ அர்த இழவியைப்‌ 


பார்ல்க விரும்பி இடையிலிருந்த படு 
சாவை நீக்கிவிட்டான்‌. அங்கு மிகுந்த 
இன்பச்‌. தடனும்‌ எளங்கமற்ற முகத்‌ 
டனும்‌ தன்‌ கணவனைப்‌ பார்த்து 
சிரித்துக்‌ கொண்டு உட்கார்ந்து 
கொண்டிருக்கும்‌ ஹாம்‌ மொெயைக்‌ 
கண்டார்கள்‌, அவன்‌ உடனே, சான்‌ 
விளையாட்டிற்காசச்‌ சொல்லவில்லை. ' 
உண்மையாகவே சொல்றேன்‌. 
அரைஅுற்றாண்டுகளராச்‌ சந்தோஷத்‌ 
தைத்‌ தேடினோம்‌. நாங்கள்‌ செல்‌ 
வம்தராயிருக்கும்வரை அசைச்‌ கண்டு 
பிடி இயலவில்லை. இப்போது கான்‌ 
கன்‌ யாவற்றையு மிழச்‌துவிட்டு 
உழைத்துச்‌ சாப்பிடுவதினால்‌ எதற்‌ 
கும்‌ சமனும்‌ கிகருமற்ற ஆனக்தத்தை 


இலர்‌ எந்த கானாம்‌ பொய்யே பே விட்டு மெய்பேசும்‌ பாம யோக்கியர்‌ 


கனைப்போல்‌ சடிக்றொர்கள்‌. 


ஆயினும்‌ ச்தர்ப்பங்கள்‌ சேரும்பொழுதெல்லாம்‌ 


அவர்களின்‌ தொடர்ச்சியான அயோக்‌யெதையைக்‌ காட்டாமலில்லை, 


நமது கதாப்பிரசங்கி 


அனுபவிக்கிறோம்‌ ?? என்றாள்‌, 
“னால்‌ உங்களுடைய தற்போசைய 
சம்தகோஷநிலைமையை எதனால்‌ அடை 
இன்றீர்கள்‌!?? என்று கேட்டான்‌ ஓர்‌ 
விருந்தில ண, அதற்கு அவள்‌ பின்‌ 
வறாமாத பண்றான்‌ $ 


அப்போத--நாங்கள்‌ பணக்கார 
ராக இருஈ சபோ.து-.-எங்களுச்கு ஓரு 
கணமேனும்‌ அமைதியே கடையா து. 
சேர்க்து சம்பாஷிப்ப தற்கும்‌, ஆன்மா 
வைப்பற்றி நினைப்பதற்கு கடவுளைத்‌ 
அதிப்பதற்கும்‌, எதற்கும்‌ ரேரமே 
இடையா.ஐ) அவ்வளவு வேலைகளும்‌ 
விசாரங்களும்‌ மிகுர்து இடெந்தன. 
முதலாவது இடைவிடாது விருச்‌ 
தாளீகள்‌ வர்துகொண்டே யிருந்தார்‌ 
கன்‌, பிறகு அவர்கள்‌ ஈம்மைத்‌ அற்‌ 
ருமலிருக்க வேண்டுமே என்னும்‌ 
சவலையினால்‌ அவர்களை மிகவும்‌ அன்‌ 
புடன்‌ வரவேற்று அவர்களுச்கு வேண்‌ 
டியதையெல்லாம்‌ மிச்ச ஜாக்ரெசை 
யுடன்‌ கவனித்துச்‌ செய்யவேண்டி 
யிருர்தது. அவர்சளில்லாக சோங்‌ 
களிலும்‌ கணக்கற்ற வேலைக்காரர்க 
ளிரும்தமையால்‌ அவர்களைக்‌ கவ 
ணிக்கவேண்டி யிருர்சது. வேலைச்‌ 
காரர்களோ வேலைகளைக்‌ குறைவாகச்‌ 
செய்வதிலும்‌, ஊணும்‌ உறக்கமும்‌ 
அதிகமாகச்‌ கொள்லதிலுமே கண்ணா 
யிருந்சனர்‌. ஈாங்களோ அளவிற்கு 
மேல்‌ அதிக வேலை வாங்க முயன்‌ 
ரோம்‌, அனால்‌ ஈாங்கள்‌ பாபம்‌ செய்‌ 
,சிவர்களாலேம்‌. பிறகு, கோழி ஆடு 
களை ஒனாய்‌ கொண்டு போய்விடுமோ, 
குதிரைகளைக்‌ கொள்ளைக்‌ கூட்டத்‌ 
தார்‌ திருடிப்‌ போய்விடுவோர்களோ 
என்றும்‌ கவலை. இரவிலோ ஆடுகள்‌ 
இருட்டுப்‌ போய்விடுமோ அல்லது 


02% 


பெரிய அடிகள்‌ சிறிய குட்டிகளை" 
நெருக்கிக்‌ கொன்றுவிடுமோ என்று 
பயத்தினால்‌ அவைகளைச்‌ சுற்றிப்‌ 
பார்ப்போம்‌. இவ்வாறு ஒன்றின்பின்‌ 
ஒன்றாக வந்த , கவலைகட்கே நாங்க 
ளிருப்பிட மானோம்‌. அன்றியும்‌ 
எனக்கும்‌ என்‌ புருடனுக்கும்‌ ஒற்‌. 


முமையின்றி அடிக்கடி சண்டை 
வர்துவிடும்‌. அவர்‌, “இதை இப்ப 
டிச்‌ செய்யவேண்டும்‌!” என்பார்‌. 


நான்‌ “அல்ல; அப்படித்தான்‌ செய்ய, 
வேண்டும்‌”? என்பேன்‌. இதேபோல்‌ 
சதா கவலையிலும்‌, பாபத்திலும்‌, சச்‌. 
சரவிலுமே வாழ்ர்து வந்தோம்‌ நாம்‌. 
கள்‌, ஆனால்‌ 


இப்போ.து-ராங்கள்‌ .வ்றுமை 
நிலைமையி விருக்கும்போ த நாங்கள்‌ 
காலையில்‌ எழும்‌ திருர்து அன்புடனும்‌ 
அமைதியுடனும்‌ சம்பாஷிக்கிறோம்‌,. 
கவலைப்படுவசற்கோ அல்லத சச்சரவு. 
செய்வதற்கோ ஓரு பொருளுமில்லை, 
காரணமுமில்லை. எங்கள்‌ எதமான 
ருக்கு உண்மையாகவும்‌ ஒழுங்காகவும்‌ 
உழைக்க வேண்டியசொன்றே எங்கள்‌ 
இந்தனையும்‌ வேலையும்‌. எங்கள்‌ சக்‌: 
தியால்‌ இயன்றவரையில்‌ இிறிதும்‌ 
வஞ்சசமின்றி எஜமானனின்‌ லாபத்‌ 
தைக்‌ கோரி உழைக்கிறோம்‌. எங்க 
ளால்‌ எஜமானனுச்கு லாபமேயன்றி * 
ஈஷ்டம்‌ வராதபடி பார்த்துக்‌ கொன்‌ 


கிறோம்‌, உழைத்துச்‌ களைத்‌ தவரும்‌ 
போது ஆகாராதிகனும்‌ தயாராக 
இருக்னெறன, குளீர்காலத்திற்கு 


வேண்டிய உடைகளு யிருக்னெறன, 

எங்களுக்கு அன்புடனும்‌. 
அமைதியுடனும்‌ சம்பாஷிப்‌. 
பதற்கும்‌, ஆன்மாவைப்பற்‌ 


கண்பர்களீடம்‌ லெ சாமான்களைக்‌ கொண்டுவர்‌து காண்பித்துச்‌ சிலர்‌. 


விற்க முயல்கிறார்கள்‌. 


அவர்களைவிட அர்த ஈண்பர்சன்‌ அதிக வறுமையில்‌ 


இருப்பதால்‌ ௮தை வெளியில்‌. காண்பிக்காமல்‌ கெளரவமாய்‌ வேண்டாமென. 


மறுத்து விடுகிறார்கள்‌. 
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றிச்‌ சிந்திப்பதற்கும்‌, நிர்மல அரசைச்சேட்டு ஓங்கருந்த சல்வி 
மான மனதுடன்‌ கடவுளைத்‌ யில்‌ றெர்ச முல்லா; “தும்‌, அவன்‌ 


சொல்வதே உண்மை. இவைகள்‌ 
துதி செய்வதற்கும்‌ வேண்‌ த்த ட அப்ல வின்‌ 


யவை ட்‌ அவகாசம்‌ இருக்‌ பூசிய வார்த்தைகள்‌. ஏனெனில்‌, 

கிறது. சேன்‌ [ம ஐம்பது வரு சல வேசங்களிலும்‌ இவ்வாறே 

டங்களாம்‌ அடைவதற்காக சொல்லப்பட்டிருக்றெது?? hi 

விணே கஷ்டப்பட்ட ஆன உடனே யாவரும்‌ ஒரிப்பதை இத்‌ 
Fa அச்‌ சிச்திக்கலானார ன்‌. 

ந்தத்தை நாங்கள்‌ இப்போ பமக? நோக்‌ 

முதுதான்‌ அடைந்தே தாம்‌,” பெண்கள்‌ பத்துமாதம்‌ லயிற்‌ 


நில்‌ சாங்கி ஒரு குழர்சையைய்‌ 
இசைச்கேட்டு விருர்தினர்கள்‌ பெறுறொர்க ளென்றால்‌, நூலா 


ககைத்ஜார்சன்‌, ஆனால்‌ இலியாஸ்‌ இரியர்சள்‌ தங்கள்‌ நெஞ்சில்‌ 
அவர்களே கோ இ) “சகோ தரர்களே! எழுந்த ஒரு யோசனைக்‌ ௧௬ 
இரிக்காஇிர்கள்‌. இது வேடிக்கை வை அதைவிட அதிக மாதங்‌ 
யல்ல; இதுவே உலக: வாழ்க்கையின்‌ களோ வருஷங்களோ உள்‌ 


உண்மை, நாங்களும்‌ முதலில்‌ மட ளே வைத்திருந்து உருவாக்கி 
மையினால்‌ சேல்வங்க செல்லா ஒரு நூலாக எழுதி முடிக்‌ 
மழிந்தவுடன்‌ மீகவும்‌ அழதோம்‌. றார்கள்‌, *காபிரைட்‌? உரி 
இனால்‌, கடவுள்‌ எங்களுக்கு உண்‌ மையுள்ன நூல்கள்‌, ஆண்‌ 
மையை அறிவித்‌ இவிட்டார்‌. நான்‌ குழக்தைக்கும்‌, ௮வ்வுரிமையைப்‌ 
இதை படல ப்பதற்கு பிறருக்கு விற்றுவிட்ட ல்‌ எள்‌ 
வல்ல உங்களுடைய செனக்கிய பஸ்‌ தைக்கும்‌ ஒப்‌ ழ்‌ 

திற்காகர்‌ செல்கிறேன்‌? லல, ப ப அட்ட! 


ரஜாநு கூலன்‌. 


ஜி. இராமாநஜலு நாயுட பத்திராசிரியர்‌. 


த நாவல்கள்‌ நிறைந்த ௮றுபவக்‌ களஞ்சியமான சிறந்‌ 

மாதப்‌ பத்திரிகை. 1900ம்‌ வருஷ முதல்‌ 2 பரவக்‌ 
தடைபெத்௮ வருன்றஅ. வெகு ருசிகரமான ௮நுபவங்களுடன்‌ 
அதி லொக்யெமாயிருக்கும்‌.. பக்கங்கள்‌ 82 அமிர்த குண 
போதினி” நேயர்கள்‌ அதன்‌ ஆசிரியர்‌ ஈடத்தும்‌ பழமையான இப்‌ 
பத்திரிகையையும்‌ ஆதரிப்பது ௮வசியம்‌. வருஷ சந்தா ரூபாய்‌ 1. 


மாதிரி விலை ஒரு அணா. 88: *பிரஜாநகூலன்‌'” ஆபீஸ்‌, ஸ்ரீரங்கம்‌. 


3 எல்லோருக்கும்‌ அடிக்கட்‌ சலாம்‌ கும்பிடு போட்டு ஈல்ல மணிதன்போல்‌ 
கரட்டுறெவன்‌ பஞ்சதம்திரம்‌ பாஸ்செய்த பக்கா ஆசாமியாச இருக்கலாம்‌. 


சடையில்‌ 


தாமஸ்‌ காயுடுகாரு பெண்களுக்குள்‌ 
ஸிருக்கிற சேச--விரோதங்களின்‌ 
கூர்மையைப்பற்றிப்‌ பேசினார்‌. 
“ஒரே விட்டில்‌ குடியிறாப்பவர்களுக்‌ 
குன்‌ ரேசம்‌ முற்றினால்‌ ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌ புளி, வெள்ளைப்பூண்டு, 
கடுகு மூசலியவைகளை இரவல்‌ கேட்ப 
இல்‌ மிஞ்சிச்சொள்வார்களாம்‌! இதில்‌ 
இரவல்‌ பெற்றசைதச்‌ இருப்பிக்‌ கொடுக்‌ 
இற ஜாதியும்‌, கொடாமல்‌ விழுங்கி 
விடுற ஜாதியுமாச இரண்டு பிரிவு 
உண்டாம்‌. ஒருத்தியின்‌ புருஷனுக்கு 
இன்னொருத்தி சோறு போடவும்‌ 
முஅகு சொரிர்‌ அவிடவும்கூட அவ்வ 
வு நெருங்கி உறவாய்விடுவார்களாம்‌. 
இவள்‌ குழந்தை அவளிடமும்‌, ஆவள்‌ 
.குழக்சை இவளிடமும்‌. இருக்குமாம்‌. 
௮ரிச முதலியவற்றை ஒருத்திச்‌ 
கொருத்தி விற்றுக்கொண்டு பணமும்‌ 
சேர்ப்பார்களாம்‌, சேர்த்த பணத்‌ 
அக்கு ரவிக்கை, தாவணி, சல்லரைப்‌ 
பித்தளை பாத்திரம்‌, அலுமினியம்‌ 
இவைகளும்‌ வாங்குவார்களாம்‌. இத்‌ 
தனை ஒற்றுமையிலே உருண்டு 
“கொண்டு டெக்கையில்‌, தெருவுக்கு 
சாணம்‌ போடுற சங்கதியிலோ, 


நீ போடவில்லை, கான்‌ போடவில்லை, 
அவ்ள்‌ போடவில்லை யென்பதிலோ, 
அல்லது ஒன்றை இரவல்‌ கேட்டு 
மற்றொருத்தி சும்மா கொடுத்துச்‌ 
கொடுக்துச்சோர்ர்‌. போய்‌ (இல்லை? 
யென்பதினாலேயே, பிள்ளைகளுக்குள்‌ 
உண்டாகும்‌ சண்டையின்‌ மூலமா 
கவோ வருத்தமோ கலகமோ சண்‌ 
டையோ வாய்வாசமோ வளர்ர்து 
கொண்டுவிட்டசானால்‌, அதுமுதல்‌ 
இருவரும்‌ ஜென்மப்பகையாூப்‌ 
பிரிற்‌ அவிடுவார்களாம்‌! என்றார்‌. 
ஃ 

உடனே தென்னாப்பிரிக்கா 
டேவிட்சாயுடு பெரிய எப்பம்‌ வீட்டுக்‌ 
கொண்டு எழுந்து முன்னதைத்‌ 
சொடர்ச்து பேசலானார்‌. இப்படி 
விரோதச்‌ சுவற்றில்‌ முட்டிசக்சொண்ட 
பெண்கள்‌ ஒருத்திமேல்‌ ஒருத்தி 
எடுச்ச,தற்செல்லாம்‌ குற்றஞ்சொல்லு 
வார்களாம்‌. அவன்‌ மாமியிடம்‌ இவன்‌ 
போய்‌ கோள்ஞட்டுவாளாம்‌ ! அதை 
இன்னொருத்தி கேட்டுக்கொண்ட 
ருக்து. அவளுக்குச்‌ சொல்லுவாளாம்‌. 
உடனே அவன்‌ ஏழு சவர்‌ எழும்பிக்‌ 
குதித்து எப்படியடி. சொல்லலாம்‌, 
காறுறெ மீனு இன்னே என்று 
வசைபாட ஆரம்பித்துக்கொள்வா 
ளாம்‌. இதிலே மாமி கோன்‌ சொன்ன 
வள்‌ பக்கமே இருச்துகொண்டு தன்‌ 
மருகியை அன்னியக்காரியாக வைத்‌ 
அப்‌ பேசுவானாம்‌, கடைசியில்‌ இது 
மாமி மரு சண்டையிலும்‌ புகும்து 


குமெபத்தின்‌ ஜீவிய ஒளி (எலக்ட்ரிக்‌ பவர்‌) தனித்த ஒரு மனிதனிடம்‌ 
இருக்கின்றது. அந்த மனிதன்‌ உன்ளவரை எங்கும்‌ மங்காத £ர்த்தியும்‌ அதிகார 


ஆட்சியும்‌ செல்லுகின்றது. 


அந்த மனிதன்‌ மறைந்துவிட்டால்‌ அவனோடு 


அந்த எலெக்ட்ரிக்‌ பவர்‌ (ஜீவிய ஒளீ-—) நீங்ககுடும்பத்தின்‌ ஜோ தி--ஒனீ 
குன்றிவிடுனெறது, அதற்குப்‌ பின்‌ ௮ர்தச்‌ குடும்பம்‌ முன்னுக்கு ஒங்குவதில்லை. 
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கொள்ளுமாம்‌! உடனே மாமி கு 
குதித்துச்‌ சன்‌ குமாரணிடம்‌ போய்ச்‌ 
சொல்ல, இவ்வளவையும்‌ ஆதிமுசல்‌ 
யார்திதுக்கொண்டே இருக்கிற அவன்‌ 
ஏர்துப்பச்சம்‌ பேசுவசென்று செரியா 
மல்‌ இசைப்பானம்‌, சண்‌ தாயார்‌ 
அர்த அன்னியப்‌ பெண்‌ பஃ்கமாஃப்‌ 
பேடித்‌ சன்‌ மனைவியைச்‌ கேவலப்‌ 
படுத்‌ துவசைத்தான்‌ எடுச் துக்‌ சொன்‌ 
னால்‌, உடனே தாயார்‌ என்னடா உன்‌ 
மனைவிக்கு பொரிசு பேசவர்சாயோ 
என்று ஆரம்பித்‌ துக்கொள்வாள்‌, தன்‌ 
மனைவியைச்‌ ஈண்டி£ப்போனாலோ, 
அவர்கள்‌ எவ்வளவு பேசுடரார்கள்‌, 
அதையெல்லாம்‌ சேட்டு டச்சப்‌ 
போகாமல்‌, என்னை மடக்குவதற்கு 
வர்திர்களே, எனக்கு இர்த வீட்டில்‌ 
என்ன வேலைகான்‌ இங்கே இருக்க 
முடியாது இதோ போறேன்‌ 
என்று மிக மேறைச்துக்கொள்வாள்‌. 
இதிலே எர்சப்‌ பச்சம்‌ பேசுவசென்று 
வாய்மூடிச்டெக்ச சேறாமாம்‌'? என்ற 
இயம்பினார்‌. ல்‌ 

மொட்டைக்‌ கடிதம்‌ எழுதும்‌ 
மொட்டை அதன்பின்‌ பேயெதா 
வது இவ்விதம்‌ மூண்டுகொள்ளு 
ற சண்டையிலே பெண்கள்‌ 
கொலைப்பாசகெளாகவும்‌ இரக்கமற்ற 
வர்சளாசவும்கூடப்‌ போய்விடுவதுண்‌ 
டென்றார்‌. இரவில்‌ ஒருத்தியின்‌ 
குழச்தை அழுதால்‌ அதனால்‌ மத்‌ 
ஜொருத்தியின்‌ கித்‌ இசைக்குப்‌ பழுதே 
வராதாம்‌, அவள்‌ ஹாயியாகத்‌ அன்‌ 
இச்சொண்டிருப்பாளாம்‌, எவ்வளவு 
சான்‌ அர்தக்‌ குழர்தை அழு௫ கதறி 
னாலும்‌ அக்கமயக்கத்தி லிருப்பவ 
௫க்கு ௮௮ ஒரு அன்பமாகவே படா 
தாம்‌, அவன்‌ காது அச்குழச்சையின்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


[பிரமோன்‌ £௫ 


அழுகைச்‌ சத்தத்தைக்‌ கேளாக அச்‌ 
சனை பலத்ச பீரங்செ செவிடாகி 
விடிமாம்‌, சொட்டிவிவிருர்‌ தகுழர்தை 
இழேவிமுக் தாலும்‌, பாதி வெளீயிலும்‌ 
பாதி உள்ளுமாகள்‌ சொட்டியில்‌ 
தொய்னொலும்‌ சண்கன்‌ எவணியாத 
குருடாிடுமாம்‌. ஆனால்‌, என்ன 
சடும்‌ சித்திரையி லிருந்தாலுங்கூட, ்‌ 
சன்‌ குழர்றை சற்று” அழுதாலும்‌ 
உடனே விழித்துக்கொண்டு அதைச்‌ 
சமாதானம்‌ செய்யவோ-—பால்‌ 
கொடுக்கவோ சொடங்கிக்கொள்வா 
ளாம்‌, பரப்பிரம்ம ஸ்வரூபமாய்‌, உல 
ம்திலிருக்தும்‌ உ௨லகஆபாளங்களோடு 
பற்று, சலற்று விளங்கும்‌ பச்சைக்‌ 
குழச்தையானாலும்கூட, பெண்களுக்‌ 
குள்‌ சன்‌ குழக்தையென்றும்‌, இன்‌ 
னொரு்தியின்‌ குழர்தையென்றும்‌: 
எப்போதும்‌ பேசம்‌ இருக்கத்தான்‌ 
செய்யுமாம்‌, அதிலும்‌ ஒருத்திக்‌ 
கொருத்தி விரோதம்‌ முற்றிக்கொண்‌ 
டி ருச்சால்‌ பட்டப்பசலில்கூட 
குழந்தை சவழ்ர்‌ தகொண்டு கண்ணீ 
ருடன்‌ கதறினாலும்‌ இதைக்‌ சவனி 
யாமல்‌ இன்னொரு பக்கமாய்‌ ஓங்க 
வெளியில்‌ போய்விடுவாளாம்‌. பெண்‌ 
கன்‌ விரோதப்படுவஇலும்‌ மகாராணி 
கன்‌; ரேகப்படுவ திலும்‌ ஒத்துக்‌ குலா 
வவருவதிலும்‌ நிசரில்லாச ஒய்யாரக்‌ 
காரிகன்‌. பெண்களிலும்‌ பெரிய விஷ 
மிசன்‌ உலூல்‌ வேறில்லை. அவர்களை 
வீட அமிர்தகுண ஸம்பன்னைகளும்‌ 
செய்வ உருவங்களும்‌ வேறில்லை 
யென்று காவிரிக்கரை மொட்டையார்‌ 
பேனர்‌, ஃ 

இதலே இன்னொரு வேடிக்கை 
யையும்‌ சொல்லுறேன்‌ 7? என்று 
சரிவேப்பிலைப்‌ பண்டாரம்‌ எழுக்தார்‌. 


ஒரு காதலன்மோமி ௫ ௮டுக்கு மல்லிகைத்‌ தெளித்த பஞ்சணை 
யடுத்துறங்கு இடுலாய்‌ மயிலே 1 
அடுக்கு மன்மசன்‌ தொடுக்கும்‌ சரத்தை | 
யடக்க வழியும்‌ இலடத்ததின்று (அடிக்கு மல்விகை). 


கடு. 


சைமீ] 


இவ்விரம்‌ பெண்கள்‌ எவர்சன்மீ.அ 
வீரோசப்‌ படுறொர்களோ, அங்கு 
அவர்களின்‌ புருஷர்களும்‌ விரோதப்‌ 
படுறொர்கள்‌, எவர்கஸிடம்‌ பெண்சன்‌ 
அபிமானம்‌ வைசக்றொர்களோ அங்கு 
அவர்களின்‌ புருஷர்களும்‌ அன்பாய்‌ 
ஓட்டிக்கொண்டு கற்கிறார்கள்‌. ஒரு 
பெண்‌ ஒரு லெரிடம்‌ அபிமானம்‌ 
கொண்டு நிற்கையில்‌ அரதப்‌ பெண்‌ 
ணின்‌ கணவன்‌ அவர்களிடம்‌ வெகு 
விஸ்வாசமும்‌ பக்ஷமூம்‌ காட்டித்‌ 
தாளம்‌ கொட்டுவொனாம்‌. அஅமட்டு 
மல்ல, அப்பெண்ணின்‌ மக்களும்‌ அப்‌ 
படியே நெறுங்கி குலாவி நாதசுரம்‌ 
வாசிப்பார்களாம்‌. பிறகு இந்தப்‌ 
பெண்‌ முகம்‌ கோணி வேறாகிவிட்‌ 
டால்‌, இவளுடைய சணவனும்‌ மக்க 
ளும்‌ அன்னிய மனுஷர்கள்‌ போல்‌ 
வேறாகிவிநவார்களாம்‌, எல்லா சங்‌ 
கதியும்‌ பெண்களின்‌ கையில்‌ ஏறிக்‌ 
கொண்டிருக்கிற த. அவர்கள்‌ எந்தப்‌ 


நமது கடை 026 


றொர்களோ அந்தப்‌ பக்சம்‌ மாடும்‌: 
வண்டியும்‌, அதில்‌ ஏறிக்‌ குர்தியுள்ள' 
கொழுக்சட்டை.சணாம்‌ திரும்பி ராகம்‌ 
பாடுகின்றன. பெண்கள்‌ நல்லதுக்கு 
ஈல்வலர்கன்‌— கெட்ட அக்கும்‌ கெட்ட 
வர்கள்‌என்று பெண்ணாலசைப்பற்றிப்‌ 
பிரசங்தெதார்‌. இச்துடன்‌ சமது: 
கடையும்‌ பூர்த்திபெற்றது. 
பகதூர்‌” பொன்வண்டு சேட்டியார்‌, 
குறிப்பு :--சமது சடைக்கு ஒரு 
மொட்டைக்கடிசம்‌ வர்திறாக்றெது. 
கையெழுச்‌,ஐம்‌ விலாஸமும்‌ இல்லை, 
தபால்‌ முத்திரையால்‌ ஊர்மட்டும்‌ 
காவிரி ஈதியோரம்‌ என்று தெரி 
கிறது. இர்த மொட்டைக்‌ எடிசப்‌ 
பிரசண்டம்‌ தனது வீலாஸச்சைத்‌ 
தெரிவிக்குமானால்‌ சுடச்சுட சரியான 
பதில்‌ கொடுக்கத்‌ தயாராக இருக்கி 
றோம்‌. மொட்டைக்‌ சுழிதங்கள்‌ குப்‌. 
பைத்‌ சொட்டிச்கே போகும்‌, 
போன்வண்டு, 


பக்கம்‌ உண்டியைச்‌ இருப்பி ஓட்டு 


விலாசம்‌ மாற்றுவோருக்கு முக்கிய அறிவிப்பு. 
ot 
தமன * அமிர்த குணபோதினி” பிரதிமாதமும்‌ சந்தா 
தாரருக்குச்‌ சரிவாக்‌ கணக்கிட்டுக்‌ குறித்த தேதியில்‌ தபா 
அக்கு அனுப்பப்பட்வெர்தும்‌, சிலர்‌ சஞ்சிகை வற்‌ 
சேரவில்லையென த்‌ தெரிவிக்கின்றனர்‌. இந்த ஈண்பர்கள்‌ 
நமக்கு ௮.றிவிப்பதோடுமன்றி, அவரவர்கள்‌ ஊர்‌ போஸ்ட்‌ 
'மாஸ்டருக்கும்‌ தெரிவித்தால்‌ சஞ்சிகைகள்‌ ஒழுங்காகக்‌ 
இடைக்கச்கூடும்‌. இடம்‌ மாறும்‌ சந்தா நேயர்கள்‌ தங்க 
ளுக்கு சஞ்சிகை புதிய விலாசத்திற்கு வக்து சேரும்வண்‌ 
ணம்‌ முசலில்‌ த. ஈலாபீஸோடு ஏற்பாடு செய்துகொண்டு, 
நமக்குப்‌ புது விலாசத்தைப்‌ பிரதிமாதம்‌ 14-ந்தேதிக்குள்‌ 
அறிவிக்கவேண்டும்‌. ஈமக்கு எழுதும்‌ கடிதங்களில்‌ தங்க 
ளின்‌ இவ்வருடத்திய சந்தா நெம்பரையும்‌ அவசியம்‌ குறிப்‌ 
பிட்டு எழுதக்‌ கோருகிறோம்‌. மானேஜர்‌. 
ESE EEE EYES (EEE EES ZEEE 
மனவருத்தமே இல்லாத -உறவும்‌, ஈட்பும்‌, அயல்வீடும்‌ மிச்ச அபூர்வம்‌, 
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ஆயிரம்‌ கருந்துக்களடக்கி ஒரு பழமோம. 


(5680-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி) 


“ காக்கணுக்கும்‌ மூக்கனுக்கும்‌ பூத்தாயோ புன்னை ; 
ன்ன வயம்‌ போறுக்காயோ புன்னை.” 


ட வ்‌] ப 2 
DA கனையின்‌ உள்‌ 
த்து இயல்பை உள்ளவாறு விளக்‌ 
இச்‌ காட்டும்‌ பழமொழி. அவளுடைய 
பிராணபதி வெளியூர்‌ சென்றிறாக்குன்‌ 
காலத்தில்‌ புன்னை பூத்சதைல்‌ கண்டு, 
அவர்‌ இல்லாதபோது என்‌ பூச்சாய்‌ 
என்னு வறார்‌துறொன்‌. சன்‌ பிராண 
காச்தனைத்‌ தவிர மற்றவர்களைப்பற்றி 
அவளுக்குச்‌ சிர்தையில்லை; அவர்கள்‌ 
காக்கன்‌ மூக்சன்போல அன்னியர்க 
சாகவே அவள்‌ மனதிற்குப்‌ படுறெது. 
வீட்டில்‌ எத்தனை பேர்‌ இருர்சாலும்‌ 
அன்‌ ஆருயிர்க்கு இன்பம்‌ நல்‌ இக 
பரகதி தரும்‌ தனது பிராணகாயகள்‌ 
இல்லாவிடத்து ௮வ்வில்லமும்‌ அன்‌ 
குள்ளவரும்‌ வெறும்‌ இடமாகவே 
தான்‌ அவளுக்குத்‌ தோன்றும்‌, இவ்‌ 
விதம்‌ தோற்றுசையான த அவளது 
கற்குணத்தின்‌ இயல்பையும்‌ பஇபச்‌இ 
மையும்‌ அதிகப்படுத்திக்‌ காட்டுச்‌ 
2௮. இல்லறவரழ்வில்‌ பெரும்பாலும்‌ 
கரக்கனுக்கும்‌ மூச்கலுச்குமே செல 
விடப்பட்டும்‌ ஆக்கக்‌ கொட்டியும்‌ 


வியர்ச்‌ ஈமாெதேயன்றி கண்ணுக்‌ 
குல்‌ சண்ணானவர்களுக்குச்‌ செய்வ 
தற்கு முடிறெதில்லை. வெறும்‌ உடம்‌ 
பாக நிற்கும்‌ குழர்சைச்கு ஒரு ஈகை 
செய்யலாமென்‌ நு நான்கு காசுகளை 
மிச்சப்படுக தினால்‌, அந்த சமயம்‌ எவ 
பேனும்‌ பர்துக்களோ பர்துக்களல்‌ 
லாசவர்களோ வச்‌.அ குர்திக்கொண்டு 
அந்தச்‌ சாசைச்‌ கரைத்து விடுறோர்‌ 
கன்‌. ஐயோ காசே! நீ இவர்களுக்‌ 
குச்‌ செலவிடவா சேர்ந்தாய்‌, ஈகை 
செய்வதற்குச்‌ சேர்க்க ஒரு ஈகை 
யாக ஆசக்கூடாதா? இர்ச சமயத்தில்‌ 
இலர்கள்‌ வந்து சேர்ர்சார்களே 
யென்று வருர்‌.௮ம்படி ஆறு. 
மேலும்‌, ஈமக்கெனறு ஈம்மிது பிரிய 
முவ்ளவர்கள்‌ ஈமது அருகிவிருர்து 
ஈம்மோடு உண்பத நில்லாமல்‌ வெகு 
தொலைவில்‌ டக்க, நம்மிது எவ்வித 
௮ன்புமில்லாத-சமயம்‌ வந்தால்‌ நம்‌ 
மீது தானே குதிரை ஏறக்கூடியவர்‌ 
கனே அடிக்கடி ஈம்‌ வீட்டிற்கு வந்து 
இங்‌ காமும்‌ அவர்களுக்குச்‌ செல 
விடவேண்டி வருகிறபோது, ஆ! 
அவர்கள்‌ வரது ஒரு கவளமும்‌ உண்‌ 
ணச்‌ கானோமே, நாளைக்குக்‌ குத்திப்‌ 
பேச்‌ று ூறவர்கனாயெ இவர்க 
ஞச்கே செய்யவேண்டி யிருக்றெதே 
யென்ற செஞ்சு வேகவேண்டி வரு 


எதிர்பார்த்த ஆவலான அருமைக்‌ கடிதம்‌ வருநெதில்லை ; வரவேண்டு 


௨ மன்னு ஓரு த்தையும்வைக்காத சடிசம்தான்‌ அடிக்கடி வர்க 


தாலைகறது. 


பழமோழிக்‌ 


கிறத. சாப்பாட்டினுடைய ஒரு 
ரகசியம்‌ என்னவென்றால்‌ ஒரு கூட்‌ 
ட அல்குக்‌ காலமுழுதும்‌ அன்ன 
வஸ்‌ அரம்‌ எந்து ஆகரித்திருச் தாலும்‌, 
கன்ட எயில்‌ அதை ஒரு சொல்லாகச்‌ 
சொல்லுடி. யா இருப்பதுதான்‌, ரான்‌ 
அவர்கள்‌ வீட்டில்‌ புசெத்ததுண்டா, 
எப்போசோ வருஷத்திற்கு ஒருதரம்‌ 
இருக்கலாம்‌; அவர்கள்தான்‌ காலமுழு 
அம அடிக்கடி வந்து தங்‌ உண்டு 
விட்டுப்‌ போயிருக்றொர்கள்‌ என்று 
ஒருவன்‌ ஒரு சச்சரவு சமயத்தில்‌ வாய்‌ 


அிறர்‌,௪... சொல்லி விடுவானாரில்‌, 
உடனே அவணிடம்‌ உண்டவர்கள்‌ 
நாலு பேருக்கு. ஈடுவில்‌ தங்கள்‌ 


வாயைத்‌ திறர்துகொண்டு, “அட 
ஈனக்கார மனுஷனே! பிச்சைக்காரப்‌ 

சமே! அல்பநாயே! என்னவோ ஒரு 
காள்‌ (1) இத்தனை பழய சாதம்‌ (1) 
போட்டுவிட்டதற்கும்‌, ஒன்றிரண்டு 
காள்‌ (1) கவனித்துப்‌ பார்த்ஈதர்கும்‌ 
அதை ஒரு பேச்சாஈப்‌ பேசவம்‌ 
தாயே 7-- என்னவோ இவ்வளவு 
சோறு! அந்த காற்றச்‌ சோற்றை ஒரு 
கணஃகான்‌ எண்ணிப்‌ பேரிவிட்‌ 
டாயே? உன்வீடு இல்லாவிட்டால்‌ 
ஊரில்‌ சங்க மடங்கள்‌—௪த்திரங்கள்‌ 
இல்லையா? இர்த நாற்றச்‌ சோறு 
அங்கு டைக்காதா—காலு: காசு 
வீச எறிந்தால்‌ சாய்போல்‌ தானே 
டிவருறெதஅ இரந்த  அல்பத்தை 
ஒரு பேச்சாகச்‌ சொல்லிக்‌ காட்டுற 
அல்பனென்று தெரிக்திருர்தால்‌ ஆதி 
காலத்திலிருந்தே உன்‌ வீட்டிற்கு 
அடிஎடுத்து வைச்திருக்ச மாட்‌ 
டோமே;-இர்தச்‌ சோற்றைத்தவிர்த்து 
மீ என்ன வாரிக்‌ கொடுத்துவிட்ட து-- 
வ்ண்டி வாகனங்கள்‌ வாங்கத்‌ தர்து 
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விட்ட த. எங்கள்‌ பொருட்டாக 
ஓரு சாசு செலவிப்டிருப்பாயா?— 


எல்லாம்‌ நான்‌ அல்லவா செய்து 
கொண்டேன்‌? என்று குதித்துப்‌ 
பேசச்தொடங்கிக்‌ கொள்றோர்கள்‌. 


அவர்களோடு அவர்களின்‌ மக்களும்‌ 
சேர்ர்துகொண்டு சா--சை-தோம்‌-- 
என்னு ஆடுறொர்கன்‌, இவர்கட்கு 
செய்தும்‌ செலவிட்டும்‌ என்ன பல 
னாயிற்று? இர்தத்‌ இட்டுகள்சான்‌ 
கடைசியில்‌ மிச்சம்‌! இதிலே இத்தகை 
யோருக்காக ஒரு விஷயத்தை அவர்க 
ஸின்‌ முகத்தில்‌ அறைர்தாற்போல 
இங்கு குறிப்பிட வேண்டியதிருக்கி 
2௮. நாற்றச்சோறு என்று இவர்‌ 
கள்‌ பழித்துச்சாட்டுகற அர்த சோறு 
சும்மா சும்மா வரவில்லை, ரூபாய்‌ 
கொடுத்து அரிச வாங்கத்தான்‌ அர்‌ 
தீச்‌ சோறு தயாராயிற்று; சோறுடன்‌ 
மட்டுமல்ல, அதற்கு வேண்டிய 
குழம்பு முதலிய பசார்த்தங்களும்‌ 
காசு தற்தே வருறெது. பணத்தை 
௮விழ்தீதாலன்றி இவைகள்‌ : வரா. 
இதை உட்கார்ந்து இலவசத்தில்‌ 
நகீதவோர்‌ சவணித்துக்‌ கொள்ள 
வேண்டியது அவசியம்‌; அப்பொழுது 
தான்‌ அவர்களும்‌ ஈன்றியுடையோ 
சாக ஈடர்துகொள்ள முடியும்‌. எஜ 
மானனின்‌ வீட்டில்‌ மூன்றுசாளோ 
மூன்று மாதமோ உண்டுவிட்டு தன்‌ 
சம்பளத்தில்‌ ஒரு காசுங்‌ குறையாமல்‌ 
பெற்றுச்‌ கொள்ளுகிறபோது,; அர்த 
நாற்றச்‌ சோற்றின்‌ கணக்கையும்‌ 
விரல்விட்டு எண்ணிப்‌ பார்த்து 
மொத்தம்‌ கூடுதலான சாப்பாட்டு 
விலையின்‌ தொகையைத்‌ தனக்குத்‌ 
தீன்‌ எஜமானன்‌ இனாமாகத்‌ தந்தா 
ரென்று நினைத்துக்‌ கொண்டால்‌ 


லைப்‌ இன்குரன்ஸ்‌ சம்பெணிகளுக்கு சந்தா சேர்க்கும்‌ ஏஜண்டுகள்‌ எர்ச 
சங்கதியாக எவசைச்‌ சர்தித்தாலும்‌ அந்தப்‌ பேச்சோடு பேச்சாக இன்ஸுஃ 


ன்ஸ்‌ சங்கதியையும்‌ மெதுவாக நீட்டி நீங்கள்‌ சேருகிறது தானே ? 


என: 


'இறார்கள்‌, கேட்பவர்கள்‌ அதற்குப்‌ பதில்‌. ஒன்றும்‌ சொல்லா விட்டாலும்‌ 
அடிக்கடி எடுத்துச்‌ சொல்வி மகா ஈன்மை செய்பவர்சன்போல்‌ சடிக்கறொர்கள்‌. 
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தான்‌ ஈன்றிவிசுவாசத்துடன்‌ ஈடர்து 
சொள்ள ஈல்ல புச்தியுண்டாகும்‌. 
இவ்விதம்‌ ஈற்புத்தி பெற்றுக்‌ கொள்‌ 
இறவர்கள்‌ சுரு்னெ தொகையாகவே 
காணப்படுவார்கள்‌, சாதாரணமாக 
இல்லறவாழ்வில்‌சடப்பது யாசெனில்‌, 
ஈமக்குப்‌ பிரியமானவர்கள்‌ கண்‌ 
மூடிச்சொண்டு போய்விட, அவர்க 
ஞரச்ருச்‌ செலவுசன்‌ செய்தும்‌ ஆதரித்‌ 
அம்‌ சம்தோஷப்பவெதற்‌ இல்லாமற்‌ 
போய்‌, எவரெவரோ புது உறவுக்‌ 
சட்டைகளான வெட்டிப்‌ பேர்வழி 
களுக்கு ஆக்கக்‌ கொட்டித்‌ தொலை 
நீது அழவேண்டியிருக்கறது. அவ்வா 
றாக நேர்ம்துகொள்ளுூறெ சமயங்களி 
ளெல்லாம்‌ காக்கனுக்கும்‌ மூக்கனுக்‌ 
கும்‌ பூச்சாயோ பணமே என்று 
கெஞ்சுக்குள்ளே சதறவேண்டி வரு 
இறத. இதில்‌ இன்னொரு விடித்தி 
ரம்‌, ஈமஃ்கு வேண்டியவர்களுக்குச்‌ 
செலவிட நினைத்த காரியத்தில்‌ ஈமத 
கையில்‌ காசு இல்லாமற்‌ போய்விடு 
றது, ஈமக்கு வேண்டாக்‌ கட்டை 
ளான தடியர்களுக்கும்‌ ௮அஅகூல சர்‌ 
அருக்களுக்கும்‌ புது உறவுக்காரர்‌ 
களுக்கும்‌ செலவிடமட்டும்‌ என்‌ 
இருக்கோ பணம்‌ வர்துவிடுறெது. 
விஸ்வாசமுன்ள பழய உறவினர்க்கும்‌, 
பழய முதல்‌ மனைவிக்கும்‌ செலவிடப்‌ 
பணம்‌ இல்லாதபோம்‌, இப்போ 
துவ்ள இரண்டாவது மனைவிக்கும்‌ 
பது உரவக்கட்டைகளுக்கும்‌ பணம்‌ 
செலவிடச்‌ இடைப்பது மனதால்‌ 
தாள முடியாததா, இவர்களுக்‌ 
காசவா கிடைத்தாய்‌ பணமே, அவர்‌ 
களுக்குச்‌ செலவிட வராமற்போனா 
யே என்று, -புன்னையப்‌ பார்த்து 


அமிர்த குணபோதினி 


ரொர்த ௨ ,கசமியைப்போல,--பணக்‌ 
சைப்‌ பார்த்து கோகவேண்டி யிரும்‌. 
கிறது. இன்னொரு விஷயம்‌ யாதெ 
னில்‌, சாலமுமுதும்‌ ஈம்மைச்‌ சற்றி! 
நிற்‌, வர்கள்‌ ஈம்மிடம்‌ பிடுங்கிச்‌ இன்ன 

வும்‌ குறண்டவும்‌ காத்திறாப்பவர்களே 
யன்றி ஈமமிது உண்மையான பற்று 
தல்‌ சொண்டோரல்லர்‌; சழபான்மை 
யோரே ஈமக்சாக உயிர்விடக்கூடிய 
வர்சன்‌; ஈமது சைவிரலைப்போல்‌ 
நமக்கு உதவக்கூடியவர்கள்‌. அத்தகை 
யோருக்குச்‌ செலவிட 
பணம்‌ அகப்படாத; காம்‌ செலவிட 
வும்‌ சமயம்‌ எதிர்படாத; எதிர்படி 
னும்‌. தடைபட்டுவிடும்‌, ' எங்கோ 
அபூர்வமாகவே லெ சமயங்களில்‌ 
ஈமமிது அன்புவைத்சவர்களுக்கு நாம்‌ 
உதவிசெய்ய முடிகிறது, பெரும்‌ 
பாலும்‌ காக்கனுக்கும்‌ மூக்கனுக்குமே 
சாம்‌ விணுக்கு உழைத்து வரத்தலை 
விதி வாய்ச்டன்றது. என்‌ செய்ய? 


ஈம்மிடம்‌ 


_—— 
x 


௨யோதிகனை விவாகம்‌ செய்‌ 
ஆகொண்ட. பெண்ணை, லயளுக்‌ 
சாரனைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து 
கொண்ட பெண்கள்‌ சிரித்துக்‌ 
கேவி செய்கிறார்கள்‌. வயோதி 
கன்‌ நெடுஈான்‌ வாழவும்‌ நேர 
லாம்‌. சல்ல வாலிபன்‌ நடுவில்‌ | 
மரணமாசலாம்‌. தாலி பாக்‌ 
யம்‌ வயதைப்‌ பொறுத்ததல்ல; 
விதியைப்‌ பொறுத்தது. இன்று 
பழிக்றெ ஈமச்கு சாளை என்ன 
கேர இருக்சநதோ? நாளை நாம்‌ 
கொண்டியோ யாதோ ! 


A 


இங்லொக்தில்‌ பார்லிமெண்டு மெம்பர்களோ பிரபலஸ்தர்களோ இந்தி 
யாவில்‌ உள்ள நிலைமையை அதிக்து சொள்ளவில்லை யென்று கூறுவது 
உண்மையல்ல, அவர்களுக்குச்‌ கூடிய வரையில்‌ விஷயங்கள்‌ தெரிர்இருக்சன்‌ 
ன, அனால்‌ அவற்றைச்‌ சொண்டு சிரமமான மூடிலக்கு வரத்தான்‌ இஷ்டப்‌ 
படவில்லை. இஷ்டப்படாததற்கு அவர்சனின்‌ உலக ஆசை காரணம்‌, 


MANES EE 
நூளைக்கு வேலை 
சேவடி 10-வது 03 


1. “விகடகவி? என்ற பதத்தைப்போல்‌ ஒரு பெயரை வலப்பச்சமோ 
அல்லது இடப்பச்சமிருந்தோ வாடச்தாலும்‌ ஒரே பெயர்‌ வரும்‌, இதன்படி 
ஒன்பது எழுக, 

2. முதன்முதற்‌ கற்றோம்‌ என்று சொல்லும்‌ பொருளை முடி.விலுங்கட ' 
அதைச்‌ சரியாய்‌ இன்னும்‌ அறிகிலோம்‌ என்பர்‌. முதவிற்‌ கற்றது எது 7 

8. பெற்றோர்க்கு ஆனியுண்டாக்கும்‌ தற்புத்திரர்‌ சால்வர்‌ யார்‌ ? 

4. உலகத்தில்‌ ஒரே இடத்தில்‌ இருக்கும்‌ ஜெர்து எது ? 

5. பாரினில்‌ சகரம்‌ பலன்‌ கொடுக்கும்‌ மரம்‌ எது ? 

6. நாட்டின்‌ ஈடுவு நிலைமையுடைய ஏது? 

7. குதிரைக்கு ஒன்று இல்லை, அது எது? 

8. பூமியில்‌ சாகாத மிருகங்களுமுண்டோ ? 

சு. ௧, பீச்சைழத்து ராஜ்‌, 

[ஈடுலெழுச்‌. வினா, மூன்று ஒன்பது எழுத்துகள்‌ சேரும்‌ பெயர்களின்‌ 

வினா இவைபோன்றவைகட்குப்‌ பத்திரிகையில்‌ இடமில்லை.-ப-ர்‌.] 
I 

9. ஒரு மளிகைக்கடையில்‌ 4-படி.ச்சற்கன்‌ இருந்தன. அதன்‌ மொத்த 
நிறை 40-பலம்‌, அந்தக்‌ கற்சளினுதவியால்‌, 40-பலங்களுக்குட்பட்ட தும்‌ 1 
பலத்திற்கு மேற்பட்ட தமான எந்த நிறைக்கும்‌, ஒசேதடவையில்‌ சாமான்‌ 
கிறுத்‌துப்போடலாம்‌. தராசுத்தட்டு இரண்டிலும்‌ படிக்கற்களை மாற்றிப்‌ 
போட்டு நிறுத்‌ தக்கொள்ளலாம்‌. அப்படியானால்‌ ஒவ்வொரு படிச்சற்களின்‌ 
கிறையென்ன 1 

10. ஒரு குடியானவனுக்கு மூன்று குமாரர்கள்‌ இருந்தனர்‌. அவனிடம்‌, 
2-படி பால்‌ கறக்கக்கூடிய பசுக்கள்‌ பத்தும்‌, 2-படி. பால்‌ கறக்சக்கூடி.ப பசச்‌ 
கள்‌ பத்தும்‌, படி பால்‌ கறக்கக்கூடிய பசுக்கள்‌ பத்தும்‌, ஆக முப்பது பசுக்ச 
ஹம்‌ முப்பது படி பால்‌ ௧ றக்கக்கூடியதாயிருந்தன. அவைகளை அவனுடைய 
குமாரர்களுக்குப்‌ பாகம்‌ செய்துகொடுக்க எண்ணினான்‌. , பாகம்‌ ஒன்றுக்குப்‌ 
பத்து படி பால்‌ கரக்கக்கூடிய பசுக்கள்‌ பத்து வரும்படி பாகம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌, எப்படிப்‌ பாத்தால்‌ சரியாகும்‌ ? ப. சுநளிவேல்‌, 


[அன்பர்கள்‌ வியாசங்கள்‌ எழுத எடுத்துக்கொள்ளும்‌ சிரமம்‌ தேவை 
வில்லை. அதைவிட நூதன கையொப்பங்களைக்‌ சேர்ப்பது சிலாக்கியம்‌ தரும்‌, 
ஒருமுறை எழுதியவர்கள்‌ மறுமுறை வரைய இரண்டு மூன்று மாதங்களாவது 
“போகட்டும்‌, அனுப்பும்‌ விஷயங்கள்‌ யாவுமே பீரசுரமாகவிடமாட்டா, ப-ர்‌,] 


Il 
விடூவிப்பு :-- , 
மார்கழிமாத ஸஞ்சிகையின்‌ 55-ம்‌ பக்கத்திலுள்ளதற்கு விடை 3: 
1-வது விடுகதைக்த விடை :-—(1) கால்களில்‌ பாதக்குறடுகளுடன்‌ 
“கையில்‌ விரறியை யேந்திய வண்ணமாய்ச்‌ சென்றான்‌. (9) கோபு, (3) 


080 அமிர்த குணபோதினி 


கூர்‌? செய்யும்படியான கொல்லன்‌ வீட்டிற்கும்‌; “கலப்பை? செய்யும்படியான 
தச்சன்‌ வீட்டிற்கும்‌ மத்தியில்‌ உள்ளது, (4) பக ந்பொழுதிற்கு அரசனாடம 
குரியன்‌ மறைர்‌ தூ, இரவிற்கு ௮ரசனாயெ சந்தன்‌ தோன்றி, குளம்போன்ற 
திபத்நிலுள்ன எண்ணெய்‌ முழுதும்‌ எரிர்து வற்றி, சோபுமம்போன்‌ அ 
உயர்ச்‌,த எரியும்படியான சுடரும்‌ அணைர்‌ ௮, உலர்ந்த மரமா சதவானநூ 
உலர்ச்‌ ௪ மரமாயெ வாசற்படியுடன்‌ முற்றிலும்‌ ரெருங்ிப்படும்‌ சமயம்‌ அதா 
லது தாளிடும்சமயம்‌ வந்தால்‌ காணலாம்‌ என்றான்‌. அதாவது இரவில்‌ வருக 
என்றான்‌. 

9-வது விடுகதை :-ட்டாடும்‌ காகிதங்கள்‌, (Playing Cards.) 

8-வது விடுகதை தேங்காய்‌, 
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நமது சந்தா நேயர்களுக்கு அறிக்கை, 


1981-ம்‌ வருஷம்‌ ஜனவரிமி முதல்‌ தேதியிலிருர்‌ ௮, 
வி, பி. யில்‌ அனுப்பப்படும்‌ கடிதங்கள்‌, பார்சல்கள்‌, புத்தக 
பத்திரிகைகள்‌, அவை அனுப்பப்பட்ட அல்லது அவற்‌ 
றைத்‌ தருவித்தவர்களுக்கு அனுப்பப்பட்ட அல்லது அவற்‌ நரி 
றைத்‌ தருவித்தவர்களுக்கு அறிவிக்கப்பட்ட பின்‌ மூன்று 
நாட்களுக்குமேல்‌ தபாலாபீஷின்‌ இருப்பில்‌ வைத்திருக்க 
முடியாதென்றும்‌, அப்படி வைத்திருக்க விரும்புவோர்‌ 
எத்தனை நாள்‌ அவ்வாறு வைத்திருக்க வேண்டுமென்று 
விரும்புகிரார்களோ அதற்கு நாள்‌ ஒன்றுக்கு இரண்டு 
அணா விதம்‌ ஸ்டாம்பு வாங்க ஓட்டி மனுச்செய்து கொள்ள 
வேண்டுமென்றும்‌, 10--நாட்களுக்குமேல்‌ வைத்திருக்க 
முடியாதென்றும்‌, மலுச்செய்து கொள்ளாவிட்டால்‌ 
சாமான்களை நான்காவது தினமே அனுப்பியவருக்கே 
இருப்பியனுப்பிவிடப்படுமென்‌ அம்‌ கபால்‌ இலாகா டைரெக்‌ 
டர்‌ ஜனால்‌ அ௮றிவித்திருக்றோர்கள்‌. 

ஆகையால்‌ ஈம சந்தா தாரர்களும்‌, ஈமது கம்பெனியி 
லிரும்‌அ பலவித சாமான்களை வி, பி. மூலம்‌ வாங்கும்‌ இதர 
கேயர்களும்‌ இவ்வத்திரவை ஞாபகத்திற்கொண்டு தங்க 
ளுக்கு இன்டிமேஷன்‌ (தபால்‌) வி. பி. வக்திருக்கிறதென்‌ 
இம்‌ தகவல்‌ இடைத்ததினமே, அல்லது மூன்று காட்களுக்‌ 
குள்தானே வி.பி.யைப்‌ பெற்றுக்கொண்டுவிட வேண்டு 
மென இதனால்‌ ஞாபகரூட்டுஒழோம்‌, மானேஜர்‌. 


EOE === 


தங்களை உண்மையாகவே மதிச்துப்‌ புசழ்லோரை நூலாசிரியர்கள்‌ 
கானும்டோஅ ௮லர்கள்டட்ட உலழப்பச்கு ஒராவித ஆறுதல்‌ உண்டா8றதாம்‌,. 


EOE OSS ECE 


விநோதம்‌ | 


வசத 


- 5 பெண்ணும்‌, 


= 


5 1ித்துவிட்டதப்பா புது வருடம்‌! முன்னாலே 


ஒரு கொம்பும்‌, பின்னாலே ஒரு கொம்புமாய்‌ (1981) 
இருகொம்பு பூண்ட இன்பமான வருடம்‌ 1--இப்‌ 
படியே இது இணிதாக முடிந்தால்‌ மகா அநந்தம்‌ 
தான்‌ !! விஈடன்‌ இர்தப்‌ புதவருஷத்திலே என்‌ 
நஞ்சான்‌ குஞ்சான்‌ குட்டிகளுக்கும்‌, மற்றும்‌ ஊரா 
முககெல்லாம்‌ என்‌ புதுவருட வர்தனங்களை— வர்‌ 
சன மிதோ தந்தேன்‌— என்று என்‌ பெத்தப்‌ பெரிய 
தொப்பை தொர்தி குலுங்க என்‌ கோணேத்தடியைச்‌ 
அக்கச்‌ சொண்டு தெரிவித்‌ துச்‌ கொள்கிறேன்‌! 
©, 


முறட்டுக்காரனுக்குத்‌ தகுந்தபடி அடச்சமான 


சாந்தகுணக்காரனுக்குத்‌ தக்கபடி 


அவனை ஏறி மிதிக்கத்தக்க ஒரு மூர்க்கப்‌ பெண்ணும்‌ 


55 அசப்படுவதும்‌ அஇசயந்தான்‌| முறடன்‌ எவ்வளவோ 


கொடுமையாயும்‌, சொத்துகளை யழித்‌ 
தும்‌, குடித்து வெறித்தும்‌, ஸர்வ 
காசம்‌ செய்து திர்த்தும்‌, கண்டபடி 
ஹீம்ஹித்சாலும்‌ அந்த அடக்கமான 
பெண்ணும்‌ அவனையே கண்ணுக்குக்‌ 
கண்ணாக நினைத்து பதிபக்தி செய்‌ 
இற பொற்றொடியா யிருக்கறோள்‌ ! 
இ.௪ ஒரு கொடுத்துவைத்த பெண்‌ 
டாட்டி பாச்செமல்லவோ! இர்த 
அதிர்ஷ்டவானான முறடனுக்கும்‌, 
அந்தக்‌ கற்புக்கரசியான மகா லஷ்மிக்‌ 
கும்‌ விசடன்‌ என்‌ புது வருஷ வர்‌ 
தனங்களை சொல்லுடெறன்‌ ! 


ஃ 


இனி, சாத்தகுணபூஷணனான 
அர்ச உத்சம மணிசனுக்கு , உக 
விட்ட வல்லாளசண்டியின்‌ சங்கதி 


கேட்டறீர்சளா? அவன்‌ ௮டங்னெ 
ஸாதீமீகப்‌ பேர்வழி என்று கண்டு 
கொண்ட பெண்டாட்டியாத்தான்‌ 
பெரிய ஆத்தாளாக அவனை எய்த்து 
விடப்‌ பார்க்கறொள்‌! அவன்‌ அதிசாரம்‌ 
தலைமீறிப்போகவே, கூட இருப்பவர்‌ 
களும்‌ அவள்‌ பச்சமாய்ப்பேச மூளைச்‌ 
அச்கொள்கறொர்கள்‌. உங்கள்‌ பெண்‌ 
மிறி கிற்றொன்‌ என்று அவன்புருஷன்‌ 
அர்தப்‌ பெண்ணைப்‌ பெற்றவர்களிடம்‌. 
சொல்லப்போனால்‌, அதற்கு அவர்கள்‌- 
“அவன்தான்‌ அப்படித்‌ அஷ்டத்தன 
மாகச்‌ இடக்றொளே, நீ ஜாடையாய்ப்‌ 
போய்விடுறெது தானே, அதையெல்‌ 
லாம்கவனித்‌ துக்கொண்டு நில்லாதே? 
என்று அவன்‌ மூஞ்சிக்கே சமாதா 
னம்‌ சொல்லவருவதுபோல்‌ வந்து 
சொல்லுருர்சன்‌! இர்த சமாதானம்‌ 


082 


வெர்த புண்ணில்‌ வேலுருவியது 
போல்‌ இருகிறது! இங்கே அவ 
னுக்கு இவ்விசம்சொல்லி ஒரு இறக்கு 
இறக்டிவிட்டு, அந்தப்‌ பக்கம்‌ அவளை 
யும்‌ அாண்டிவிட்டு, 68 செய்றெது சரி 
தாண்டி, அப்படி ஈடட்தால்தால்தான்‌ 
அந்தப்‌ பயல்‌ அடங்‌ உன்‌ காவில்‌ 
விழுவான்‌; வேறு தஇிக்குதிசை அவ 
னுக்கு உன்னையல்லாமல்‌ எங்ூருச்‌ 
இறது; நீ இட்ட பிச்சைதானே அவ 
லுக்கு; என்னவோ அள்ளுறொன்‌ ; 
எல்லாத்‌ அள்ளலும்‌ சரம்‌ அடங்‌ 
விடும்‌ என்று தட்டிக்கொடுத்து உப 
தேசம்‌ ஒதுறொர்கள்‌, இதன்மேல்‌ 
வீட்டுக்குவர்த பெட்டைகாரியோ 
இன்னும்‌ அதிகமாக ஒரு அள்ளு 
அள்ளி எழும்பிக்‌ கு.திக்கறாள்‌] இவ்‌ 
லனவும்‌ எப்போது--எந்த வேளை 
யிலே என்றிர்களோ 1: ஒரு 
விசேஷ காளிலே--எவ்வளவேவோ 
செலவுசெய்து கூடை கூடையாய்ச்‌ 
காய்‌ கறிகள்‌ கொண்டுவந்து போட்‌ 
ஒருக்ிறபொழுதிலே--ஒரு விரசகால 
இதிலே, வராத விருந்துகள்‌ வந்திறாக்‌ 
இற சமயத்திலே--தான்‌ மூண்டு 
கொளன்கின்‌ தன 1ல்‌ 


வச்ச விருந்தாளிகள்‌ வீடு இருக்‌ 
இற ஜாடையையும்‌ கொஞ்சம்‌ எவ 
னித்துக்‌ கொள்ளுறோர்கள்‌! புருஷன்‌ 
பக்கமும்‌ மனைவி பக்கமுமாக இரு 
பக்கமும்‌ இதமாகப்‌ பேசிவிட்டு சங்‌ 
கள்‌ போஜனகாரியத்சைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொள்ூரார்கள்‌! அதிலும்‌, வீட்டுக்கார 
புருஷன்‌ சமையலறையில்‌ இலைபோடு 
என்றால்‌, அர்த வெள்ளாட்டி வெளிக்‌ 
கூடத்தில்‌ சொண்டுவக்து போடு 
இருள்‌. சரி, வர்தவர்சனீன்‌ முன்பு 
சண்டை லேண்டாமென்று பல்லைக்‌ 
கடித்துக்கொண்டு ஆத்திரத்தையெல்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


[பிரமோஅ சணா 


லாம்‌ அடக்யெபடி உர்‌ என்றிருக்க 
ரான்‌! இப்படியாக வாஅக்கு நிற்க 
லிட்டு ராணிக்கும்‌--ஏண்டா அப்பா 
இர்தப்‌ பேயைக்‌ கொண்டோம்‌ 
என்று எங்குற அந்த ஐபாவுக்கும்‌— 
இவர்களைத்‌ நூண்டிவிட்டுத்‌ அபம்‌ 
போடுறெ அம்மன்களுக்கும்‌ ஐயன்‌ 
களுக்கும்‌--கடைசியாக, ஈடுவில்‌ 
விழுங்கிவிட்டுப்‌ போடற விருந்தாளி 
களுக்கும்‌ விகடன்‌ என்‌ தொப்பை 
குலுங்க விழுந்து விழுர்து விழுந்த 
புதுவருட வந்தனம்‌ சொல்லுகிறேன்‌! 
ல்‌ 

இனி, இசணடு பக்கத்திலும்‌ 
மேளமடிக்குற கொள்ளீக்கட்டைக 
ளின்‌ சங்கதி வெகு வேடக்சை! அம்‌ 
சக்கொள்ளீக்சட்டை வீட்டுக்காரனுச்‌ 
கும்‌ வேண்டியதுபோல நடக்கும்‌! 
வீட்டுக்காரிக்கும்‌ வேண்டியதுபோல 
இருக்கும்‌! வீட்டுக்சாரி முறைத்துக்‌ 
மொண்டு அர்சக்‌ கொள்ளிக்கட்டை 
யிடம்‌ கான்‌ இன்ன இடக்தில்‌ கோயி 
லிலே குழர்சையுடன்‌ போய்‌ இருந்து 
கொள்ளுிநேன்‌, அர்த ஆளுக்குச்‌ 
சொல்லாசேயென்‌ று சொல்லிவிட்டுப்‌ 
பேோய்விடுறொள்‌! செடுகேரமாகிறத! 
வீட்செகுள்‌ பெண்டாட்டியின்‌ சத்‌ 
தம்‌ காணாததால்‌ மெதுவாக அடுப்பங்‌ 
கரைப்பச்சம்‌ வந்து பார்க்கிறான்‌, 
கொள்ளீக்கட்டை சமைச்துக்கொண்‌ 
டிருக்கிறது! அப்பால்‌ கொல்லை, 
மாடி, அந்த அறை, இந்த அறை, 
“இருந்த?” அறையெல்லாம்‌ சேடி 
விட்டுக்‌ காணாது தன்‌ பாட்டில்‌ உட்‌ 
காருறொன்‌! இதற்குப்‌ பிறகு கொள்‌ 
ளிக்கட்டை மெதுவாக இவனிடம்‌ 
லருறத! எங்கேயப்பா! அவளைக்‌ 
கானோம்‌! தேடிப்‌ பாரப்பா! எக்தச்‌ 
குனம்‌ குட்டையில்‌ விழப்போனாளோ, 


சக்சோஷமாகப்‌ பேசும்‌ சங்கதியிலோ, ஆசச்தமாக இருப்பதற்குப்போன 
இடத்திலோ--எல்விதமோ ஒரு சச்சரவு சங்கதி எஇர்பட்டுக்‌ கொண்டு 
வார்த்தை முற்றிப்‌ பெரிய மனஸ்தாபம்‌ மூண்டு கொள்றெது. 


தைம்‌] 
ஆற்றுப்பக்கம்‌ போனாளோ என்‌ 
னவோ, அவள்தான்‌ முறடாச்சுதே; 
£ விட்டுக்‌ கொடுத்துப்‌ போறெது 
தானே, என்னவோ உன்‌ தலை 
யெழுச்‌, ஐ, அவளைக்‌ கொண்டுவர்‌ த 
சட்டிச்‌ தொலைத்தார்கள்‌, அப்பொழு 
தே நான்‌ அந்தப்‌ பெண்‌ என்‌ மன 
அக்காப்‌ பிடிக்கவில்லை, சறியாயில்லை 
யென்று எவ்வளவோ தடுத்தேன்‌. 
உன்‌ ஆச்தாள்‌ கேட்டானா! அருமை 
அருமை என்று கொண்டுவர அது 
எருமை அச்சுத! நீ போய்‌ தேடிப்‌ 
பாரப்பா என்று ஒரு பெரிய பிரசங்‌ 
கம்‌ வாய்‌ஓயாமற்‌ செய்ரொள்‌! இவனோ 
வாய்க்கால்புறம்‌, ஆற்றுப்புறம்‌, அம்‌ 
தத்செருவ, இந்தத்தெருவு, மூக்காயி 
-வீடு, முருகாயிவிடு, மூசுண்டைவீடு, 
மொச்சைக்கொட்டைப்‌ பாளையம்‌, 
மோர்‌ தயிர்‌ பால்‌ விற்றெவன்‌ வீடு 
எல்லாம்‌ சேடி யலுத்துவிட்டு கால்‌ 
கோவுடன்‌ வீடு வருறொன்‌ ! ஐயோ! 
அப்பா! அவளைக்‌ காணோமா! எந்தத்‌ 
தண்ணியிலே விழுர்‌ சாளோ எப்படி. 
யானாளோ! கோயிலிலே போய்ப்‌ 
பார்த்தாயா, போய்ப்பாரு என்றாள்‌! 
கடையில்‌ கோயிலில்‌ தேடப்போக 
அங்கு அவள்‌ இருச்சு, அவளைச்‌ சமா 
சானப்படுத்தி வீடு கோண்டுவந்து 
சேர்க்கிறான்‌! இச்தச்‌ கொள்வர்க்‌ 
கட்டை இங்கே எவ்வளவு வேலை 
செய்துவிட்டது பாருங்கள்‌! இவ்வ 
ஏவும்‌ செய்துவிட்டு வீட்டுக்காரனுச்‌ 
கும்‌ வேண்டியவளாகச்‌ சாம்பிராணி 
புகை போடுறெசே! எவ்வளவு சாமர்த்‌ 
இய வித்தையப்பா இது! விகடன்‌ 
இக்தச்‌ கொள்ளிச்கட்டைக்கும்‌ இரு 


விகடனின்‌ புது வருட வந்தனம்‌! 


நரன அ 
மான இப்படிப்பட்ட 
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சொம்புபூண்ட புதுவருடத்தின்‌ வந்த 
னத்தைச்‌ சொல்லிச்கொள்கறேன்‌. 
ல்‌ 

விகடன்‌ லெ வேதாச்திகளை 
இங்கே கொண்டுவருகிறேன்‌. . பிச்‌ 
சைக்காரன்கூட ஞானப்பாட்டு பாடி. 
யல்லவோ இர்த நாட்டிலே பிச்சை 
யெடுக்கிறான்‌! அத்தகைய அருமை 
யான பூமியில்‌ சபெபுக்கார வேதாந்த 
ஆண்டிகள்‌ இல்லாமலா இருப்பார்‌ 
கள்‌? வேதாந்தம்‌ என்ன சொல்லு 
இறது1--'*எந்.தக்‌ காரியத்தைச்‌ செய்‌ 
இராயோ, அர்ச்‌ காரியத்தில்‌ அதே 
வேளையில்‌ பற்றில்லாமலிறா?? என்று 
சொல்லுறெது, அப்படியாக, வெளி 
யே கோபம்‌ கொதித்தாலும்‌ உள்‌ 
ளுக்கு அந்தக்‌ கோபத்தின்‌ பசையே 
இல்லாமல்‌ பல வேதாந்த ஆண்டிகள்‌ 
இருக்றொர்கள்‌. இவர்கள்‌ யாரப்பா? 
அவர்கள்‌ ஒரு வகையில்‌ புத்திமான்‌ 
களே. தாயாரின்மனம்‌ திறாப்தி படும்‌ 
படியாக மனைவியைத்‌ இட்டுறெவர்க 
ளும்‌, இளையாள்‌ இருப்‌ திபடும்படி ரூத்‌ 
தாளின்‌ குமாரர்களை வைறெவர்சளா 
விவேகெள்‌ 
பிறர்‌ மனத்திருப்‌திக்காக வெளியில்‌ 
கோபமும்‌ உள்ளுக்குள்‌ அன்புமாக 
இருக்கிறார்கள்‌! இதிலே கபடவேதாச்‌ 
இசள்‌ என்‌ெ வகுப்பு வேறேயுண்டு. 
அவர்களும்‌ வேதாந்த வசனப்படி 
தாங்கள்‌ செய்றெ காமியத்தில்‌ அதே 
சமயமே பற்றில்லாத மனதுடன்‌ நிற்‌ 
பார்கள்‌. ஒருவர்மீது எவ்வளவோ 
விசுவாசமும்‌ அன்புமாய்ப்‌ பேசுவார்‌ 
கள்‌. அதே நிமிஷம்‌ உள்ளுக்கு சற்‌ 


பத்திராசிரியாச யோக்யெதை இல்லாதவர்களே மானேஜரின்‌ - ஸ்தா 


னத்சை யடைய 


விரும்புஇிறார்கள்‌. 


பத்திராரரியராச இருப்பவருக்கோ 


மானேஜர்‌ வேலையையும்‌ ம ற்றவைகளையும்‌ பார்‌,த்‌ தக்கொள்ன)த்‌ தெரியும்‌, 


மற்றவர்களைப்‌ ப, ற்றி உதாரணங்கள்‌ கொடுத்துப்‌ பேரினால்‌ அவர்கள்‌ அர 


இருப்பதில்‌ வருத்தம்‌ ஏற்படாது. 


எதிரிலிருப்பவனையே உதாரணமாக எடுத்‌ 


அக்கொண்டு நீயும்‌ அப்படித்தான்‌ என்று ஆரம்பித்தாலோ வந்தது சண்டை, 


084 


அம்‌ ன்பு விசுவாசங்களே இல்லா 
மல்‌ இர்சச்‌ சனியன்சள்‌ எங்டறுர்‌.அ 
வர்சார்கனேோ என்று வைதுகொள் 
வார்கள்‌! வெளிக்கு எவ்வளவோ 
பாயசவிருர்‌, ச படைப்‌ பரிமளம்‌ 
காட்டுவார்கள்‌. உள்ளுக்கோ எப்‌ 
போது இச்சமூறேவிகன்‌ தொலைவார்‌ 
களோ என்று சபித்தபழ. இருப்பார்‌ 
சன்‌, வெளியிலே செய்கிற காரியக்‌ 
திலே உள்ளுக்கும்‌ பற்றுசல்‌ வைச்து 
விடாமல்‌ வில கிற்ற இச்சு ஆண்டி. 
மஹா சம்கிசானங்களை விகடன்‌ இல 
குவில்‌ மறக்க முடியுமோ? அவர்க 
ளுக்கும்‌ புத வருட வந்தனங்கள்‌ 
தீர்சே னென்று சொல்லி வணங்‌ 
சொன்றேலன்‌! ல்‌ 


போனவருஷத்திலே கொஞ்சிக்‌ 
குலாவியிருர்‌சவர்களை யெல்லாம்‌ ஒரு 
கணக்கெடுத்து, எவரெவர்கள்‌ ஈய 
வஞ்சகப்புலிகன்‌, போலி ஈண்பர்கன்‌ 
ஒப்பாரி உறவுக்கட்டைகள்‌ என்று 
செரிச்தகொல்லலத மற்றவர்சளீன்‌ 
வேலையாக விட்டுவிட்டு, இவர்களுச்‌ 
கெல்லாம்‌ புதுவருட வச்சனஸ்கள்‌ 
சொல்வசைமட்டும்‌ விகடன்‌ என்‌ 
வேலையாக வைத்துக்கொள்‌ றன்‌! 

ஃ 

பேர்ட்‌ கையெழுத்த ஏது 
மில்லாமல்‌ மொட்டைக்‌ சடிதங்கள்‌ 
போடுநறெ மொட்டை சனாக்கும்‌ விக 
டன்‌ புதுவருட வர்சனம்‌ சொல்லு 
இறேன்‌! சோம்பேறி அண்ணாச்சை 
யாய்‌ ஊர்‌ சற்றிவிட்டுப்‌ பிண்டம்‌ 
விழுங்கு வேளைக்குமட்டும்‌ இலை 
யில்‌ சயாராய்க்‌ குக்தூற கொடுத்த 
வைச்ச ஆசாமிசளுக்கும்‌ விகடன்‌ 
நுதிவருட வந்தனம்‌ சொல்ல 


விடலாம்‌. 
அம்‌ அரியத்‌ தவத்‌ சொழிலையு 


அமிர்த குணபோதினி 


[பிரமோ அ கனு, 


கொள்ளுகிறேன்‌! பழய சோம்பல்‌ 
முஞ்சியையும்‌, சோர்ந்த முகத்தை 
யும்‌, வாடிப்போன வயிற்றையும்‌ விட்டு. 
விட்டுப்‌ பு அவரறுஷச்தில்‌ 'பு.துரூஞ்ட 
கனாய்‌ நின்று உழைக்கும்‌ கைரிய 

சாவிகளுக்கும்‌ விகடன்‌ புதுவருட 

வந்தனம்‌ வழங்குறேன்‌! புது வரு 

ஷத்திலே புது ஈகைகளைப்‌ போட்டுக்‌ 

கொள்ளப்போதிற மாட்டிகளு£கும்‌, 

அவ்விசம்‌ போடப்போ௫ற இமான்‌ 

சனாக்கும்‌ விசடனுடைய பு.ஓவருட 

வர்சனங்கள்‌ வேண்டிய வரையி 

ஒண்டு |! ஃ 


அவன்‌ ஏழடுக்கு மனைமெச்சை 
உப்பரிக்சையிலே வாழ்ரொனென்று 
மீ அவன்‌ முன்பு தாழ்த்திக்கொள்ளக்‌ 
கூடாது. நீயும்‌ ந மனுஷன்‌ தான்‌ 
என்ற திமிநடன்‌ பெரமைப்படுத்திக்‌ 
கொண்டு அதற்குத்‌ திகுக்சடி முழம்‌ 
போட்டுக்கொண்டு நில்லு! அந்த ஏழ 
டுக்கு மெச்சை உன்னிடம்‌ ஒரு சங்‌ 
கதியைச்‌ செய்யும்படி சொன்னால்‌, 
ஆகா! என்று தலையசைச்‌ தவிட்டுப்‌ 
பிறகு பலசாள்‌ வரைக்கும்‌ அதைத்‌ 
,சள்ளிப்‌ போட்டுவிடு! இசனால்‌ ஏழை, 
களைப்‌ பிடித்த இலவசச்தில்‌ வேலை 
வாங்கிக்கொள்ளு?ற ௮ர்தப்‌ பிரபுக்‌ 
கட்டை, ஓ! இவன்‌ ஈம்மை மதிக்கிற. 
வனாஃக்‌ காணோமே! இலகுவிலே தலை 
வணங்குகிற மனிதனாக இல்லையே - 
யென்று உன்னைப்ப ற்றி ஒரு குறிப்‌: 
பாக எண்ணிக்கொள்ளாம்‌! அது: 
முதல்‌ அங்கே உனக்கும்‌ ஒரு மதிப்பு 
உண்டாய்விடும்‌! நீயும்‌ பிறகு அங்கே 
ஒரு தன்மதிப்புடன்‌ உறுமிக்கொண்டு . 
போ! உன்‌ வயிற்றுக்கு இல்லாவிடி 
னும்‌ உன்‌ தீன்மதிப்புச்‌ தன்மையை : 
விட்டுவிடாதே, அதைப்‌ புதவருவத்‌ 


த பய 


ஒரு கைத்தொழிலை இரண்டு மூன்று வருஷத்தில்‌ பழூ அனுபவ! பெற்று 
ஐல, மட மடலென்‌ ௮ ஆழ்தின்‌ வெள்ளத்து வேகம்போல்‌ எழு - 


தைம்‌] விகடனின்‌ புது 


இல்‌ புதுப்பித்துக்கொள்‌, விகடன்‌ 
இத்தகைய தலைவணங்காத தன்மதிப்‌ 
புசாலிகட்கும்‌ என்‌ புதுவருட வந்த 
னங்கள்‌ சொல்லிக்‌ கொள்கிறேன்‌! 
1] 

பு. ஐ ௮றைவீடு புதுமாப்பிள்ளைக்‌ 
குத்‌ தான்‌! பழய மாப்பிள்ளைக்குப்‌ 
படுக்கை வெளித்‌ திண்ணையிலே ! 
ஒருத்சனும்‌ ஒறாத்தியுமாகத்‌ தனித்‌ 
இிறாக்‌றெவரையில்‌ தான்‌ புதிய கட்‌ 
டில்‌! பிறகு குஞ்ச குழச்சைகள்‌ 
உண்டாடூவிட்டால்‌ அத்தனை பேரை 
யும்‌ கட்டில்‌ கொள்ளுமா? அதில்‌ உப்பு 
மூட்டை, மிளகாய்‌ மூட்டை, கத்த 
ரிக்கா வற்றல்‌ மூட்டைகளை ஏற்றி 
விட்டுச்‌ சரையிலே பாயிலே உருள 
வேண்டியது, சானே ! அல்லது ஒருவ 
ருக்குக்‌ கட்டிலும்‌ மற்றவர்களுக்குத்‌ 
தரையிலுமாக மாறும்படியும்‌ ஆகும்‌. 
அல்லது ஐயா ஓரிடத்திலே, அமமா 
குஞ்சு குழச்சைகளுடன்‌ இன்னோ 
ரிடத்திலே தான்‌! எப்படியாவது 
கலந்து குஞ்சு குழந்தைகளைக்‌ சண்‌ 
னாலே பார்த்துக்‌ கொண்டார்சளல்ல 
வா!அ௮.அதானே கண்ணாலத்தின்ரோக்‌ 
கமும்‌! அந்தப்‌ பாக்யெம்‌ கண்டபிறகு 
கட்டிலில்‌ படுத்தாலென்ன ! எங்கு 
படுத்தாலென்ன ! இப்படியாகப்‌ 
பின்ளை குட்டிகளுட னுள்ளவர்சளுக்‌ 
கும்‌ விகடன்‌ புதுவருட வந்தனம்‌ 
சொல்லிக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌ ! 

ல்‌ ்‌ 

[திய சிரிப்பிலே ஒரு சங்கதி 
இருக்கும்‌! புதிய சேசத்திலே ஏசா 
வது ஆகலேண்டி௰ காரியம்‌ இருச்‌ 
கும்‌! புதிய காதலிலே ஏதாவது ஒரு 
நோக்கம்‌ ஏற்பட்டிருக்கும்‌! புதய சா 
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வருட வந்தனம்‌ ! 


ச௪த்நிலே ஒரு மயக்குச்‌ சங்கதி மறைர்‌ 
இருக்சலாம்‌! புதிய விரோதம்‌ ஒறு: 
சுயநல நோக்குடன்‌ பிரிறெ உத்தே 
சத்தைக்‌ காட்டிக்கொள்ளும்‌! புதிதாக. 
வீட்டுக்குள்‌ வம்‌,து பல்விளிப்பவன்‌ 
பிறகு ஈமது பல்லை யுடைக்றெவனாக. 
வும்‌ ஆகலாம்‌! தன்‌ சைவிரலைத்‌ அக்‌ 
இச்‌ தாக்கிக்‌ காட்டுவது புதிதாக 
மோதிரம்‌ போட்டுக்கொண்டவன்‌ 
வேலை! அடிக்கடி தொட்டுப்‌ பார்ப்பது: 
புதுவருட டயிரியையும்‌, புதிய புஸ்‌: 
சத்தையும்‌; புதிதாக வர்தவளையும்‌ 
சான்‌! விகடன்‌ இத்தனை பேர்களுக்கு, 
என்‌ புழுவருட வர்தனம்‌ வழங்கு 
இரேன்‌! ஃ 

இனி, இங்கே சகாஞ்சம்‌ புதுமை 
களை ஆடுக்குறேன்‌! முதன்‌ முதலாக 
ஈம்பி ஏமாறி மோசம்போதிற சங்கதி: 
யிலே அது அவனுக்குப்‌ புதிதாகப்‌ 
படும்‌! படாதஇடத்தில்‌ பட்ட அவ்‌ 
மானமும்‌ அந்த முதல்‌ தடவைக்குப்‌ 
புதிதாகப்‌ படும்‌! தனக்கு மருமகளாக, 
மனைவியாசச்‌ கொள்ளாதவரையில்‌ 
எர்தப்‌ பெண்ணும்‌ டதிதாகவே படு: 
வாள்‌! சோபன தினத்தக்கு முர்தியே 
ஜதை கூடிக்கொண்டு ருதத்துவிட்ட 
பெண்ணும்‌ பயலும்‌ சோபன நாளில்‌: 
அதைப்‌ பழயதாச நினைத்தாலும்‌, 
இரந்த உள்விவர மதியாத வெளியி! 
லிருப்போருச்கு ௮௮ புதிதாகவே 
தோற்றும்‌! இனமும்‌ கண்ட சாளானா 
லும்‌ மறுதினத்தின்‌ அதிகாலையில்‌: 
௮த புதிதாகத்தான்‌ இருக்கும்‌, எவ்‌! 
வளவு தான்‌ மதனதாகம்‌ | ரத்துச்‌ 
கொண்டாலும்‌ மறுபடியும்‌ 
அது புதுவிதமாகவே தோன்றும்‌ |' 
எவ்வளவு உறவி விருந்தாலும்‌ 


மருயெம்‌ தன்‌ மூடத்தனமான புத்தியை விட்டு விட்டு மாமிக்குப்‌ பணி 
யச்‌ கானோம்‌, மாமியும்‌ சன்‌ அவேஷ புத்தியை விட்டு மருயை வாடி மந 
மகளே ! என்று அழைத்து அணைக்கக்‌ கானோம்‌. வருஷங்களும்‌ பதினொன்று 
ஆனது. குழந்தைகளும்‌ நால்வர்‌ பிறந்து விட்டனர்‌. என்ன மெளமசக மித! 
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ஆபிஸ்‌ அதிகார உடுப்புகள்‌ போட்டுக்‌ 
கொண்ட பிறகு அவர்கள்‌ புது மனி 
அிர்களாகவே தோன்றுவார்கள்‌! 
விவாகம்‌ செய்துகொள்ளப்‌ பெண்‌ 
அியாராக இருந்தால்‌ ஈம்ம தொக்தி 
தாத்தாவும்‌ புது மாப்பிள்ளேயாகவே 
சோன்றிவிடுவார்‌! எம்சத்தேசம்‌சற்றி 


EAN AANA NPA 


AS 


னி 
ணி 


காவிவஸ்‌ிரம்‌ 
அணிலோர்‌ அரசைப்‌ பிரியத்‌ 
அடனே எற்றுக்‌ கொள்கின்ற 
ணர்‌. அதுபோலவே வெள்ளை 
வஸ்திரம்‌ சரிக்கத்‌ தலைவிதி வா 
ய்த்த பெண்கள்‌ அதைப்‌ பிரியத்‌ 
அடன்‌ எஏற்றுக்கொன்கன்றன 
சா? பரம்பசை வழக்கத்தை 
யொட்டித்‌ தலைகுணிக்‌ து. ஒப்புக்‌ 
சொன்டன்றனர்‌. எவ்வளவு €ழ்ச்‌ 
தீிரமான செய்லையையும்‌ ஒரு 
3 அவமானமாய்‌ எண்ணாதிறாக்கப்‌ 
1 பரம்பரை வழக்கமான செய்‌ 
அ மிசமயக்டி விடுறெ.ல. 


அமிர்த குணபோதினி 


னாலும்‌, எங்கெங்கு திரிந்தாலும்‌, 
எத்தனை. வைபோகம்‌ அனுபவித்தா 
லும்‌ தன்‌ ஊர்‌ திரும்பி தன்‌ குச்சு 
குடிசையான வீட்டைக்‌ காண்கை 
யில்‌ அததான்‌ தேவேர்‌திரலோகமா 
கப்‌ புதுமையாய்ப்‌ படும்‌! நேற்று 
இடித்து முட்டிச்‌ சண்டைகள்‌ டந்த 
வீடு இரவு கழிர்‌து இன்று பார்க்‌ 
கும்போதோ சமாதான வீடாய்‌ 
புதிக்குடித்தனமாகவே காணும்‌! 
[ப நேற்று கண்ட ஆலய சரிசனம்‌ 
4 இன்றும்புதிதாகவேபடும! போன 
| வாரம்‌ வந்துபோன புதன்டுழ 
மை இந்த வாரமும்‌ புதிராகவே 
இருக்கும்‌! தொலைஅரத்தில்‌ 
வேறு குடித்தனமா யிருந்து 
| கொண்டு அவ்வப்போது வந்து 
விட்டுப்‌ போகிறவன்‌ என்றைக்‌ 
கும்‌ புதியவனாகவே படுவான்‌ ! 
இச்சப்‌ புதுமைக்காரர்களுக்‌ 
கெல்லாம்‌ விகடன்‌ புதுவருஷ 
வந்தனங்கள்‌ சொல்லிக்‌ சொ 
- ண்டு, கடையொக எனக்கு ஒரு 
வந்தனமும்‌ போட்டுக்‌ கொள்‌ 
சூேன்‌! புதவருஷம்‌ விகட 
ணின்‌ குஞ்சுகளெல்லோருக்கும்‌ 
சன்மையாச விளங்கட்டும்‌. ராம்‌! 
சாம்‌! சுபம்‌! கு1சுவாஹா !! 


இர்ச இங்கிலிஷ்‌ புஸ்தகத்சைப்‌ படித்து விட்டால்‌ உடனே ஒரு காவல்‌ 
எழுதி விடலா மென்றொர்கள்‌. அதிலுள்ள விஷயகக்ளை ச்‌ திருடி. எழுதிவிடுவ 
தென்பது இவர்களின்‌ உச்சேசமோ 1 ஐயோ ! சொர்த மூளை யில்லையே ! 
டட 
பொறுமையைப்பற்தி உபதேசம்‌ செய்ய முடியுமே சீவிர, தான்‌ ௮னுஷ்‌ 
ஒப்ப தென்பன எல்லா சமயத்திலும்‌ சாத்தியமல்ல, ஈம்மைப்‌ பிறர்‌ அவமதிச்‌ 


கையில்‌ சூத்‌ தக்கொள்ள முடறெதில்லை, 


ஆனால்‌ அடுத்தடுத்து அவமானப்‌ 


படுகையில்‌ ௮௮ சம்‌ தலைவிதி யென்று சார்தப்படுதலும்‌ ஒரு சமயம்‌ கூடும்‌, 


இலர்‌ மற்றவர்‌ எழுதிய நூல்களை மோட்டார்‌ 
படித்து என்னவோ ஒரு மாதிரியாக இருக்றெது என்று 
சாயத்தை வெகு சூத்தில்‌ கொடுத்து விடுறொர்கள்‌, 
ஒரு வியாசம்‌ எழுதல்‌ சென்றால்‌ து சரிவா வராமல்‌ மூ 
10334. 


ஷு 


வண்டி வேகத்தில்‌ 
தீங்களின்‌ அபிப்பி 
ஆனல்‌ தாங்களே 
ிக்றொர்கள்‌, 


சிஃகாய்‌்‌.சளில்‌ தவிடும்‌, சாப்பித்‌ 
ளில்‌ மூக்குத்காளாம்‌ கலந்து இர 
வல்‌ கேட்டவருக்குத்‌ தந்தால்‌ மறு 
படி இரவல்கேட்க வரமாட்டார்க 
ளாம்‌! ஃ 


மோ தமுட்டிக்கொண்ட புருஷ 
னும்‌ மனைவியும்‌ மோகம்‌ மீறி முத்த 
மிட்டுச்கொண்டால்‌ சண்டை பறர்‌ து 
போகுமாம்‌ ! ஃ்‌ 


கலைச்‌ கல்வி குடும்பச்‌ செலவக்கு 
யோசிப்பு, பகல்‌ கல்வி உழைப்பும்‌, 
பணம்‌ தேடலும்‌. மாலைக்‌ கல்வி 
அயா௪ மிவர்த்தி, இராக்கல்வி எல்‌ 
லார்க்குர்‌ தெரிந்ததே யென்றார்‌ 
விகட இத்தா! ல்‌ 

ஹம்சா ஜெயிலின்‌ புதிய கைதி 
க்கே சல்யாணமாப்பிள்ளை யென்று 
பெயராம்‌ ! ஃ 


ஃடிதாசி நின்றால்‌ எல்லா உறவும்‌ 
ரேசமும அன்பும்‌ பறந்து மறந்த 
மறைர்துவிடுமாம்‌! ட 

டொ ங்கலுக்கு அழைத்த மாமி 
வீடுகளையும்‌, அழையாத மாமி வீடு 
களையும்‌ வீசடன்‌ சணக்கெடுக்கப்‌ 
போறொனாம்‌ ! ஃ 

மார்கழிமாசமுழுதும்‌ ராமாஜ 
கூடச்‌ சக்இிரங்களீலே இலவசச்தில்‌ 
விழுங்கெ பாகவத பக்சர்களெல்லாம்‌ 
தைமாதத்திலும்‌ இப்படித்‌ தின்ன 
விடக்கூடாதாவென்ற வருத்தத்துட 
னும்‌ ஊருக்குப்போச மூட்டை 
கட்டுகிறார்களாம்‌! ௯ 


மூ£க்குச்சுன்‌ போடாதவர்கட்கு 
மோகமே டைக்காதாம்‌! மோசமே 


போவார்களாம்‌! ஃ 


மன்மசபூஜையில்‌ மங்கை னந்த” 
உசைக்கிலும்‌, அதை ஒறு உதையாக 
எண்ணாமல்‌ இன்பமாக ஏற்பராம்‌ ! 
ஸ்‌ 
தேவட ரம்‌ :-மலையே, மதிற்‌ 
சுவரே, மாளிகையே, கூடமே, 
அலையே, அளவுபடா அழமே, ஆறு 
குளமே, தலையே, இருசெவியே, சளீர்‌ 
மூக்கே, கைகாலே, கலையே, யுனைக்‌ 
கண்டு களீப்படைவ செர்ராளோ ! 
ஃ 
சூதுக்கு உசவாச்‌ துட்டு, ஜோக்‌ 
குக்கு உதவா நடை, வாக்கு உதவா 
வாக்கு, வழக்குக்கு உசவா வக்கீல்‌ 
இவை உலூனில்‌ பலன்‌ பெராவாம்‌ | 
ஃ 
ஊருஞ்சதமல்ல, உற்றார்‌ ௪த 
மல்ல; உற்றுப்பெற்ற பேருஞ்‌ ௪த 
மல்ல, பெண்டீர்‌ பிள்ளைகளுஞ்‌ ௪த 
மல்ல, நாறுங்‌ குடுவைக்கள்ளே ஈமச்‌ 
குச்‌ சசமென்று மதுரைவீரர்‌ கூறுக: 
ரராம்‌ ! ஃ 


உஊளரயடித்து உலைவரயிலே : 
போட்டுக்‌ சாரை வீடு கட்டிக்‌ கனம்‌ 
பெறுவதெக்காலம்‌ ! 


கையில்‌ பொருளீருக்க சண்ணில்‌ 
கொழுப்பிருக்ச, பொய்யில்‌ டெர்து 
புரளுவ தெக்காலம்‌ ! 


குத்துலக்கைபோல குவலயச்திலே - 
இிரிர்து, சத்திவர்‌தநித்தம்சோறுண்ப 
தெக்காலம்‌ ! ஃ 


,கரியில்லாச்‌ காடு, எலியில்லா வீடி, 
கு*ரையில்லா வண்டி, பலி கேட்சாத 
தெய்வம்‌, மோட்டார்‌ ஓடாத வீதி, 
வரியில்லா சாடு வாழ்க்கைக்கு உதவா 
தாம்‌! ஃ 

தைமாதம்‌ பிறச்துவிட்டதால்‌ 
கலியாண மில்லாதவர்களுச்கெல்லாம்‌ 
இணி கல்யாணம்தானாம்‌ ! 


இவ்வர (அடர வக? இ 


டசி || 
Q வ ° ப்‌ | | 
பிரிந்த தோழர்கள்‌ 1 
ரல 0 (EPS EEE NED 

காலதேவதையே ! காலதேவதையே !! 

ஏனுமோ உன்றன்‌ ஏற்றம்‌ உமைக்கவே ! 

நிலமையை மாற்றி நேர்மாறுக 

தலைரிழ்ப்‌ புரட்டும்‌ தன்மையை நீயே! 

அன்பொடு குலவி அகம்‌ மகிழ்ந்திருந்த 

இன்ப நிலையினை ஏகிவிட்டதனை 

எண்ணி எண்ணி எய்தக்‌ கிடக்கப்‌ 

பண்ணாலை நீயே! பற்பலர்‌ உன்னால்‌ 

உயர்ந்தோர்‌ தாழ்ந்தோர்‌ உரைக்கவும்‌ படுமோ ! 

அயர்தீதிலை சிறிதும்‌ ! அளவிலா வேகம்‌ 

கோண்டுழஃ்கின்ற நின்‌ கோலம்‌ என்னேன்கேர ! 

பண்டு பள்ளியில்‌ பயின்ற காலத்தில்‌ 

என்னுடன்‌ எழுதி என்னுடன்‌ ஆழ 

என்றும்‌ எல்$வாயும்‌ எனைப்‌ பிரியாது 

நின்று இன்பூட்டிய நேயர்கள்‌ சிலரே, 

ஃ 

படிக்கும்‌ வேளையிலும்‌ படித்ததினின்றும்‌ 

எடுத்த துறிப்புகள்‌ எண்ணும்‌ வேளையிலும்‌ 

ஐயம்‌ நீங்8ட அறிவு விவாநம்‌ 

செய்யும்‌ வேளைகளிலும்‌. £ர்‌ ஆராய்ச்சி 

புரியும்போதும்‌ பொழுதாம்‌ ௮நீதியில்‌ 

தீரியும்போதும்‌ சிறுமை பெகுமையைக்‌ 

கவனியாதருகில்‌ கவிப்போடூம்‌ இநநத 

தவறுமீடத்தில்‌ தக்க(து) உரைத்து 

உயரிய அன்பின்‌ உரிமை கொண்டு என்றன்‌ 

மயலது மறைய மகீழ்வோடும்‌ ௮ன்புச்‌ 

சண்டைகள்‌ சேய்து தக்கன உணர்த்தி 

அண்டிடூம்‌ பிழைகளை அகன்றிடச்‌ செய்து 

விளங்கிய தோழ வீரர்கள்‌ சிலரே, (சொடர்ச் வரும்‌,) 


ஆரியூர்‌- வ. பதுமநாப பிள்ளை. 


ஈன்று ஈன்று கமக்குச்‌ செயக்தான்‌ 
ஒன்றலுங்கவலை உளத்தில்‌ வேண்டாம்‌ 
தேவரீர்‌ இப்படிச்‌ இயங்டிடெ லாமோ 
அவலின்படி. வண்‌ டனுஉலமே . 


(“பன்னிரு மரகசங்களிண்‌ மர்மம்‌ ?? என்‌ சரவலிணின்றும்‌ திட்டியது, 
ப ரு ச 2 மலி 


(562-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்ச.) 


775. குழர்சைகள்‌ உள்ளவன்‌ 
தன்‌ புக்திரபாக்கியப்‌ பேற்றினைப்‌ 
பெரிதாய்‌ எண்ணாமல்‌ சன்‌ கொடிய 
வறுமையையே பெரிய அர்ப்‌ 


பாக்யெமாகல்‌ கருதி வாடுறொன்‌. (26) 
776. தன்‌ இஷ்ட,ச்தின்படி ஈடக்‌ 


கும்‌ கணவன்‌,  விவேகசாவீகளான 
புச்‌இர புச்‌ நரிகள்‌, அருமையான மரு 
மகள்‌ யாவும்‌ சனக்குப்‌ பிராப்சமா 
யிருர்தும்‌ அதில்‌ அரசப்‌ பெண்‌ 
இருப்‌திகொள்ளாமல்‌ தான்‌ காலமுமு 
வதும்‌ கஷ்டமேபடுவசாய்‌ எண்ணி 
௮ங்சலாய்ச்சின்றாள்‌. பச்சம்‌ (26) 


777. பொறாமை நோய்க்கு 
யாசென்ன செய்வார்‌? அதற்கு 
மருக. தான்‌ ஏன? அதற்கு எந்த 
காளிலாவது இருப்தியும்‌ மனோ சமா 
சானமும உண்டா ? (27) 


778. பலரிடத்தில்‌ அன்பு ஊன்றி 
யிருக்தாலும்‌ பிரதானமாக இரண்‌ 
டொரறாவர்மிதே அதிகமா பற்றுத 
அம்‌ பாசமும்‌ உறுதியாகத்‌ தோன்றி 
கிற்பது இயற்கை, (27) 


779, ஒரு வீட்டில்‌ தனக்கு 
வேண்டிய அன்புள்ளவர்கள்‌ இலர்‌ 
இருந்தால்‌, அன்பற்ற கரிக்கட்டைக 
ஞம்கூட இருப்பது சகஜமே. (28) 

780. வீட்டுக்குள்‌ நடக்கும்‌ 
பெண்‌ அரகாகதியைப்பற்றி ஆடவர்‌ 
களுக்கு என்ன செரியப்‌ போறெது? 
கடக்கும்‌ செலவையும்‌ நீர்வப்பையும்‌ 


தாங்கிக்‌ சமாளிக்கும்‌ வேலையைத்‌ 
தவிர்த்து அவர்சளாக்கு இர்தத்‌ இருக்‌ 
கூட்டத்திலே அடியாராகச்‌ சேர்க்து 
கொள்ளச்‌ சமயம்‌ இடைப்ப,த ஏது? 
வீட்டுச்‌ சலைவர்கள்‌ உள்கட்டுக்கு 
வரும்‌ கேரங்களில்‌ எங்கும்‌ நிசப்த 
மாய்‌ யாவரும்‌ ரெமமாகவே ஈடப்ப 
தாகத்தான்‌ காண்பித்துக்‌ கொள்வார்‌ 
கள்‌. அவர்கள்‌ புசிச்துவிட்டு அப்பாற்‌ 
சென்றவுடனே அங்கு பெண்ணர 
சாட்சிசொடங்செசொண்டுதாண்டவ 
மாடும்‌. இதுவே உலக இயல்பு, (28) 


781. கர்ப்பிணிசுளுடைய கஷ்ட 
மும்‌, சம்‌ வயிற்றுக்குள்‌ செவைவை ச்‌ 
துக்கொண்டு உலக விருத்திக்காக 
அவர்கள்‌ படும்பாடும்‌ அனுபவித்தவர்‌ 
களாக்கே தெரியும்‌. (29) 


782. இப்போது பேரிக்கொண் 
டிருப்பவர்கள்‌ தன்‌ செயல்‌ மறர்து, 
நினைவு ஒழிர்‌து, பிரச்ஞையற்றுப்‌ 
போகும்‌ காலமும்‌ ஒன்று பின்னுக்கு 
இருக்கவே இருக்றெது. 


783. முதல்‌ பிரஸவத்தில்‌ பெண்‌ 
களுடைய அச்சமும்‌ கவலையும்‌ “என்ன 
வாகுமோ- எப்படிச்‌ தப்பிப்‌ பிழைப்‌ 
போமோ? _— என்ற விசாரமும்‌ 
பிடித்து அவர்களை வாட்டாதவிதமாச 
வெல்லாம்‌ வாட்டும்‌, (29) 


784. பெண்களுக்குள்‌ பெண்கள்‌ 
ஒன்றுகூடிக்கொள்வது வெகு 229 
மத்தில்‌ ஆகும்‌ காரியம்‌. 


வீட்டில்‌ வேலை ௮௫௪ மென்றால்‌ கூட்டமரய்ப்‌ பலர்வர்‌து தங்கச்‌ கொண்‌ 
தால்தான்‌, கூட்டம்‌ நீக்யெதும்‌ வேலையும்‌ சமையலும்‌ குறைந்து விடுறெது. 
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785. செல்வம்‌ சேர்ர்சனவி 791. மூசன்‌ முசலாக * என்‌ 
லேயே .நார்த பூர்ச்தியும்‌ கலந்து மனைவி?? என்று ஒரு பெண்மணி 
கொள்னெறதா வென்பது பெரிய யைச்‌ சைபிடித்து ஆசையோடும்‌ அன்‌ 
கேள்வி, (39) போடும்‌ அவளை ஸ்பரித்து அவள்‌ 
ப ட னன்‌ 
பிள்ளை ஈமக்கு சொர சமாகுமே தவிர; ட்‌ 2 னம்‌ தரர்‌ வ்‌ அரி 
ஸ்லீகார புத்திரன்‌ ஈமக்குச்‌ சொர்தக்‌ ல (60) தூ 
குழர்தையாய்‌ கிற்பதம்‌ ஈடர்து ்‌ 


சொள்வதும்‌ அபூர்வம்‌, (46) 792. மோகம்‌, காமம்‌ என்பன 


வெல்லாம்‌ தேகதர்ம அலஸ்தையால்‌' 

£87, புத்திசாலிகள்‌ தங்களின்‌ உண்டா சித்தமயக்குகள்‌. (60) 
அர்தரங்க சம்னதையை ௮௮ நிறை P. G. தலசேகரன்‌. 
லேறுமளவும்‌ வெளிக்குக்‌ காட்டிக்கொள்ள 
மாட்டார்கள்‌. (47) 


788, தன்னைச்‌ சேர்ர்சவர்கள்‌ எவ்வ 
னவு கெட்டவர்களானாலும்‌ பாசம்‌ என்பது 


6 வர்‌ ஏதாவது 

தனி விஷயமல்லளா 1 அத எவர்களையும்‌ நியாயமாகவே 

விடாதன்றோ ? (50) || சொல்லுசையிலுங்‌ 
789. ஒருவர்‌ முகத்தைச்‌ சாண்பதும்‌, || ௪ அவர்களைப்‌ 

கையெழுத்தைக்‌ காண்பதும்‌ இரண்டும்‌ ஒன்‌ னத்‌ வெகு 

றே; முகத்தைப்‌ பார்த்தனவில்‌ இன்னா A) உடனே 1 - 

ரென்று எவரும்‌ சொல்லக்கூடும்‌; ௮அதுபோ [1] 2 எதிர்த்‌ தப்‌ 


லவே கையெழுத்தைப்‌ பார்த்துவிட்டு அவர்‌ | பதில்‌ சொல்லச்சா | 
கள்‌ இன்னார்‌ என்று கொல்வதும்‌ சுல 
பமே. (88) 


790. முதல்‌ மனைவிக்கு ஈடான தங்க 
விக்ரகம்‌ ஒரு மனுஷ்யனுடைய ஜீவிய 
காலத்தில்‌ அவனுக்கு எப்போதுமே இடைச்‌ 
கப்‌ போவதில்லை. (59) 


ஸ்ரீரங்கத்தில்‌ அரையனா காசு செல்ல வில்லை, கடைக்காரன்‌ சன்னிட 
முன்ன அர்த அந்த அரையனாவை நன்றாகச்‌ செல்லு மென்று கூறி மற்றவ 
ரிடம்‌ கொடுக்றொன்‌, மற்றவர்‌ அர்த அரைணாவைத்‌ சந்தாலோ இத 
செல்லாதென்றொன்‌. இதற்குத்‌ தான்‌ செட்டியார்‌ வியாபார மென்பது. 


எவ்வனவு ஆப்த சண்பர்களானாலும்‌ அவர்கள்‌ தங்களிடம்‌ அவசரமாய்‌ 
வேண்டிக்கொண்ட வேலையை அப்பால்‌ போட்டு விட்டுத்‌ சங்கன்‌ வேலையை 
மு்திச்‌ செய்துகொள்வது சிலாது ஜென்ம சுபாவமாயிறாக்‌றது, சாமும்‌ அப்‌ 
படியே அவர்களிடம்‌ சடர்து அவர்களுககுப்‌ புத்திவரும்படி செய்யவேண்டும்‌. 
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By Mr. K. P. Seshadri Aiyangar, 
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தொழிற்‌'கல்வியும்‌-அ தன்‌ அவசியமும்‌. 
[கீ; பி. சேஷாத்திரி அய்யங்கார்‌. ] 
ஆசிரியர்‌, அர்ஸ்‌ உதவி கைத்தொழிற்‌ பள்ளிக்கூடம்‌, சென்னை. 


பண்டைக்‌ காலத்தில்‌ இர்தியா 
கல்விகேள்விகளில்‌ சிறர்துவிளங்‌கி 
யிருக்ததைப்போலவே கைத்தொழிவி 
லும்‌, சச்திரத்திலும்‌ பலபல 
சாஸ்திரங்களிலும்‌ புகழ்‌ பெற்றிருந்த 
தென்பதை எவரும்‌ மறுக்க மாட்டார்‌ 
என்பது வெள்ளிடை மலையே, 

பதினைந்தாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ விஜய 
ஈகர வேந்தர்கள்‌ இராஜ்ய பரிபால 
னஞ்செய்து வர்த காலத்தில்‌ பிரஜை 
கள்‌ எல்லோரும்‌ தொழிற்‌ கல்வியில்‌ 
சிறந்து ஈல்ல ஞானம்‌ பெற்றிருந்தார்‌ 
கன்‌, அதற்கு முக்ய காரணம்‌ ஒன்‌ 
அண்டு. ௮௮ யாதெனில்‌ அக்காலத்து 


அரச சிரேஷ்டர்கள்‌ தொழிலின்‌ 
சிறப்பை வியர்‌ அ தொழிலாளி 
களுக்கு வேண்டிய உதவிகளைச்‌ 
செய்து வர்தார்கள்‌. தொ ழிலாளி 


களின்‌ கேமத்தைத்‌ தங்களது கேம 
மாக எண்ணி அதன்படி அவ்வேந்தர்‌ 
கள்‌ ஈடக்து வந்தார்கள்‌. 

விஜய ஈகரதச்தின்‌ பெருமைகளைச்‌ 
கண்ணால்‌ ரேரிடச்‌ சாணவேண்டு 
மென்று விரும்பு வோர்கள்‌ சென்னை 
போர்ட்‌ காட்சி சாலை (Mபseum)-க்‌ 


குச்‌ சென்று காணலாம்‌. அங்கு விஜய. 


நகரத்திவிருர்‌து இரண்டொரு கல்‌ 
நிலைகன்‌ கொண்டு வர்து வைக்கப்‌ 
பட்டிருக்ன்றன.. அவைகளின்‌ மேவி 
ருக்கும்‌ ற்ப வேலையை ஒரு வருஷ 
காலம்‌ முழுமையும்‌, பார்த்தாலும்‌ 
சமது சண்ணின்‌ ஆத்திரம்‌ குறை 
யாத; மனமும்‌ சோர்வடை யாது. 
ஒரு விரல்‌ நீனத்‌இல்‌ புருஷ உருவம்‌ 
செதுக்கப்‌ பட்டு அதற்குத்‌ தக்கபடி 
கைகால்முதவிய உறுப்புக்கள்‌ அமைச்‌ 
61 


கப்பட்‌ டிருக்ன்றன, ஒரே நிலையில்‌! 
இராமாயண கதையில்‌ வருகிற சகல 
சங்கதிகளும்‌ த்‌ இர ரூபமாய்ச்‌ 
செக்கை காட்டப்‌ பட்டிறாச்‌ இன்‌ 
றன, 6 அஹா | இம்மாதிரி ற்ப 
வேலையை எப்படி முடித்தார்கள்‌ ? 
இவ்வேலையை முடிச்ச எத்தனை ராட்‌ 
கள்‌ பிடித்திருக்கும்‌? யாரால்‌ இச்சிந்ப 
வேலை செய்தவர்‌ களுக்குச்‌ கூவி 
கொடுத்து நிர்வாகஞ்‌ செய்யப்பட்‌ 
டது??? என்ற பல கேள்விகள்‌ ஓவ்‌ 
வொருவர்‌ மனத்‌இவிருச்‌.த.ம்‌ எழும்‌. 
என்பதில்‌ சிறிதும்‌ ஐயமில்லை, 
இம்மாதிரியே ஒர்‌ ௮ங்லெ சிற்ப 
சாஸ்திரியின்‌ மனத்தில்‌ பல கேள்வி 
கன்‌ எழுந்தன. அவன்‌, இச்சித்திர 
வேலைகள்‌ கூலிக்குச்‌ செய்யப்பட்டன 
வல்ல வென்றும்‌; எந்த அரசன்‌ காலச்‌ 
திலோ அல்லது அரசர்களின்‌ காலம்‌ 
களிலோ தங்கள்‌ இறமையை அச்காட்‌ 
டிச்‌ சிற்பிகசன்‌ காட்டச்‌ செய்த சிற்ப 
வேலையாக விருச்சு வேண்டுமே யல்‌ 
லாது கூலிக்குச்‌ செய்யப்பட்டவை 
யாகத்‌ தோற்றவில்லை யென்றும்‌ 
சொல்லி யிருக்கன்றான்‌. மேலும்‌, 
தற்‌ காலத்திய கூவி நிர்ணயத்தை 
வைத்துக்‌ சணகூட்டூப்‌ பார்ப்போ 
மானால்‌ ஓவ்வொரு கற்றூணுக்கும்‌ 
அதன்மேல்‌ செதுக்கப்‌ பட்டிருக்கும்‌ 
சிற்ப வேலைக்குச்‌ சுமார்‌ ஒரு லக்ஷம்‌ 
ரூபாய்‌ கொடுத்தே தீரவேண்டும்‌ என்‌ 
அம்‌ அவ்வாங்லெ சிற்ப சாஸ்திரி 
அபிப்‌ பிராயப்‌ படுறான்‌. பாழாய்ச்‌ 
க்கும்‌ காலத்திலேயே அசன்‌ அழ. 
கையும்‌ வேலைப்‌ பாட்டையும்‌ புகழ்‌. 
ன்ற நாம்‌ அது செவ்லையாச விருந்த. 
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காலத்தில்‌ எப்படிப்‌ புகழ்வோம்‌ என்‌ 
பதை சாம்‌ ஊடித்து அறிக்‌ நுகொள்ள 
வேண்டும்‌. 
வேலூர்க்‌ சோட்டையி ஸனுள்ளி 
ருக்கும்‌ கலியாண மண்டபய்தில்‌ காட்‌ 
டப்‌ பட்டிருக்கும்‌ கற்றாண்களிலுள்ள 
இத்கிரங்கன்‌ கண்‌ கொண்டு பார்க்கக்‌ 
கூடிய அவ்வளவு அழகும்‌, வேலைப்‌ 
பாடும்‌ பொருந்தி யிருக்கின்றன, 
இதைப்போலவே மதுரையி லுள்ள 
திருமலை நாயக்கன்‌ மஹால்‌ என்ப 
அம்‌ இந்தியர்கள்‌ தொன்றுதொட்டே 
ற்ப சாஸ்திர . ஞானத்தையும்‌ 
சொழிற்‌ கல்வியையும்‌ பெற்றிருக்சார்‌ 
கன்‌ என்னும்‌ விஷயத்சை மேன்‌ 
மேல்‌ ஐசாரங்களுடன்‌ நாம்‌ அடுக்கில்‌ 
கொண்டே. போகலாம்‌. மொகலாய 
அரசாங்கத்திலும்‌ தொழிற்‌ கல்வி 
ஞானம்‌ இக்தியர்களுக்கு அதிகமாக 
விருக் சது” என்பதற்குப்‌ போதிய 
ஆசராங்கனும்‌, சாட்டுயங்களும்‌ 
இடைகத்‌இருக்கின்றன. உலகம்‌ புகழும்‌ 
“ தாஜ்மஹால்‌ ?? ஒன்றே இந்தியர்‌ 
கஸின்‌ ற்ப சாமர்த்தியத்தையும்‌, 
தொழில்‌ வல்லமையையும்‌, அக்காலத்‌ 
இல்‌ சொழிலாளிகளை எவ்விதம்‌ 
மொகலாய அரசர்கள்‌ பராமரித்து 
வர்தார்கனென்பதையும்‌, மொழிலாளி 
களின்‌ ஊக்கத்தையும்‌ இயன்றவரை 
யில்‌ எடுத்துக்‌ காட்டக்கூடிய மலை 
மையிலிருக்கன்ற அ. 
இற்பத்‌ தொழிலில்‌ இர்தியர்கள்‌ 
எவ்வளவு பிரக்யொதியும்‌ மேன்மை 
யும்‌ பெற்றிருந்தார்கனோ அவ்வள 
வுக்கு அதிகமான ர்த்தியையும்‌ 
செல்வாக்கையும்‌ ஆபரணக்கன்‌ செய்‌ 
யும்‌ தொழிலில்‌ இன்றைக்கும்‌ காளைக்‌ 
கும்‌ அவர்கள்‌ பெற்றிருக்ன்றார்கள்‌. 
ஷஹாஜஹான்‌ என்னும்‌ மொகலாய 
சக்கரவர்த்தி அமர்க்திருக்த மயிலா 
சனம்‌ ஒன்றே இக்தியர்களின்‌ கைத்‌ 
. இதமையை வெளிப்படுத்தப்‌ போது, 
மான சாட்சியாகும்‌. 


அமிர்த குணபோதினி 


[பிரமோ அதா 


செசவுச்‌ தொழிலில்‌ இன்றைக்கும்‌ 
கூட இர்தியர்கள்‌ பெயர்‌ பெற்றிருக்‌ 
ின்றார்கள்‌, புராதன காலத்தில்‌ 
மேனாட்டு மன்னர்கள்‌ ஈம்‌ ராட்டுப்‌ 
பட்டுச்‌ துணிகளையும்‌, அப்பட்டாக்‌ 
களையும்‌ சரிஎடைக்குப்‌ பொன்‌ 
கொடுத்து வாங்கெசே அவைகளின்‌ 
மேன்மைச்குச்‌ சாட்டி பகரும்‌, “அழ்த்‌ 
தேசத்துப்‌ பட்டு” “கிழ்நாட்டு மத்து? 
என்ற பசப்பிரயோகங்கள்‌ மேலை 
சாட்டு அரந்தப்புரங்களில்‌ தினமும்‌ 
லழங்கப்படுவசனாலே அவர்கள்‌ அவை 
கன்மிது எத்துணை ஆர்வங்‌ கொண் 
டிருக்னெறார்கள்‌ என்பது நன்கு 
விளங்கும்‌, 

அத்சகைய சர்ச, கொண்டாடப்‌ 
பட்ட தொழிற்கல்லியின்‌ ஞானம்‌ 
இப்பொழுது எங்குஒளிக்து விட்டது. 
அப்படி ௮௮ மரைந்து விட்டதற்குக்‌ 
காரணம்‌ உண்டா? என்ற இம்மாதிரி 
யான கேவ்வீகள்‌ மன த.திடை எழும்‌. 
அக்கல்வியின்‌ ஞானம்‌ அறவே ஈம்மவ்‌ 
ரிடத்தில்‌ மறைர்‌து ஒழிச்து போக 
வில்லை, ஜன்மாக்திர வாஸனையினால்‌ 
ஒவ்வொருவனிடதச்தில்‌ சானாக உண்‌ 
டா இன்றைக்கும்‌ ஈந்பெயரெடுச்‌ 
திருச்சின்றது. 

ஈமது இளவாசர்‌ சென்னைக்கு 
விஜயம்‌ செய்திருந்கபோது, அவ 
ரைத்‌ தரிசனஞ்செய்ய, செங்கற்‌ 
பட்டிவிருக்கும்‌ ஒர்‌ ஆபரணம்‌ செய்‌ 
யும்‌ ஆச்சாரி ஒருவர்‌, இளவரச 
ருடைய அழயெ உருவத்தைக்‌ கண்‌ 
னால்‌ கண்டு மனதில்‌ பதிய வைத்‌ 
அச்சொண்டு ஒரே ஒரு அரிசியில்‌ 
அவரது உருவத்தைத்‌ திட்டி அவ்‌ 
வரிச்‌ லையை மாட்சிமை பொருந்‌ 
திய சக்கரவர்த்தியாரின்‌ இவ்விய 
சமுகத்திற்கு அனுப்பித்‌ தம்‌ கைத்‌ 
திறமையையும்‌, தொழிற்‌ கல்வியின்‌ 
மேன்மையையும்‌ தமது ராஜபக்தி 
யின்‌ சரேஷ்டச்சையும்‌ வெளியிட்டுப்‌ 


தைம] தொழிற்‌ கல்வியும்‌--அதன்‌ அவசியமும்‌ 


வச்சிலையைக்‌ கண்டு, வியந்து இக்இ 
யர்களின்‌ அபூர்வ சக்தியையும்‌, த்தி 
சத்தின்‌. ஆற்றலையும்‌ புகழ்ர்திருக்ன்ற 
தாஎப்‌ பத்திரிகைகளின்‌ மூலமாகத்‌ 
செரிய வருனெறது. இவ்விஷயம்‌ 
ஒன்றே இன்னும்‌ ஈம்மவர்கள்‌ தொழிற்‌ 
கல்வியில்‌ உலகத்தவர்களைக்‌ காட்டி 
லும்‌ விஞ்சியிருக்ன்றார்கள்‌ என்‌ 
பசை உறுதிப்படுத தமல்லவா? 
இதைப்போலவே பாஷாஞானத்‌ 
திலும்‌, மற்ற . சாஸ்திர ஞானங்களி 
லும்‌ இர்தியர்கள்‌ விசேஷ ட ராவத்‌ 
தையும்‌ பாண்டி ச்தியத்சையும்‌ பெற்‌ 
றிருக்ன்றார்கள்‌ என்பதற்குப்‌ பல 
அத்தாட்சிகள்‌ அபரிமிசமாக இருக்‌ 
தின்றன, அக்குத்‌ தொகையாக 
ஒன்று அல்லது இரண்டு அத்சாட்‌ி 
களைக்‌ கூறிச்‌ செல்லோம்‌. பள்ளிச்‌ 
கூடத்தில்‌ சேரர்‌ படியாமலும்‌, 
முதிர்ச்தயய தல்‌ ஆங்கிலங்கற்‌ ர மிகப்‌ 
புலமைவாய்ர்‌ அமுள்ள ஸிர்‌ ரவிந்திர 
நாத்‌ டாகூர்‌ என்னும்‌ வித்தியா நிபு 
ணா ஆங்கிலத்தில்‌ பெரும்பரிச பெற்‌ 
திருக்கின்றார்‌. ஆங்கிலேயர்கள்‌ யாவ 
ரும்‌ அவரது பாஷாஞான த தூக்கு 
வணங்குகின்றார்கள்‌. அம்மசானைப்‌ 
“போலவே ஆங்கில பாஷையில்‌ பாண்‌ 
டித்தியம்‌ பெற்ற அம்மையார்‌ ஸ்ரீமதி 
சரோஜனி தேவியாவர்‌. ஆக்லெத்‌ 
தில்‌ இணிய பாட்டுகள்‌ அமைப்பதில்‌ 
அவ்வம்மையார்‌ பெருங்‌ £ர்த்திவாய்ர்‌ 
தவர்‌. கணித சாஸ்திரத்தில்‌ ஈம்‌ 
இர்தியர்கள்‌ பெயர்‌” பெற்றவர்கள்‌ 
-ஏன்பதையும்‌ நிரூபிச்கக்கூடும்‌ லெ 
வருஷங்களுக்கு முன்னர்‌ சென்னை 
அறை ஆபீஷில்‌ குமாஸ்தாவா 
யிருக்த எஸ்‌, ராமாதுஜம்‌ என்பவர்‌ 
கணித சாஸ்திரத்தில்‌ தேர்ந்தவர்‌ 
அன்று அறிந்து கணித சர்வகலா 
சாலை எனப்‌ பெயர்வ௫த்து இங்‌ 
லார்திலுள்ள கேம்பிரிட்ஜ்‌ வித்தியா 
அபையினறின்‌ வேண்டுகோட்‌ ணெய்‌ 
இச்‌ சென்றார்‌. அங்கு ராமாதுஜம்‌ 
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சீமா கல்வியின்‌ அபாரத்தை வாரி 
இறைச்துப்‌ புதுபுது விஇகளையும்‌, 
காதன முறைகளையும்‌, இதுவரை 
யிலும்‌ ஒருவ்றாங்‌ சண்டுபிடிக்காத 
விஷயங்களையும்‌ கண்டுபிடி த்திறாப்‌ 
பசை அலதிலேயர்கள்‌ கொண்டாடிப்‌ 
புகழ்ந்தார்கள்‌. அவர்‌  கலாசாலைப்‌ 
படிப்பைப்‌ பெறா ,சவரா யிருர்தபோதி 
லும்‌ அவ்வித்தியா சபையினர்‌, அவ்‌ 
ரது சாஸ்திஞான விசேஷச்தைச்‌ 
கருதித்‌ தாமாகவே செளரவப்பட்டன்‌ 
கொடுத்து அதை அவர்‌ ஏற்கச்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌, அவர்‌ சென்னைக்குச்‌ இரும்பி 
வந்த பின்னர்‌, சென்னைச்‌ சர்வசலா 
சாலையினரும்‌ அவா து அபாரஞானத்‌ 
அக்குப்‌ பெரிதும்‌ கொண்டாடித்‌ 
தாமாக எம்‌, எ, பட்டத்தையும்‌ 
கொடுத்தனர்‌, அதன்பிறகு அவருக்கு 
புரோபஸிர்‌ ராமாநுஜம்‌ எம்‌, ௭. 
என்ற பெயர்‌ உண்டாயிற்று, யாரு 
டைய ஓர்ப்பாக்யெமோ என்னமோ 
சென்னை சேர்க்‌ நீண்டகாலம்‌ உயி 
சோடிருச்ச முடியாமற்‌ போய்விட்‌ 


டது. அவர்‌ காலகதி யடைர்துவிட்‌ 
டார்‌, இருந்தபோதிலும்‌ அவர தூ 
தேகம்‌ மட்டும்‌ மறைந்து ஒழிர்‌து 


போய்‌ விட்டதேயல்லாமல்‌ வராது 
புகமுடம்பு இப்பூவுலகில்‌ கணித சாஸ்‌ 
திரம்‌ கிலைத்திருக்கும்வரையில்‌, அதி 
யாமல்‌ நிலைத்‌ இருக்கும்‌ என்பது திண்‌ 
ணம்‌. 

' இன்னும்‌ பூதபெளதிக சாஸ்திர 
ஞானத்திலும்‌ இர்தியர்கள்‌ சிறந்தவர்‌ 
கள்‌ என்ற பெயரெடுத்திரு£இன்றார்‌ 
கன்‌,ஒளீயின்‌சன்மையை ஈன்கு உணர்‌ 
ந்து அதன்‌ விஷயங்களை விவரமாக 
உலகத்திற்கு எடுத்து ஒதி கெளரவம்‌ 
வாய்ந்தவர்‌ ஸர்‌ ஸி, வி. ராமன்‌ அவர்‌ 
கள்‌. உலகம்‌ போற்றும்‌ பெரிய 
கோபல்‌ பறிசை இவ்வருஷம்‌ அவரது 
அபார ஞானத்துக்கு வியக்து 
கொடுத்துள்ளார்கள்‌. அப்பரிசை அவர்‌ 
சேரில்‌ சென்று அங்சோரம்‌ செய்து 
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சொண்ட தாகவும்‌ பத்திரிகையில்‌ 
படிச்ச மிச்ச மடழ்வெய்‌தனெ்றோம்‌. 
இல்வண்ணமே சாம்‌ ஒல்வொன்‌ 
திற்கும்‌ அத்தாட்யுடன்‌ கூறிச்‌ 
கொண்டே போகலாம்‌. 

தற்சாலச்‌ கல்விமுறையில்‌ எல்லோ 
றாம்‌ இருப்‌ படும்படி யான வழி இருப்‌ 
பதாசத்‌ தெரியவில்லை. எலாசாலைப்‌ 
பட்டங்கள்‌ பெற்றபோதிலும்‌ ஒரு 
மாணவன்‌ சன்‌ ஜீவனச்‌இற்கு மற்‌ 
றவனையே ஈாடவேண்டி யிருக்றது, 
சம்பாதிக்க ஒரு வழியுமில்லாது சயம்‌ 
இத்‌ தயங்‌இத்‌ தன்னைத்தான்‌ வெறுச்‌ 
ப்‌ பரிதாப நிலையில்‌ நிற்க நேரிட 
இன்றது, கல்லேத்தான்‌ மண்ணைச்‌ 
தான்‌, காய்ச்‌த்தான்‌ குடிக்கத்தான்‌ 
கற்றுக்கொடுத்தானா என்று தன்னைப்‌ 
படைத்த கடவுளை கிச்‌ இக்கவும்‌ தலைப்‌ 
படுகின்றான்‌. ஆகவே ஒருவனைத்‌ 
தன்‌ காலால்‌ மிற்கவைக்க முடியாமல்‌ 
தற்கால சல்வி செய்‌துவிடுன்றத. 
பெற்றோர்க்கு முதுமையில்‌ மாண 
வன்‌ உதவாமல்‌ சன்‌ செலவுக்கு 
சேங்கன்றை விற்றுச்‌ செலவுக்கு 
அனுப்பும்படிஎழுஅ ன்றார்கள்‌, இ௫, 
தான்‌ தற்காலக்‌ கல்விவின்‌ லக்ஷணம்‌, 

ஒரு மாணவன்‌ விஷயங்களைத்‌ 
செரிச்‌தகொள்ள வேண்டிப்‌ போது 
மான ஆங்லெ பாஷா ஞானம்‌ பெற்‌ 
அம்‌ அவன்‌ மன அக்குசர்‌த தொழிற்‌ 
கல்வியைப்பெற முயற்‌ செய்தால்‌ 
இல வருஷ காலங்களுக்‌ குள்ளாகத்‌ 
தேர்ச்பெற்று சன்‌ பெற்றோர்க்கும்‌ 
தன்‌ குடும்பத்துக்கும்‌ பெரிய ஆசார 
வாக யிருந்து சுகஜீவனம்‌ செய்து 
தன்னைப்‌ படைத்த பரம்பொருளைப்‌ 
பெரிதும்‌ பாராட்டும்‌ பாக்கியம்‌ பெற்‌ 
திருப்பான்‌ என்பதில்‌ ஒரு திதம்‌ 
சச்தேகமில்லை. 

பார்லைச்கு அழகும்‌ சாக்கு கன்‌ 
மணமும்‌ தருன்ற ரோஜா புஷ்பத்‌ 

ர்‌ காம்பில்‌ முட்சளிருப்பதைப்‌ 
போலவும்‌, விஷம்‌ சச்கும்‌ சர்ப்பத்தி 


அமிர்த குணபோதினி 


னிடத்தில்‌ ஈல்ல மாணிக்கம்‌ இருப்‌: 
பது போலவும்‌, ஈடமர்ச பெரும்‌ போரி 
னால்‌ ஒரு ஈற்பலலும்‌ உண்டாயிருச்‌ 
ன்றது, சண்டைக்குப்‌ பின்னர்‌ 
இர்தியக்‌ கைத்தொழில்‌ பிறைச்சர்தி 
ரன்‌ உசயமாட சுக்லபக்ஷத்து மதி 
யைப்‌ போல கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக: 
விருத்தியடைந்து வருன்றது. 

நமது காருண்ய கவர்ன்மெண்டா 
ரும்‌; தொழில்‌ அபிவிருத்தியில்‌ 
இரத்தைகொண்டு  லக்ஷக்கணக்கில்‌ 
பணமுதல்‌ செய்‌,துவறாசன்றார்கள்‌.. 
தொழிற்கல்வியின்‌ தாகம்‌ அதிகரித்து 
விட்டத; கைத்தொழில்‌ என்ற கூக்‌ 
குரல்‌ கேட்கத்‌ தலைப்பட்டது, இஃ 
அணர்ச்து துரைத்தனத்தார்‌ ஈம்‌ 
மாகாணத்தில்‌ பல கைத்தொழிற்‌. 
பன்ளீக்கூடங்கை ஏற்படுத்தி மாண 
வர்களுக்கு இலவசமாகத்‌ தொழில்‌ 
ஞானம்‌ புகட்டி வருன்றார்கள்‌. ௮ம்‌ 
முயற்‌ வீண்போகாமல்‌ நிறைவேறும்‌ 
படி எல்லாம்‌ வல்ல ஈசன்‌ அனுக்கிர: 
கம்‌ செய்வாராக. 


ஒல்வொரு மாதமும்‌, இனிமேல்‌, 
ஈம து அமிர்த குணபோதினியில்‌ 
கைத்தொழில்‌ விஷயங்களைச்‌ குறித்த 
வியாசங்களும்‌, பொருள்‌ செய்‌ வசை 
களும்‌) செய்‌ முறைகளும்‌ அன்னோ 
ரன்ன விஷயங்களும்‌ தொடர்ந்து 
எழுதப்பட்டுப்‌ பிரசுரமாகும்‌. ஈமது 
சஞ்கை இத்துறையில்‌ இறம்ூயிருப்‌ 
பது சந்தா தாரர்கள்‌ தெரிவித்துக்‌ 
கொண்டமைக்கு இணங்கயெதேயா 
கும்‌. ஆசவே சந்தாதாரர்கள்‌ தமதுசஞ்‌ 
கைகளைப்‌ பத்திரப்படுத்தி வைக்க 
வேண்டியிருப்ப தாலும்‌, மற்றவர்‌: 
கட்கு இரவல்கொடுத்அப்‌ பின்‌ ஏங்கி 
நிற்கா இருக்கவும்‌ வேண்டி புதுசந்தா 
சாசர்களைச்‌ சேர்த்துக்‌ கொடுக்கத்‌ 
சான்‌ வேண்டும்‌, புது வருஷத்தில்‌ 
சமது அன்பர்கள்‌ இதைக்‌ கவணித்து 
அசன்படி நடம்து கொள்ள விரும்பு. 
கின்றோம்‌. க. பி, சே, 


The Evil of Horse Racing 
OR 
The Burglar’s Lie 


A Drama in one Scene 
By % P. SESHADRI AIYANGAR. 


குதிரைப்‌ பந்தயத்தின்‌ கேடு 
அல்லது 
திருடனின்‌ பொய்‌ 
ஓர ஸீனில்‌ ஒரு ஈாடகம்‌ 
[கீ. பி. சேஷாத்திரி அய்யங்கார்‌. ] 


—_——— 


நாடக பாத்திரங்கள்‌. 
சிங்கப்பூர்‌-சின்னப்ப முதலியார்‌. . .ஒரு படாடோபப்‌ பிரபு, 


தையனாயகி 2 
வனஜாக்ஷி 2 
ஆனந்தன்‌ 
டாக்டர்‌ 3 


௦௦௦ அவா து மனைவி, 
தோழி, 


௦ சேவகன்‌, 
௨ திருட்டுவைத்தியர்‌. 


இடம்‌ :—“இங்கப்பூர்‌ வில்லா'”வின்‌ பள்ளி அறை. 


காலம்‌ :--முன்னிசவு, 

முன்னுரை:--சின்னப்பழதவியார்‌ 
அசிக்கும்‌ “சிங்கப்பூர்‌ வில்லா!” என்‌ 
னும்‌ பங்களாவின்‌ பன்ளியறையில்‌ 
எலக்டிரிக்‌ பங்காக்களும்‌, விளக்குக 
ஞம்‌ அமைக்கப்பட்‌ டிருர்தாலும்‌ 
அவைகளாக்காகப்‌ பிரதி மாதமும்‌ 
செலுத்தப்பட வேண்டிய பணம்‌ 
'செலுத்தப்படாமையினாலே கர்ரண்ட்‌ 
அப்ளைக்காரர்‌ அவ்வீட்டுக்குச்‌ கர்ரண்ட்‌ 
சப்ளை செய்வதை கிறுத்திவிட்டார்‌ 
கன்‌, ஆகவே, சாதா எண்ணெய்‌ 
விளக்கு மங்கலாய்‌ எரிச்துகொண் 
இருந்தது, தாசிவீட்டில்‌ ஆண்‌ குழர்‌ 
தை பிறந்தபோது ஏற்றப்படும்‌ விளக்‌ 
கைப்போல்‌ மங்சலாய்‌ அழுது வடிர்‌ 
அகொண்‌ டிருந்தது. அவ்வறையில்‌ 
போடப்பட்டிருந்த மரச்சாமான்கள்‌ 
அழகைக்‌ சொடுப்பதற்குப்‌ பதிலாக 


அழுகையைக்‌ கொடுத்துக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தன. அவ்வறைக்கு மூன்று 
வாசற்படிகள்‌ இருந்தன. முதல்‌ வா 
சற்பழ. வழியாய்‌ பங்களாவிற்கு 
வெளியே செல்லலாம்‌; ம ற்ற இரண்டு 
வாயற்படிகளீன்‌ மூலமாய்‌ பங்களா 
வின்‌ உட்புறம்‌ செல்லலாம்‌, அவ்‌ 
வ்றைக்கு இரண்டு பெரிய ஜன்னல்ச 
ளிருக்கன்றன, அவைகளினின்றும்‌ 
பக்கத்திலுள்ள கவனிக்கப்படாத பூன்‌ 
காவனத்சைப்‌ பார்க்கலாம்‌, அறை 
யின்‌ வலதுபுற மூலையில்‌ பழைய 
இரும்புப்‌ பெட்டி கிற்ன்றது, 
அறையின்‌ இடது பச்சத்தில்‌ சற்று 
அரத்தில்‌ ஒரு சோபாவில்‌ தைய 
இயக படுத்துக்‌ கொண்டிருக்ன்‌ 
ஜூன்‌, அவளுக்குப்‌ பின்னால்‌ ஒரு 
மெழுகுவர்த்தி வினக்கு எமிர்து 
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கொண்டிருக்கெது. அவளுக்கு அறா 
இல்‌ ஒரு றிய டீபாய்‌ நிற்ன்றது. 
அதன்மேல்‌ ஒரு கண்ணாடி டம்ளரும்‌, 
ஆங்கில ஐசான்‌, மங்கையின்‌ மத்‌ 
தம்‌ என்னும்‌ புத்தகங்களும்‌ இருக்‌ 
இன்றன, அவனது கண்கள்‌ மூடப்‌ 
பட்டும்‌ அவளது ஒரு சை சோபாவி 
னின்றும்‌ பழ தொங்கிக்கொண்டு 
மிருக்கன்றது, ௮வளது அழகுவழிர்த 
வசனம்‌ அழுகையோடு பொலிவழிர்‌ 
இருக்கது, சேய்பிறைச்‌ சர்திரனைப்‌ 
பொல்‌ சேய்ச்‌ தம்‌, பரிதாபகரமாயும்‌, 
வருத்த மேற்கொண்டதாயும்‌ அவ 
எது முடம்‌ இருக்தது. தேய்ர்து 
மாய்ந்திருக்த போதிலும்‌ சுந்தர 
முடையதாகவே காணப்பட்டது. 
வனஜா சர்தடி செய்யாமல்‌ கட்டை 
விரலால்‌ ஈடச்துவர்து அவளது , யஜ 
மானியின்‌ வதனத்தை உற்றுப்‌ பார்த்‌ 
இச்‌ சுவரில்‌ மாட்டப்பெற்றிருக்ச 
சடியாரத்தையும்‌ உற்று சோக்கனொள்‌,] 
வனஜா அம்மா | 

தைய என்ன விசேஷம்‌. வனஜா? 


வன :ஜயா வருவதற்கு கேரம்‌ 
செல்லும்‌ போலிருக்குது. 

தைய :--௮தற்கு என்ன? 

வண: சங்களுக்கு இலை போடட்‌ 
டுமா ? 

தைய வேண்டாம்‌. சான்‌ இன்‌ 
றைய ராத்திரி சாப்பிடமாட்‌ 
டேன்‌, பட்டினி டெச்சப்போட 
றேன்‌. 

வன உடம்புக்கு ௮செளகரியத்‌ 
தை உண்டாக்குமே. 

தைய :--தலைவிதி; ஆனக்தன்‌ திரும்பி 
லச்துவிட்டானா ? 

வன இல்லை? உமக்குத்‌ தலைவலி 
எப்படி இருக்றெது அம்மா! 
கொஞ்சமும்‌ குறையவில்லையா ? 


அமிர்த குணபோதினி 


[பிரமோ.த தஞ்‌ 


கொஞ்சம்‌ சுமார்தான்‌. 


தைய :— 
இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ வெர்நீர்‌ 
கொடுக்கிறாயா 1 


வன அம்மா! கொஞ்சம்‌ கஞ்சியா 
வது உட்கொள்ள மாட்டீரா! 
தைய வேண்டாம்‌; வேண்டாம்‌, 
நீ ரமப்படுத்திச்‌ கொள்ளாதே. 
வன இதோ ஆனந்தன்‌ வர்‌.துவிட்‌ 
டான்‌. அம்மா 1 
பிரவேூக்கிறான்‌. 
பிரகாச 


(ஆனந்தன்‌ 
அவன்‌ முகம்‌ 
மின்றி மூன்றாம்‌ பேஸ்ச்‌ 
வைத்தவன்‌ போலிறாம்‌ 
௪௮) 

ஆன :--அம்மா! விரைந்தோடியும்‌. 
வைத்தியர்‌ வீட்டி விருக்கவில்‌ 
லையே. இவ்வளவு நாழிகைக்‌ 
காத்துமிரு்தேன்‌. காத்துக்காத்‌ 
அப்‌ பார்ச்து என்‌ கண்ணும்‌ ர்‌ 
அப்‌ போயிற்று. என்செய்வேன்‌ 1: 
ஏதோ ஓர்‌ அவசர ௮பாயகேணாம்‌. 
யாரோ அழைத்துப்‌ போனார்க. 
ளாம்‌, ஆபரேஷன்‌ என்று சொல்‌ 
ஓூறார்கள்‌. வீட்டுக்குத்‌ திரும்பி 
வர வெகுகேரம்‌ செல்லுமாம்‌.. 
அம்மாவுக்குத்‌ தலைவலி எப்படி 
யிருக்கு. ஐ இப்போ. 


தைய :--(பெருமூச்சுவிட்டு) கொஞ்‌ 
சம்கூட குறையவில்லையே. (ஆனம்‌: 
தீனும்‌ வனஜாவும்‌ ஒருவர்‌ முகத்‌ 
தை ஒருவர்‌ பார்கின்றனர்‌. அவ்‌. 
விருவர்களது பார்வைகளும்‌ ஒரு, 
கூடை வார்த்தைகளைப்‌ பேசிக்‌ 
கொள்ளுன்றன. அவர்கள்‌ ஒரே 
விதமான எண்ணங்களையே எண்‌ 
ூன்மார்கள்‌ போலும்‌.) 


ஆன 2 அம்மா! கம்ம பக்கத்துவீட்டு. 
டாக்டரை அழைத்து வரட்டுமா? 
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தைய:--௮வர்‌ புயெவரல்லவா, உண்‌ 
னுடைய யஐமாணர்‌ என்ன 
சொல்லுவார்‌? வேண்டாம்‌, 


வன :-இர்ச டாக்டருக்கு நம்ம அம்‌ 
மான்‌ சேசஸ்திதியைப்பற்றி என்ன 
செரியும்‌ 1 மறுபடியும்‌ நீ ஈம்ம 
குடும்ப வைச்தியரிடம்‌ சென்று 
அவரை அழைத்து வருவதுதான்‌ 
லம, 


தைய :--இத்தனை நேரமா விட்ட 
படியால்‌ இப்பொழுது அவர்‌ வரப்‌ 
பிரியப்பட மாட்டார்‌, பல வரு 
ஷங்களாடியும்‌ அவருடைய பில்‌ 
களுக்கு சாம்‌ பணம்‌ செலுத்தா 
இருர்தபோதிலும்‌ என்‌ விஷயத்‌ 
இல்‌ அவர்‌ அன்புடையவர்‌, ஹா! 


(சாய்்‌ தகொண்டு வலி பொறுச்‌ 
காமல்‌ பிரலாபிக்கின்றாள்‌.) 


ஆன: தஇர்தப்‌ புதிய டாக்டரை 
அழைத்து வருன்றேன்‌, 

வன:-ஐயா வேண்டாம்‌. தயவு 
செய்து அவரை அழைக்கவேண்‌ 
டாம்‌, எனக்கு அவரைக்‌ கண்‌ 
னால்‌ காணவும்‌ பிடிக்கவில்லை, 

தைய:--வனஜா! என்ன விசேஷம்‌ 
அவரைப்பற்றி ? 

வன; அம்மா! அதையும்‌ சேட்சப்‌ 
பிரியப்‌ படுன்றீர்களோ!? அந்த 
டாக்டரைப்‌ பற்றி என்னென்ன 
மோ சொல்லிக்‌ கொள்ளுஇன்றார்‌ 
கன்‌. அவர்‌ இவ்வூருக்குப்‌ புதிய 
வர்‌. அவருக்குத்‌ தொழிவில்‌ 
அவ்வளவு அனுபவம்‌ இருப்பதா 
கத்‌ தெரியவில்லை, வைத்தியத்திற்‌ 
காக சோயாளிீகளும்‌ அவரிடம்‌ 
வருவதை நான்‌ பார்க்கவில்லை. இப்‌ 
படி இரும்‌தும்கூட அவர்‌ ஒரு 
பெரிய பிரபுவவப்போல்‌ அட்ட 
காச மாகத்தான்‌ இருக்கின்றார்‌. 


போலீஸ்‌ இலாசாவிலுள்ள எனது 
மாமன்‌ அவரைக்‌ குறித்தப்‌ போ 
லீஸ்காரர்சன்‌ சந்தேசங்‌ கொள்ளு 
இன்றார்சள்‌ என்றும்‌, அவர்‌ கள 
வுப்‌ பொருள்களை வாங்குவதாக 
வும்‌ சொல்லி யிறாக்கின்றார்‌. என்‌ 
றைக்கோ சாமி அசப்பட்டுச்‌ 
கொள்ளப்‌ போகிறார்‌. 


தைய;-சே! சே! அப்படிச்‌ சொல்‌ 


லாதே, அவர்மீது உனக்கென்னடி 
அவ்வளவு வெறுப்பு. 


வன:--நான்‌ அவரைப்‌ பார்த்திருக்க 


றேன்‌ அம்மா, நீங்கள்‌ பார்த்தது 
கிடையாது. முதன்‌ முதவில்‌ 
நாண்‌ பார்த்த போதே அவரைப்‌ 
பற்றி ஒரு மதிப்பு ஏற்படுத்திக்‌ 
கொண்டு விட்டேன்‌. என்‌ மனத்‌ 
திற்‌ குள்ளேயே ₹ இந்தப்‌ பேர்வழி 
யை ஈம்பக்கூடாது ? என்று சொல்‌ 
லிக்‌ கொண்டேன்‌. 


தைய; என்‌ ஈம்பக்கூடாது ௮வரை? 


தயவு செய்து சொல்‌ கேட்போம்‌, 


வன?:--என்னமோ அம்மா ! காரணம்‌ 


சொல்லத்‌ தெரியாத. அர்த 
மதிப்பு பசுமாத்சாணிபோல என்‌ 
மனத்தில்‌ ஆழ்ந்து பதிந்து விட்‌ 
டது. அதை மாற்றிக்‌ கொள்ளவும்‌ 
முடியாது. 


தைய:--போடி அசடே! அதைப்‌ 


பற்றி ஏன்‌ தொந்தரவு: எனக்காக 
ஒரு டாக்டரும்‌ இப்பொழுது வரச்‌ 
தேவையில்லை, சந்து படுத்து 
அயர்க்து சித்திரை புரிர்தேனானால்‌. 
இர்தத்‌ தலைவவி குணப்படும்‌. 
இதை மறந்தும்‌ போய்விடுவேன்‌. 
இச்த வாழ்க்கையையும்‌ ஆனம்தா! 
அன்றைக்கு வைத்தியர்‌ கொடுத்‌ 
சாரே அங்குவதற்கு மருக்து;௮.அ 
எங்கே 7 ்‌ 


ஆன:--௮ம்மா ! அதைச்‌ கொண்டு 


வருஜன்றேன்‌, (செல்கன்றான்‌.). 
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தைய: வனஜா! ஐயா இன்று எங்கே 
போயிருக்கன்றார்‌? இவ்வளவு சோ 
மாயும்‌ வரவில்லையே? உனக்குச்‌ 
தெரியுமா 7 


வள? ஏங்சே போயிருப்பார்‌. குதி 
ரைப்‌ பர்தயத்துக்குத்தான்‌ என்று 
ஈம்புறேன்‌, 

தைம ஹும்‌! பால்காரனுக்குப்‌ 
பணம்‌ கொடுத்து விட்டாயா? 


வன ரேற்று அவன்‌ கண்டபடி, ஈம்‌ 
மைத்‌ இட்டியதற்கு இன்று மன்‌ 
னிப்புக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டான்‌. 
மிகவும்‌ வருத்தப்பட்டுத்‌ சான்‌ 
வருத்தப்‌ பவெதைத்‌ தங்களிடம்‌ 
தெரிவிக்மும்‌ படிக்கும்‌ வேண்டிக்‌ 
கொண்டான்‌. 


தைய: பாவம்‌! அவனை சாம்‌ நிர்திப்‌ 
பதில்‌ ஒரு பிரயோஜனமு மில்லை, 
மாதம்‌ முடியப்‌ பால்வார்த்து முப்‌ 
பது காளுவ்‌ கடக்து அதற்குப்‌ 
பின்னும்‌ இரண்டு மூன்று சாட்‌ 
கழித்துப்‌ பணங்கேட்ச அப்பொ 
முதம்‌ கொடாமற்‌ போனால்‌ அவ 
னுக்குக்‌ கோபம்‌ வருமா வராதா? 
ஐயோ ! (தன்‌ தலையை இரண்டு 
கைகளாலும்‌ அழுத்திப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொள்ளுிறோள்‌.) 

(ஆனம்தன்‌ தன்‌ கையில்‌ ஒரு காதத்‌ 
துண்டைப்‌ பிடித்‌ துக்‌ கொண்டு 
வருஒறான்‌.) 

வன அம்மா! 


தைய$ஒன்றுயில்லே வனஜா! இம்‌ 
தத்‌ தலை மண்டையிடி இருக்கற 
தே சாத்தியப்படவில்லை, அப்பா! 
அப்பா !! 


வன எனக்குச்‌ சொன்னவர்கள்‌ 
சப்பாய்ச்‌ சொல்லியிருக்கலாம்‌. 
ஆனச்த, பக்கத்து வீட்டு டாக்‌ 
உரை விரைவீல்‌ அழைத்து வா, 


அமிர்த குணபோ திணி 


[பிரமோஅதணா 


இன 3 நம்மா அழைத்து வரவா ? 


தைய:—ஆம்‌ போய்‌ ௮ழைத்துவா 
இக்கிரம்‌. (ஆனர்தன்‌ செல்கை) 
வனஜா? சமையலறையில்‌ உன்‌ 
வேலையை முடித்துவிட்டு வா. 
யஜமானர.து ஆகாரத்தைச்‌ சூடா 
யிருச்சச்‌ செய்‌, இன்றைக்கு எனக்‌ 
குப்‌ பாலும்‌ வேண்டாம்‌ ஒன்றும்‌ 
வேண்டாம்‌, ஈம்முடைய வாசவிலா 
மோட்டார்கார்‌ வருனெற அ, 


வன 3-ம்‌ அம்மா. ஈம்ம யஜமானர்‌ 
தான்‌ வருறார்‌ போலும்‌, லெ 
நண்பர்கள்‌ பகலில்‌ வர்‌. அவரை 
மோட்டாரில்‌ ஏற்றிச்‌ சென்றார்கள்‌. 
அது தான்போலிருக்றெ.ு. 


(கட்டுச்‌ தடுமாறிய குரலில்‌ ௮னக்தா 
என்று கூப்பிடுறோர்‌.) 


தைய: வனஜா ! நீ போகலாம்‌. 
(வனஜா தயங்கித்‌ தயங்கிச்‌ செல்லு 
இரான்‌, சன்னப்ப முதலியார்‌ 
பிரவேகெறொர்‌, முகம்‌ உப்பிக்‌ 
ஈண்கள்‌ கலங்கச்‌ செக்கச்‌ செவே 
லென்று இருச்னெறன. அவர்‌ 
உன்னே அழையும்போதே குப்‌ 
பென்று சாராய காற்றம்‌ வீரக்‌ 
கொண்டிருக்க.) ஆனந்தன்‌ 
வெளியே போயிருக்கிறான்‌. 

சின்னப்பன்‌ எங்கே போனான்‌ 
அவன்‌? (தலைப்பாகையை எடுத்‌ 
அத்‌ தரையின்மீத வீூ எறிநறார்‌,) 


தைய :-அடுத்த வீட்டுக்குப்‌ போயிருக்‌ 

றான்‌. 

சின்‌: (சுற்றிப்‌ பார்த்த) பச்சத்த 
வீடா 1 எதற்காக ? 

தைய :--டாக்டரை அழைத்‌, அ வருவ்‌ 
றக 

சின்‌ டாக்டரை அழைக்க, என்ன 
சொல்கிறாய்‌. 


மீ] 


(சொக்காயைக்‌ கழற்றி டை, 
காலர்‌ இவைகளையும்‌ வீரி 
எறின்றார்‌.) 

தைய :--ஈம்ம டாக்டருக்கு ஆளை 
அனுப்பினேன்‌. 


மின்‌ வாமாட்டே னென்றாரோ ? 
அவருக்குப்‌ பில்‌ பணம்‌ செலுத்த 
வில்லையே நாம்‌. 

(சாற்சாலியிலமர்க்து தன்‌ கால்‌ 
களை நீட்டிக்கொள்ளுனனை்‌ 
ஜுர.) 

“தைய :-இல்லை அவர்‌ வீட்டில்‌ இல்லை 
யாம்‌, ஏதோ அவசரமான அபாய 
மான ஆபரேஷன்‌ கேஸாக்குச்‌ 
சென்றிருப்பதாகச்‌ தெரிறெது, 


கின்‌ அது சுத்தப்‌ பொய்‌. உனக்கு 
இப்போது டாக்டர்‌ எதற்காக 1 


-தைய;-எனக்குத்தேக அசெளச்தியம்‌, 


மின்‌ என்றைக்காவது நீ செளச்‌ 
52 யமாக இருந்த சான்‌ உண்டோ ? 


தைய :--௮து என்னுடைய தெளர்ப்‌ 
பாக்கியம்‌, 


மின்‌ :_அதிசப்பிரசங்‌டு, வாய்ப்பதட்‌ 
டமாகிவிட்டதோ? அடக்கு வாயை, 


தைய ;-—ான்‌ ஒன்றும்‌ சொல்லவில்‌ 
லையே, இவ்வளவு கோபம்‌ வரச்‌ 
காரணமே யில்லையே, 


கின்‌ நம்முடைய குடும்ப வைத்‌ 
தியரிருக்கும்போது கண்ட காலா 
டிப்‌ பயல்களை வரவழைப்பதற்கு 
உனக்கு என்ன அதிகாரம்‌ இருக்‌ 
ன்றது? 
தைய :_—௮.௮ எனக்கு 5 தெரியாது” 
தெரியாமற்‌ செய்துவிட்டேன்‌. 
மன்ணிக்க வேண்டுகிறேன்‌, 
(வணங்குஜொன்‌.) 


குதிரைப்‌ பந்தயத்தின்‌ கேட 
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சின்‌ :-(உறுமிக்கொண்டு) ஒருவேளை 
அவனிடம்‌ ரேயங்கொண்டனை 
போலும்‌. 


தைய ;-—-என்ன உங்களுக்கு ஒன்றும்‌ 
தெரியவில்லை போலும்‌, நான்‌ 
போகிறேன்‌, 


சீன்‌ —போ.। எங்கேயாநிலும்‌ என்‌ 
பணம்‌ போனமாதிரி திரும்பி 
வராமல்‌ போனமா தஇிரி--நீயும்‌ 
'இரும்பிவராமல்‌ போய்விடு-- 
போ என்‌ சண்‌ பார்வையை விட்டு 
என்‌. வாழ்க்கையை அறவே 
ஓழித்‌.தவிட்டுப்‌--போய்விடு, 


தைய:--ஹா! (தன்‌ கைகளால்‌ முகத்‌ 
தை மூடிக்‌ கதறி யழுகன்றாள்‌,) 

சின்‌ அழாதே. அழாதே, (தைய 
னய செல்ல யத்தனிக்கிறாள்‌.) 
இந்த அறையைவிட்டு ஓடியும்‌ 
எடுத்து வைக்காதே, 

தைய: ஹா! ஈசா! ஈசா! ஜசதிசா! 


சின்‌ :-மூடு வாயை! இன்று குதி 
ரைப்‌ பந்தயத்தில்‌ 2000 ரூபாய்‌ 
இழச்தேன்‌. அதை அழுத 
திரும்பி வீட்டுக்கு வந்தால்‌ இங்கே 
இரந்த இழவா! ஈல்ல வரவேற்பு, 
நாளைக்கு உன்‌ தெம்பு அட்டிகை 
எனக்கு வேண்டும்‌. 

தைய;—௮௮அ என்னிடமில்லையே. 

சின்‌; என்ன? 


தைம:--செம்பு அட்டிகையை விற்று 
விட்டேனே. 


சின்‌:—(எழும்திரும்‌து அவளெதிரில்‌ 
கின்று பயமுறுத்தும்‌ பார்வை 
பார்க்கின்றார்‌) எப்பொழுது? ஏன்‌? 
எதற்காக அசை விற்றுவிட்டாய்‌, 


தைய:-அதைமுச்தாசாள்‌ விற்றுப்பால்‌ 
கரரனுக்கும்‌, மளிகைக்‌ கடைச்சாச 
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னுக்கும்‌, எலெல்டிரிச்‌ சப்ளை ஆபீ 

க்கும்‌ கொடுக்கவேண்டிய பாகி 

களைக்‌ கொடுத்னுத்‌ தீர்த்தேன்‌, 
சின்‌ : பெரும்‌ பேயே ! படுபாவி! 


[சன்‌ மூஷ்டியினால்‌ அவனது 

தலையில்‌ ஒங்கி ஒரு குட்டு 
தெறு 
சுழன்று ழே 


குட்டுறொன்‌, 
என்று 
விமுஞ்‌ சமயத்தில்‌ 
கத்திலிறார்ச சாற்காலி 
யைப்‌ பற்றிக்‌ சொண்டு 
கொள்ளு 
ரோன்‌. அவனது இடது புரு 
வம்‌ வீக்குன்றது, ரத்‌ 
தம்‌ பீறிடுன்றது. ரச்‌ 
சழ்சைக்‌ கண்டதும்‌ சின்‌ 


பக்‌ 


சமாளித்துக்‌ 


னப்பன்‌ மயந்டுப்போய்‌ 
வெட்டிய பனைமாம்போல்‌ 
சாய்த்து விடுறான்‌. 
அவசர ௮வசரமாய்வனஜா 


வருகின்றாள்‌, ] 


தைய வனஜா! ஒடு ஓடிப்போய்‌ 
எச்ச டாக்டரையாலது கூட்டிக்‌ 
கொண்டு ஒடிலா! ஒடு (௨னஜா 
செல்கை. தையனாய தன்‌ பிராண 
சாசனது தேகத்தைத்‌ அக தலை 
யணையின்மி.து தலையை வைக்கின்‌ 
ரன்‌. தன்‌ காதை அவனது மார்‌ 
பகத்தில்‌ வைத்து இருதயம்‌ அடிக்‌ 
இன்றதா என்று கவனித்தாள்‌, 
தன்‌ கைகளைப்‌ பிசைந்து கொண்‌ 
டிருச்ன்றாள்‌. வனஜாவும்‌, ஆனம்‌ 
தலும்‌ டாக்டரும்‌ பிரவேிக்ன்‌ 
ஞர்கள்‌. டாக்டர்‌ பொறுமையாயும்‌ 
தணிலாயும்‌, காம்பீரமாயும்‌ இருக்‌ 
இன்றார்‌. மருக்திகன்‌ வைத்திருக்‌ 
கும்‌ ஒரு பெரிய சோற்பெட்டி 
யுடன்‌ வச்தார்‌. தரைமீது பெட்‌ 
முயை வைத்தார்‌ அறையைச்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


[பிரமோ தாதன்‌ 


சுற்றிலும்‌ ஒருதரம்‌ சுற்றிப்‌ பார்த்‌ 
சார்‌-தையனாயடியைக்‌ கண்டு சலை 
வணங்குகன்றார்‌. அவருடைய 
ஈடிப்புகள்‌ நாடசு மேடைக்குப்‌ 
பொருத்தமானதா யிருக்கின்றன. 
வனஜாவும்‌ ஆனந்தனும்‌ சின்னப்ப 
முதலியாரின்‌ சேகத்தைத்‌ தாகச்‌ 
சோபாவின்மேல்‌ படுக்க வைக்இன்‌ 
றனர்‌.) 


டாகீட4:--(தையனாயகியை நோக), 
என்னை மன்னிககவேண்டும்‌. என்‌ 
வரவிற்காக உண்‌ வேளையாள்‌ 
௮இககேரம்‌ என்‌ வீட்டண்டை 
காத்துக்கொண்டிருக்க சேர்ந்த 
சைப்பற்றி நான்‌ வருந்துன்‌ 
றேன்‌. வேறே ஒரு வேலை 
யாக நான்‌ போயிரும்‌து இப்போது 
தான்‌ திரும்பி வந்தேன்‌, என்‌ 
வீட்டு லாயற்படியண்டையிலேயே 
இவனைக்‌ கண்டு ஒரு கணமும்‌: 
தாமதிக்காமல்‌ நேராக இங்கே. 
வர்துசொண்‌ டிருக்னெறேன்‌. 

தைய :--நீங்கள்‌ வெகு சயாளமுடை 
யவர்‌ (சோபாவிலிருக்கும்‌ உருவத்‌ 
தைக்‌ காட்டி) இதோ படுத்திருப்ப: 
வர்‌ என்‌ புருஷர்‌, இலநிமிஷ 
கேசத்துக்குமுன்‌ தான்‌ இடீரென்று: 
௮செளக்யெமடைச்‌ திருக்கன்றார்‌. 
இதற்குமுன்‌ அவருக்கு இருதய- 
சம்பத்தமான வியாதி அடிக்கடி 
காண்பதுண்டு, ஒவ்வொரு சமயம்‌: 
களில்‌ அத்த வியாதி மிச்ச அபாய 
கரமாயுமிருக்‌திருக்ன்றது, 

டாக்டர்‌ :--(கோயாளியைச்‌ குனிந்து 
பார்க்கும்போது குப்பென்றுசாராய 
சாற்றம்‌ வீசுவதை உணர்ன்றார்‌.): 
அவர்‌ வெளியில்‌ சென்றிருக்தாரா 2 
அல்லது மதுபானம்‌ செய்தவிட்டு: 
வர்திருக்ன்றாரா ? (தன்‌ பையீ' 
அள்ள செதாஸ்சோப்பை எடுத்து 
இருதய அடிப்பைச்‌ சோ.இிக்கின்‌ 
ரர்‌. முகத்தைச்‌ சளீத்துக்கொன்‌ 
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ளநிறுர்‌, உதடுகளைக்‌ கடித்துக்‌ 
கொள்ளுிறொர்‌)— அம்மா! தாங்கள்‌ 
இவ்விடத்சைவிட்டுக்‌ கொஞ்ச 
நேரம்‌ வெளியில்‌ சென்றிறாக்க 
வேண்டும்‌. மணித ய்த்தனத்தால்‌ 
என்னென்ன செய்யக்கூடுமோ 
அவ்வளவையும்‌ செய்து பார்த்து 
விடுன்றேன்‌. தாங்கள்‌ அதைரியப்‌ 
படவேண்டாம்‌. (ஆனர்சனைப்‌ 
பார்த்த) தயவுசெய்து கொஞ்சம்‌ 
கண்ணீர்‌ கொண்டுவருவாய்‌. 


தைய ;—சானிங்குஇருக்கக்கூடாதா? 

டாக்‌ :_— இருக்கக்கூடா தம்மணி, 

தைய :— மறுபடியும்‌ வரலாமோ இவ்‌ 
விடத்திற்கு, 

டாக்‌; — தங்களுக்குச்‌ சொல்லி அனுப்‌ 
புன்றேன்‌. 

தைய :--௮அவரது நிலைமை கவலைக்‌ 
இடமாச இருக்கின்றதா ? 


டாக்‌ :— அப்படி. சாம்‌ கோரவேண்‌ 
டாமே. 


(வனஜா தையனாயகியை அழைத்‌ 
அச்‌ செல்கின்றாள்‌. வாயற்‌ 
படியண்டை செல்லும்‌ 
போது கால்‌ இடறி விழு 
இன்றாள்‌,) 

டாக்‌ :--அந்த அம்மாளை அப்படியே 
படுக்க வை தூரம்‌. என்ன 
அலங்கோலம்‌, என்ன பரிதாபம்‌. 
(வனஜா தையனாயகியைத்‌ அக்க 
எத்தனம்‌ செய்கின்றாள்‌, டாக்ட 
மும்‌ அவளுக்கு உதவிபுரியச்‌ செல்‌ 
இன்றார்‌.) அவளுடைய நெற்றியில்‌ 


காயம்‌ எப்படி உண்டாயிற்று! 


வன :_(கோபாவேசத்தோடு) அவர்‌ 
தான்‌ கட்டினார்‌. - 


குதிரைப்‌ பந்தயத்தின்‌ கேட. 
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(ஆனந்தன்‌ டம்ளரில்‌ ஜலம்‌ கொண்டு 
வருகின்றான்‌.டாக்டர்‌ ௮தைப்பெற்‌. 
அச்‌ கொள்ளுகிறார்‌. வனஜாவும்‌ 
அனந்தனும்‌ மெதுவாகத்‌ தையனா 
யஇயைச்‌ அகடச்செல்கன்றார்கள்‌. 
டாக்டர்‌ ஜலத்தைக்‌ கையில்‌ 
எடுத்து ரோயாளியின்‌ முகத்தில்‌ 
செளிக்கின்றார்‌. அவன்‌ தன்‌ 
வாயை அசைத்து ஏதோ சொல்லு 
கின்றான்‌. டாக்டர்‌ அந்த வார்த்தை 
களைக்‌ கேட்டுக்‌ குனிகன்றார்‌. 

சின்‌;_— பணம்‌ ; பணம்‌. 

டாக்‌ :--சான்‌ சொல்வது உனக்கு 
காது கேட்கின்றசா (கோயாளி 
தலையை அசைக்திறார்‌) உங்களது 
பக்கத்து வீட்டிலிருக்கும்‌ டாக்டர்‌ 
தான்‌ நான்‌. உங்களுடைய மனைவி : 
யார்‌ என்னைத்‌ தருவித்தார்கள்‌.. 
தாங்கள்‌ விபரிதமாய்‌ ரோயுற்றிறாக்‌ . 
இன்றீர்கள்‌. தாங்கள்‌ அலட்டிக்‌ 
கொள்ளக்கூடாது, அதைரியப்‌ 
படக்கூடாது. சாந்தமாய்‌ இருக்க. 
வேண்டும்‌. 

சின்‌:--பணம்‌! பணம்‌! 

டாக்‌: பணம்‌ எங்கே? பாங்கியிலா! 


சின்‌:--அவளிடம்‌ சொல்லு, பணம்‌. 
40000.ரூபாய்‌. 
(டாக்டரின்‌ கண்கள்‌ அர்த அறை. 
யைச்‌ சுற்றி வட்டயிடுஇன்றன.) 
டாக்‌:—தாங்கன்‌ அந்தப்‌. பணத்தை , 
எங்கேயோ வைத்து விட்டீர்கள்‌ 
அல்லவா ! 


(சோயாளி மூர்ச்சை யடைனெறார்‌. 
டாக்டர்‌ சற்றுகோம்‌. அழ்ந்த 
யோசனையில்‌ அமருஇன்றான்‌. 
பிறகு எழுச்திருக்து சன்னல்‌: 
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களையும்‌, கதவுகளையும்‌ இழுச்‌,த 
மூடி விடுறான்‌. அவன்‌ சன்‌ 
மரும்து சோற்பையைச்‌ இறக்‌ 
இன்றான்‌. சோயாளியின்‌ பக்கம்‌ 
சீன்‌ முதுகைத்‌ இருப்பிக்‌ 
சொண்டு உட்காருனெறான்‌, 
அர்தப்‌ பையிவிறார்‌ து ஒரு று 
இரும்பு ஈட்டபாறையயயும்‌, 
ஒரு வில்முடுக்யெயும்‌, ஒரு 
ஊது. விளக்கையும்‌, இன்னும்‌ 
லை சில்லரைப்‌ பொருள்களையும்‌ 
வெளியி லெடுக்கின்றான்‌. சடை 
யாக ஒரு றிய வெள்ளிப்‌ 
பெட்டியை எடுச்துக்‌ கொண்டு 
மற்றவைகளை யெல்லாம்‌ தோற்‌ 
பையிலுள்ளே அடைத்து விடு 
இன்றான்‌. மெழுகுவர்த்தி வினச்‌ 
இல்‌ டம்னர்‌ ஜலத்தைக்‌ கொதி 
கீக வைத்து கண்ணாடி பீச்சான்‌ 
குழலைச்‌ சத்தம்‌ செய்து கொள்‌ 
“இின்றான்‌. சோயாளீயின்‌ இடது 
கை மேல்பாகத்தில்‌ மருச்தை 
இன்ஜெஃட்‌ செய்‌ன்றான்‌ , 
(குத்தி ஏற்றுனெறான்‌) அவ்வி 
திம்‌ செய்வதால்‌ அவனுடைய 
மனைக்கு ஒரு புதிய சக்தியை 
உண்டாக்குன் றது. கண்ணாடி 
பிச்சாங்குழலைச்‌ சத்தம்‌ செய்து 
மறுபடியும்‌ தன்‌ ஜேபியில்‌ வைத்‌ 
அச்‌ கொள்ளுன்றான்‌. ஜன்‌ 
னல்களையும்‌ சசவுகனையும்‌ இற 
கீது விடுன்னான்‌. அதன்‌ 
பிறகு சாற்சாவியை இழுத்து 
சோயாளனியின்‌ அருல்‌ போட்டு 
அமர்க்து கொண்டு அவனையே 
கூர்த்து சுவணிக்ன்றான்‌, லெ 


அமிர்த குணபோதினி 


பிரமோ௫ தனு 


நிமிஷங்களுக்‌ கெல்லாம்‌ கோ 
யாளி ௮சை௫ன்றார்‌.) 
சின்ட என்னுடைய மனைவி எங்கே? 


டாகி;-௮வர்கன்‌ மிகவும்‌ கலவரப்‌ 
பட்டு களைப்படைம்‌ திருக்கன்றார்‌ 
கன்‌, சான்‌ அவ்வம்மையை எழுப்ப 
விரும்பேன்‌. 
சின்‌; ௮ுவ்ளை எழுப்ப வேண்டும்‌ 
என்ற அவசரமில்லை, எனக்காக 
அவளை நீங்கள்‌ எழுப்புவீரானால்‌ 
அவன்‌ உங்களுக்கு வந்தனமளிக்க 
மாட்டாள்‌. 
டாக்‌: ரில நிமிஷத்திற்கு முன்னே 
தாங்கள்‌ பணத்தைப்பற்றி எதோ 
சொல்லப்‌ பிரயத்தனம்‌! செய்தர்‌ 
களே. 
சின்‌: (கோபத்துடன்‌) நானா! 
டாகீ:--சான்‌ தங்களுடைய ரகசியத்‌ 
தைத்‌ தெறிக்‌தகொள்ள நாடேன்‌. 
தாங்கள்‌ மிகுந்த அபாயகரமான 
நிலையில்‌ இருக்கின்றீர்‌. ஆகவே 
உமது கவலையை வெளியிட்டீரா 
னல்‌ அதை கிவர்த்திசெய்ய வழி 
தேடுன்றேன்‌. உள்ளத்தில்‌ உள்‌ 
வதை உரைப்பீரானால்‌ உதவி புரி 
யத்‌ தயாராயிருக்‌ன்றேன்‌. 
(டாக்டர்‌ அறையைச்‌ சுற்று முற்‌ 
அம்‌ பார்ப்பதை உணர்ந்து 
கோயாளி கண்‌ யிட்டு 
ன்றார்‌.) 
சின்‌: - சொன்னேனா நான்‌ பண 
எவ்விடத்தி லிருக்னெ்ற செ 
பதை! 3 
டாக்‌;--இல்லை, சானே உணர்ர்தேன்‌ . 
அசனுடைய ஷேமகரத்தைத்‌ தான்‌ 
கன்‌ கருதுவதாய்‌, அது இந்த 
அதையிலிருக்கும்‌ பட்சத்தில்‌? 
(சயங்குஜன்‌.) 


தைமீ] குதிரைப்‌ பந்தயத்தின்‌ கேட 058 
சின்‌ :--(சோயதசரித்த மாதிரி ௮பி மூன்றே நிமிஷத்தில்‌ இறக்கப்‌ 
கயித்து) அத எங்திறுக்கும்‌— போகின்றாய்‌. 


அதோ இருக்கும்‌ இரும்புப்பெட்டி சின்‌:_—அன்பரே! உமக்குப்‌ பல்லா: 


யில்சான்‌_ 


டாக:--(க௨னியாததுபோல) உம்மு 
டைய இடது கையைச்‌ ாக்குங்‌ 
கள்‌, 


சின்‌: டாக்டர்‌ தங்களுக்கே தெரி 
யும்‌ ரான்‌ கையை அசைக்க முடி 
யாதென்று (டாக்டர்‌ விரைவாக 
ஒரே பாய்ச்சலாக இரும்புப்பெட்டி 
யண்டை சென்று தன்‌ காது 
களைப்‌ பெட்டி ௮ருகே வைச்துக்‌ 
கொண்டு அதன்‌ பிடியைத்‌ திருப்பு 
இன்றான்‌. சின்னப்ப முதலியா 
ரின்‌ சொக்காய்‌ ழே விழுந்திறாப்‌ 
பசையும்‌ சாவிக்கொத்து தரையில்‌ 
இடப்பதையும்‌ காண்டுறான்‌. ஒரே 
தாவில்‌ சாவியைக்‌ கையிலெடுத்த 
க்வி ஒரு சாவியை இரும்‌ 


புப்பெட்டி சாவித்‌ தொளையில்‌ 
பொறுத்துஇன்றான்‌. கோயாளி 
இதெல்லா வற்றினையும்‌ உற்று 


ரோக்கயெவண்ண  மிருக்கின்றார்‌. 
டாக்டர்‌ இரும்புப்பெட்டியின்‌ கத 
வுகளைத்‌ இறக்துவிடுகன்றான்‌. அத 
னுள்ளீருர்‌அ லெ கறப்பான்‌ பூச்சி 
கள்‌ வெளீயில்‌ பறந்து வருணன்‌ 
றன. இரும்புப்பெட்டி காலியா 
யிருக்றெது. நோயாளியின்‌ முகத்‌ 
தில்‌ புன்முறுவல்‌ தவழ்னெ்றது.) 
இம்மாதிரி சான்‌ எப்பொழும்‌ 
கண்டேனில்லை. மருக்தும்‌ களவும்‌ 
ஒன்றாய்க்‌ சலந்திருப்பதைக்‌ கண்‌ 
டதுமில்லை, கேட்டது மில்லை. 
வைத்தியனும்‌ சன்ளனுமா பேஷ்‌. 
சல்ல சகலப்புஃஃஈல்ல கூட்டுறவு 
டாக்டரே ? 

டாக்‌: (தன்‌ கம்பீரத்தை நிலைத்‌ 
இருக்கச்‌ செய்ய பாவனைகள்‌ செய்‌ 
இருன்‌. தன்‌ கைக்கடியாரத்தைப்‌ 


பார்ச்இன்றான்‌.) நீ இன்னும்‌ 


யிர வந்தனங்கள்‌. நீர்‌ அர்தப்‌ 
பணத்திற்கு எட்டி எட்டிப்‌ பார்த்‌ 
அச்‌ கொட்டாவி விட்டுச்‌ கொண்‌ 
டிருந்தீர்‌. ஒரு சமயத்தில்‌ மான்‌ 
கூறிய அர்தப்பணம்‌ அவ்விடத்தி' 
விறார்தது உண்மையே, அதை 
நான்‌ செலவழித்துவிட்டேன்‌— 
எல்லாவற்றையும்‌ இழர்து விட்‌ 
டேன்‌ (ஈடுங்குறொன்‌.) சான்‌ 
கொஞ்சம்‌ அயோக்கியனா யிருச்‌ 
சேன்‌. ஐயா கள்வரே! பழிபறிச்‌ 
சொள்ளையிலும்‌ ஈன த்தொழில்‌: 
புரிபவரே! என்னை . மன்னிக்க 
வேண்டும்‌. டாக்டரே! சான்‌ நேர்‌ 
மையான வழியில்‌ சென்றேன்‌. 
உம்போன்றவர்கட்கு -- கள்வர்க 
ளுக்கு--தங்களிடம்‌ அகப்பட்டுச்‌ 
கொண்ட  பலஹீனர்களுக்கு--. 
நோயாளிகளுக்குச்‌ தாகத்தைத்‌ 
நிர்த்துக்கொள்ள தண்ணீர்‌ கொ 
டுப்பது என்பது எதிரிடை 
யானதோ-வீரோத மானதோ 1 
(டாக்டர்‌, அவன்‌ குடிப்பதற்குத்‌ 
தண்ணீர்‌ கொடுக்கின்றான்‌.) 


சின்‌; பெருஞ்‌ குசனாயிருர்தேன்‌— 


குடிச்சா. யிருந்தேன்‌. பணச்‌ 
தை ஓட்டாஞ்செல்லியாக நினைத்‌ 
துச்‌ செலவாளீயா யிருக்தேன்‌. 
கண்ட கணிகையரை மெல்லாம்‌ 
கூடிச்‌ சல்லாபம்புரியும்‌ காம 
லோலனா .யிருச்சேன்‌-.- இப்படி. 
யெல்லாம்‌ அடாதசெய்கை புரிச்து 
உடம்பெடுத்‌ திருர்தேன்‌-— ஆனால்‌ 
ஒரு வைத்தியச்‌ கன்வனாக_சான்‌ 
இரும்தேனில்லை, அதைவிட மிகச்‌ 
கேவலமானது இவ்வலெ உலகத்‌ 
திலும்‌ இடையாது. 


டாக்‌: (அசட்டுச்‌ சிரிப்புடன்‌ தலை 


குணிக்து) சான்‌ எந்தச்‌ சமயத்தி 


5A 
லும்‌ ஒரு ஸ்திரியையும்‌ அடித்த 
வனேயல்லவே, 3 


(சோயாளி எமுர்திருர்‌ த அப்ப 
டிச்‌ சொன்னவனைத்‌ தன்‌ 
மூஷ்டியால்‌ ஒரு ரூச்க 
கொடுக்க முயற்சி செய்த 
போது கணளைப்படைர்‌ து 
அப்படியே சாய்ர்து விழு 
இன்றான்‌. பெருமூச்சு 
வீடுன்றான்‌. திடீரென்று 
ஒரு வலிப்புவர அவன ன 
தேசம்‌ விறைத்துப்போய்‌ 
விடுற. வனஜா பிர 
வேசிக்கின்றான்‌.] 


வண ம்மா சேட்டுக்கொண்டு 
வரச்சொன்னார்கள்‌ 


டாக்‌ சார்‌ தமாக இவர்‌ கால 


கதியை யடைக்துவிட்டார்‌. 


வன;$ஃறுந்கோ! அர்தோ! அம்மாள்‌ 
எங்கே செல்வார்கள்‌? உதவி செய்‌ 
வோர்‌ யார்தானிருக்கனெறார்கள்‌— 


டாக்‌ அச்ச அம்மாளுக்கு உற்றார்‌ 
உறவினர்‌ ஒருவருமில்லையா ? 

வன 3 ட௨ற்றாறாயில்லே, உறவினரு 
மில்லை, ஆஸ்தியுமில்லை, பாஸ்தியு 
மில்லை, அச்சப்‌ பாவி அர்த ராக்ஷ 
சன்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அழித்து 
விட்டான்‌. அவனது ஈசைகளையும்‌ 
தொலைத்துவிட்டான்‌. இர்த வீட்‌ 
டையும்‌ விற்றுச்‌ சுட்டுப்‌ பாழ்ப்‌ 
படுத்திவிட்டான்‌. 

காக்‌ உன்னுடைய யஜமானியை 
இக்கு அழைத்துவா, (வனஜா 
செல்கை. டாக்டர்‌ தன்‌ மருந்துப்‌ 
பையினின்றும்‌ ஒரு டப்பியை 
எடுத்து வேகமாக இரும்புப்‌ பெட்‌ 
டியில்‌ வைத்து அதைப்‌ பூட்டிவிடு 
இழுன்‌. தையனாய வனஜாவின்‌ 
தோள்மேல்‌ சாய்க்தவண்ணம்‌ வரு 
இன்னாள்‌. ) 


அமிர்த குணபோதினி 


[பிரமோத்‌ 


தைய :_—(பிரலாபித்து) 
டாக்டரே! 


ஜயோ! 


டாக்‌ :_— அம்மணி ! சங்கஷ்டைய 
அக்கம்‌ எல்லையற்றகாடிவிட்ட து. 
அத எவ்வளவு அதிஈமாயிருப்பி 
னும்‌ அதை ஒருவராலும்‌ மாற்ற 
முடியாது, எதைத்தவிர்க்க மடியா 
தே அதை அனுபவித்தே. தீர 
வேண்டும்‌. நீங்கள்‌ வருத்தப்பவெ 
இல்‌ நானும்‌ பங்கெடுச்‌.அக்கொள்வ 
தைத்தவிர வேறு ஒன்றும்‌ செய்ய 


முடியா. இப்பொழுது ஈல்ல 
நிசிசேரம்‌, ஆஃவே சகாயத்திற்கு 
எவரையும்‌ சாடுவது என்பதும்‌ 
முடியாது. அனால்‌ ௮சை காண்‌ 


பார்க்கச்‌ செல்னெறேன்‌. அம்மணி! 
உம்முடைய பிராணசாசர்‌ கடை 
யில்‌ இறப்பது திண்ணம்‌ என்பதை 
உணர்க்தார்‌. அப்பொழு என்னை 
அர்ச இரும்புப்‌ பெட்டியைத திறக்‌ 
சசுசொல்லி அதனுள்ளே ஏதோ 
பணம்‌ வைத்திருப்பசாயும்‌ ௮தை 
வைத்துக்கொண்டு சன்னுடைய 
சடை? வேண்டுகோள்படி பிற்‌ 
மாலத்சைக்‌ கழிக்கும்படிக்கு உங்க 
ளிடம்‌ சொல்லச்‌ சொன்னார்‌. அவ 
ரது கடை வேண்டுகோள்‌ தாங்‌ 
கன்‌ தங்களுடைய இராமச்திற்குச்‌ 
சென்று வாழும்படிக்கும்‌, அக்கம்‌ 
ஒருவிதமாக மாறியபொழுது தான்‌ 
தங்களுக்கு இழைத்தத்‌ இமைகள்‌ 
எல்லாவற்றினையும்‌ மறந்து தன்னை 
மன்னிக்கும்படிக்கும்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டார்‌, ரூபாய்‌ 880 இரும்‌ 
புப்‌ பெட்டியில்‌ இருக்ன்றது. 
அதை என்னை எண்ணும்படிச்‌ 
சொன்னார்‌. அம்மணி! இனிஎப்போ 
தாலும்‌ என்னால்‌ எதேனும்‌ சகா 
யம்‌ வேண்டியிருப்பின்‌ தெரிவித்‌ 
தால்‌ உடனே உதவி செய்கன்‌ 
தேன்‌. இப்போது கான்‌ விடை 
பெற்றுக்கொன்சன்றேன்‌. அதற்கு 
மூன்‌ எல்லாம்வல்ல இறைவனைத்‌ 


ஆதம்‌] 


சங்கடம்‌ க. இர்தத்‌ அக்கத்தைச்‌ 
சத்துக்‌ கொள்ளுவதற்குப்‌ போது 
மான பலத்தைத்‌ தர்‌ சருளுமா.லு 

இறைஞ்சூன்றேன்‌. 
(மருர்‌. நு சோற்படையுடன்‌ வெளியே 

செல்லுின்றான்‌,) 
தைய ;_ (என்‌ புருஷன்‌ தேகத்தின்‌ 
மீ.து விழுச்‌ து) ஐயோ! தெய்வமே! 
கடை காலத்திலாவ அயிர்‌ 
உடலைவிட்டு அகலும்‌ சமயத்திலா 
வன என்னை நினைத்தாரோ அது 
வும்‌ பட்ஈர்துடனும்‌ அன்புடனும்‌ 

ஆசரவுடனும்‌ கினைத்தாரே. 

(திரை விழகின்றது.) 


பின்னுரை :- சின்னப்ப முதலியார்‌ 
குதிரைப்‌ பர்சயம்‌ என்னும்‌ சூதாட்‌ 
டத்தில்‌ பெரிதும்‌ ஈடுபட்டுச்‌ தமது 
சொத்து முழுவதையும்‌ 
விட்டார்‌. சுந்தரமும்‌ சுகந்தமாம்‌ 
யமிகுர்சத புஷ்பத்தைக்‌ க௪க்‌ முகர்வா 
மும்‌ உளரோ?! பதிப்பிரேமையும்‌, பதி 
பக்தியும்‌ கொண்டு பதிவிருதா லயா 
யும்‌, சுர்சரவதனார விந்தமும்‌, ௮ 
விச்சு தளாய தாகதியாயும்‌, “(மானம்‌ 
போனபின்‌ வாமாமை ழன்னினிதே?? 
என்பதையும்‌ “மானம்‌ பெரிதேயன்றி 
பிராணன்‌ பெரிதல்ல? என்னும்‌ 
கொள்கையையே தன்‌ லட்சிய 
மெனக்கொண்ட தையலர்‌ யாவர்க்‌ 
.தம்‌ நாயகியாய்‌ விளங்கிய தையனு 
யகீ யம்மையின்‌ உத்தம லேத்தை 
அறிர்து ஈமது சகோதரிகள்‌ அவ்‌ 
வழியே ஒழு ஈடக்கக்‌ கடமைப்‌ 
பட்டவ ராவார்கள்‌, மேலும்‌, சூது 
என்னும்‌ ஆட்டத்தை விளையாட்டுச்‌ 
* சேயாவது மற்று பொழு போக்குக்‌ 
சேயாவது சையாளக்‌ கூடாது. அவ்‌ 
விதம்‌ செய்ததால்‌ எண்ணிறக்தவர்‌ 
கன்‌ நாடு ஈகரம்‌ சொத்து' உரிமை 
அற்று எல்லா வற்றையும்‌-— தன்‌ மனை 
வைகுண்ட ஏகாதசி 
பிரமோஅ சன்‌ மார்கழிமீ” ்‌ 


குதிரைப்‌ பந்தயத்தின்‌ கேடு 


இழச்து ' 
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வியையும்‌ கூட இழர்‌அவிட்‌ டிருக்‌ 
இறரொர்கள்‌. பஞ்ச பாண்டவர்கள்‌ 
குசாட்டத்தில்‌ சமது மனைவியாம்‌ 
ரென்ப தியை இழர்‌ விடவில்லையா? 
சக்கரவர்த்தியாய்‌ விளங்கயெ ஈளன்‌ 
சூசாட்டதில்‌ ராடு ஈகரம்‌ யாவற்றினை 
யும்‌ இழர்‌.அ' காடு புசவில்லையா ? இவ்‌ 
வண்ணமே பற்பல உதாரணங்களை 
ஈம து இறுதிக்காலம்‌ வரையிலும்‌ 
சொல்லிக்கொண்டே போகலாம்‌. 

இதுவுமன்தி ; ££. அடா,து செய்பவர்‌ 
படாது படுவர்‌? என்னும்‌ அருமை 
யான வேசவாக்கின்படி. சின்னப்ப 
முதலியார்‌ ஓருவிகச்‌ குற்றமும்‌ செய்‌ 
கறியாச மாசிலாமணியேயான தமது 
மனைவியைச்‌ தலையில்‌ குட்டிச்‌ காயப்‌ 
படுத்தி அவளைக்‌ கொல்ல யத்தனமும்‌ 
செய்தார்‌, ஆனால்‌ “(ஒன்றை நினைக்‌ 
இன்‌ ௮.௮ ஓஒழிர்‌து மற்றொன்றாகும்‌!? 
என்பதிற்‌ கொப்பவும்‌, *கெடுவான்‌ 
கேடுகினைப்பான்‌' என்னும்‌ வாக்யெத்‌ 
இன்‌ படிக்கும்‌, சான்‌ தையனாய 
யைச்‌ கொல்வதற்குப்‌ . பதிலாகத்‌ 
தானேடாக்டரால்‌ கொல்லப்பட்டார்‌. 
இன்னும்‌, தையனாயகிக்குக்‌ கேடு 
நினைத்‌. தானே கடைசியில்‌ கெடுதி 
யை யடைர்தார்‌. 

இறுதியாக, மதுபானம்‌ என்னும்‌ 
அரப்பியாசப்‌ பிசாசுக்கு இரையா 
காதிறாக்க வேண்டும்‌, எக்சச்‌ சம 
யம்‌ அர்தப்‌ பிசாசை ஈட்பு சொண்‌ 
டோமோ அம்தச்‌ சமயமே ஈமது அழி 
வுக்கு வேர்‌ சோலியா) விட்டத 
என்று சொல்லலாம்‌. மதுபானமே 
கொலைக்கும்‌, களவுக்கும்‌, விபசாரத்‌ 
இற்கும்‌ ஆதிகாரணமாகும்‌ என்பதும்‌ 
இச்சிறிய ஈாடகத்தினால்‌ உணருகின்‌ 
ரோம்‌, அவ்விதம்‌ கற்றுணர்க்ததை 
ஒவ்வொருவரமும்‌' தம்மால்‌ கூடிய மட்‌ 
டும்‌ அனுஷ்டித்து வாழ்க்கையில்‌ ஈலம்‌ 
பெற கடக்து மாண்புறுவோமாக, 


கீ. மி, சேஷாத்திரி அய்யங்கார்‌. 


“அமிர்த குணபோதினி *- 
பிரமோதாத வருஷத்திய தை மாத டஞ்சாங்கம்‌. 


2கிலெ 
95௪ 


978 


ஞா ஷூ 


இதி, ஈஷத்திரம்‌, விரதாதிகன்‌ முதலியவை, 
[ஏகாதி இதி, 


ஏகா 84-38, ௮௮ 52-45, உத்சராயனம்‌, பொங்கல்‌, 
அவா 85-28, கேட்‌ 55-15, மாட்டுப்பொங்கல்‌, வரம்‌ 
[பார்வேட்டை, 
இர 87-15, மூல 58-40, பிரதோஷம்‌, வெராத்திரி,, 
[சென்றான்றம்‌ பார்வேட்டை. 
௪௦ 89-08, பூரா 60-0, திருச்சச்சியூர்‌ பார்வேட்டை. 
© 48-40, பூரா 2-58, தைஅமாவாசை, தஇிருப்பாச்சூர்‌ 
[தெப்பம்‌, பினானி இரக்கம்‌. 
பிர 48-20, உசா 8-18, மாக சுத்தம்‌, அகஸ்‌ 28-20. 
அவி 59-54, மூவ 14- ப, ] 
கும்பாயனம்‌ 57-51 | 6௫ 
இரி 00-0, அவி 21- 16, — | 15உக்கு ரா, பது 
ரம்ஜான்மீா 1௨. ரவி | 
திரி 0-10, சத 28-52, சனிபு 
கணேசறஜயர்தி, 
௪௮ 6-15, பூட்‌ 86-45. 
பஞ்‌ 18-44, உட்‌ 44-28, ஷஷ்டீ 9, அகஸ்‌ 28-27. 
ஷூஷ்‌ 20-0, ரே 51-19, அதிதி, ஈவிச்சம்பர்‌. 
ஸப்‌ 25-19, ௮௪ 50-54, ரசஸப்தமி, ஸப்சமிதிதி, 
அஷ்‌ 28-50, பச 60-0; ஸ்ரீமசாகக்தர்‌. [மயில்‌ வாஹனம்‌. 
சவ 80-20, பர 0-45, ருத்‌திகை, சென்னை கந்தஸ்வாமி 
௪௪ 29-87, 8ரு 2-82, அசஸ்‌ 28-94. (செப்பம்‌. 
ஏகா 90-41, ரோ2-5, ஏகாதி இ, கஞ்ச ஏகாம்பரநாதர்‌ 
தவா 21-81, ஆரு 55-21, பிரதோஷம்‌, திதிதுவயம்‌, 
இர 14-55, பு 49-89, சதர்சிி ௫, எம்பார்‌. 
௪ 6-54, ௨0௦ 51-15, பூச 52-48, சைப்பூசம்‌,. 
[பெருர்சேவிச்தாமார்‌ தெப்பம்‌, 
பிர 49-0, ஆயி 85-45, ௮சல்‌ 28-41. 
அவி 89-6, மக 98-26, திருமழிசையாழ்வார்‌. 
தீசி 81-18, பூர 21-85. 

௪௮ 28-86, உத்‌ 15-86, சஅர்ச்ததிதி, கூரத்தாழ்வார்‌, - 
[சண்டே சர்‌... 
வல்‌ 12-18, ஒத்‌ 7-95, ஸப்தமிதிதி, ௮சஸ்‌ ௨8-47. 
|ஸப்‌ 8-51, ஸ்வா 5-80, தஇருகீலசண்டர்‌, தாயுமானவர்‌. 


சா | 


கே 


சச்‌. | 


95 செ (அஷ்‌ 7-5, வீசா 5-15; சலமிதிதி, 
99ப!' ' சல 6-54, ௮௮ 6-81, சசமிதிதி, 


“ அமிர்த துணபேகதிஷீ?? பிரஸ்‌, 802, தல்சசாலைத்‌ செரு, சென்னை, 1981. 


